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How to use this word list
This list contains the 1000 most useful German words for level C2 – the vocabulary you
need for everyday life and for exams such as Goethe-Zertifikat C2: GDS · telc Deutsch C2 · ÖSD
C2. Words that belong to lower levels are not repeated, so the A1–C2 series together gives you
6000 words.

The 20-day plan (50 words a day)
• Learn one block of 50 words per day – the ▶ Day markers in the lists show where each block

starts.
• Say every word aloud with its article and read the example sentence. Nouns are

colour-coded: der (masculine), die (feminine), das (neuter), die (plural only).
• Test yourself: cover the German column with a sheet of paper, read the English, say the

German (with article and plural). Tick ☐ every word you know.
• Review each block again after 1, 3 and 7 days (spaced repetition) – the day markers remind

you.
• After each topic, do the Quick check; at the end, take the final test. Answers are at the

back.
• Write your own sentence with the 5 words you find hardest each day. That is how words

stick.

Spaced-repetition schedule
Day Learn new Review Day Learn new Review
1 Block 1 – 11 Block 11 Block 10, Block 8, Block 4
2 Block 2 Block 1 12 Block 12 Block 11, Block 9, Block 5
3 Block 3 Block 2 13 Block 13 Block 12, Block 10, Block 6
4 Block 4 Block 3, Block 1 14 Block 14 Block 13, Block 11, Block 7
5 Block 5 Block 4, Block 2 15 Block 15 Block 14, Block 12, Block 8
6 Block 6 Block 5, Block 3 16 Block 16 Block 15, Block 13, Block 9
7 Block 7 Block 6, Block 4 17 Block 17 Block 16, Block 14, Block 10
8 Block 8 Block 7, Block 5, Block 1 18 Block 18 Block 17, Block 15, Block 11
9 Block 9 Block 8, Block 6, Block 2 19 Block 19 Block 18, Block 16, Block 12
10 Block 10 Block 9, Block 7, Block 3 20 Block 20 Block 19, Block 17, Block 13

Abbreviations
Pl. plural (-en = add the ending; ¨-e = add an umlaut and the ending, e.g. der Ausschuss → die
Ausschüsse; (same) = no change) · no plural the plural is not normally used · an|rufen the
vertical bar marks a separable prefix (ich rufe … an) · verb forms: 3rd person present,
Präteritum, Perfekt (e.g. fährt, fuhr, ist gefahren) · + Akk. / + Dat. / + Gen. case after the
word · jdn./jdm./etw. jemanden / jemandem / etwas.

Scan the QR code on any page to open the online version of this list, with a search box and
the CSV file for Anki or Quizlet: https://howtolearngerman.online/german-c2-vocabulary-list/

Free member account: save your mock-exam results, track your progress and get every new
PDF first. Register free at howtolearngerman.online/dashboard/ · Premium with full A1–C2
courses is coming soon.
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1. Style and register

1. Style and register 61 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

▶ Day 1 · words 1–50 · learn today, review on day 2, 4 and 8

☐ 1 der Duktus no plural characteristic
style (of speech or
writing)

Am Duktus erkennt man sofort, dass
der Text von ihr stammt.
You can tell immediately from the style
that the text is hers.

☐ 2 die Diktion no plural diction, style of
speaking

Die Diktion des Redners war gewählt,
aber nie abgehoben.
The speaker's diction was refined but
never aloof.

☐ 3 die Floskel Pl. -n empty phrase,
stock phrase

Die Antwort des Pressesprechers
bestand nur aus leeren Floskeln.
The press spokesman's answer consisted
only of empty phrases.

☐ 4 der Euphemismus Pl. Euphemismen euphemism „Freisetzung von Mitarbeitern“ ist ein
Euphemismus für Entlassungen.
"Releasing employees" is a euphemism
for layoffs.

☐ 5 die Umschreibung Pl. -en paraphrase;
circumlocution

Wenn dir ein Wort fehlt, hilft oft eine
Umschreibung.
If a word escapes you, a paraphrase often
helps.

☐ 6 das Stilmittel Pl. (same) stylistic device Die Autorin setzt Ironie gezielt als
Stilmittel ein.
The author uses irony deliberately as a
stylistic device.

☐ 7 die Stilblüte Pl. -n unintentionally
funny turn of
phrase

Die Stilblüten aus den Schulaufsätzen
sorgten für allgemeine Heiterkeit.
The howlers from the school essays
caused general amusement.

☐ 8 der Schachtelsatz Pl. ¨-e convoluted,
heavily nested
sentence

Kleist ist berühmt für seine endlosen
Schachtelsätze.
Kleist is famous for his endless
convoluted sentences.

☐ 9 der Fachjargon no plural (technical) jargon Ohne den Fachjargon wäre der Vortrag
viel verständlicher gewesen.
Without the jargon the talk would have
been much easier to understand.

☐ 10 das Amtsdeutsch no plural officialese,
bureaucratic
German

Der Bescheid ist in so dichtem
Amtsdeutsch verfasst, dass ihn kaum
jemand versteht.
The notice is written in such dense
officialese that hardly anyone
understands it.

☐ 11 die Höflichkeitsfloskel Pl. -n polite formula,
courtesy phrase

Hinter der Höflichkeitsfloskel verbarg
sich eine deutliche Absage.
Behind the polite formula lay a clear
rejection.

☐ 12 der Neologismus Pl. Neologismen neologism, newly
coined word

„Doomscrolling“ ist ein Neologismus,
der schnell Verbreitung fand.
"Doomscrolling" is a neologism that
spread quickly.
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# German Plural / forms English Example

☐ 13 der Archaismus Pl. Archaismen archaism Der Dichter streut bewusst Archaismen
ein, um Distanz zu erzeugen.
The poet deliberately sprinkles in
archaisms to create distance.

☐ 14 der Kraftausdruck Pl. ¨-e swear word,
expletive

Im Eifer des Gefechts rutschte ihm ein
Kraftausdruck heraus.
In the heat of the moment an expletive
slipped out.

☐ 15 der Kalauer Pl. (same) corny pun,
groan-worthy joke

Mein Onkel kann es nicht lassen, bei
jedem Essen Kalauer zu erzählen.
My uncle can't resist telling corny jokes at
every meal.

☐ 16 das Wortspiel Pl. -e pun, play on
words

Der Titel des Buches ist ein
geistreiches Wortspiel.
The title of the book is a clever play on
words.

☐ 17 der Pleonasmus Pl. Pleonasmen pleonasm,
redundant
expression

„Weißer Schimmel“ ist ein klassisches
Beispiel für einen Pleonasmus.
"Weißer Schimmel" ("white white horse")
is a classic example of a pleonasm.

☐ 18 der Nominalstil no plural nominal style
(heavy use of
nouns)

Der Nominalstil macht
Verwaltungstexte schwer lesbar.
The nominal style makes administrative
texts hard to read.

☐ 19 das Satzgefüge Pl. (same) complex sentence
(main +
subordinate
clause)

Das Satzgefüge ist korrekt, aber für
Laien zu verschachtelt.
The complex sentence is correct but too
nested for laypeople.

☐ 20 der Stilbruch Pl. ¨-e break in style,
incongruity

Ein Smiley in einem
Kündigungsschreiben wäre ein grober
Stilbruch.
A smiley in a letter of resignation would
be a glaring break in style.

☐ 21 die Ausdruckskraft no plural expressiveness,
expressive power

Ihre Bilder besitzen eine enorme
Ausdruckskraft.
Her paintings have enormous expressive
power.

☐ 22 die Lautmalerei Pl. -en onomatopoeia Comics leben von Lautmalereien wie
„peng“ und „zisch“.
Comics thrive on onomatopoeia like
"bang" and "hiss".

☐ 23 die Stilebene Pl. -n stylistic level,
register

Wörterbücher markieren die Stilebene
mit Angaben wie
„umgangssprachlich“.
Dictionaries mark the stylistic level with
labels like "colloquial".

☐ 24 das Füllwort Pl. Füllwörter filler word Streichen Sie Füllwörter wie
„eigentlich“ und „irgendwie“.
Cut filler words like "actually" and
"somehow".

☐ 25 das Sprachbild Pl. -er figure of speech,
verbal image

Politiker greifen gern zu kriegerischen
Sprachbildern.
Politicians like to resort to warlike figures
of speech.
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# German Plural / forms English Example

☐ 26 die Wortschöpfung Pl. -en coinage, newly
created word

Die Wortschöpfung „Wutbürger“ wurde
zum Wort des Jahres gewählt.
The coinage "Wutbürger" was voted word
of the year.

☐ 27 die Sprachregelung Pl. -en official wording,
agreed
terminology

Laut interner Sprachregelung spricht
man nicht von Krise, sondern von
Herausforderung.
According to the internal guidelines one
speaks not of a crisis but of a challenge.

☐ 28 der Plauderton no plural chatty,
conversational
tone

Im Plauderton erzählte er von seinen
Jahren im Ausland.
In a chatty tone he talked about his years
abroad.

☐ 29 gehoben elevated, formal
(language)

„Speisen“ gehört eher zur gehobenen
Sprache als „essen“.
"Speisen" belongs to more elevated
language than "essen".

☐ 30 salopp casual, slangy;
sloppy

Salopp formuliert: Das Projekt ist
gegen die Wand gefahren.
To put it casually: the project has crashed
and burned.

☐ 31 derb coarse, crude Seine derben Witze kamen beim
Publikum nicht gut an.
His crude jokes didn't go down well with
the audience.

☐ 32 geschraubt stilted, affected
(style)

Der Brief klingt geschraubt; schreib
doch einfach, was du meinst.
The letter sounds stilted; just write what
you mean.

☐ 33 gestelzt stilted, unnatural Die Dialoge im Film wirken gestelzt
und unnatürlich.
The dialogue in the film seems stilted and
unnatural.

☐ 34 schwülstig bombastic,
overwrought

Die Laudatio war so schwülstig, dass
einige Gäste schmunzelten.
The tribute speech was so overwrought
that some guests smirked.

☐ 35 blumig flowery
(language)

Mit blumigen Worten beschrieb der
Makler die winzige Wohnung.
The estate agent described the tiny flat in
flowery words.

☐ 36 lapidar terse, curt,
succinct

Auf ihre lange Beschwerde erhielt sie
nur eine lapidare Antwort.
To her long complaint she received only a
terse reply.

☐ 37 pointiert pointed, incisive Die Kolumnistin kommentiert das
Zeitgeschehen pointiert und witzig.
The columnist comments on current
events incisively and wittily.

☐ 38 unverblümt blunt, outspoken Sie sagte ihm unverblümt, dass sein
Konzept nicht funktioniert.
She told him bluntly that his concept
doesn't work.
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# German Plural / forms English Example

☐ 39 schnörkellos unadorned, plain,
no-frills

Der Bericht ist schnörkellos
geschrieben und gerade deshalb
überzeugend.
The report is written plainly and
convincing precisely for that reason.

☐ 40 bildhaft vivid, figurative Der Lehrer erklärt komplizierte
Vorgänge sehr bildhaft.
The teacher explains complicated
processes very vividly.

☐ 41 hochtrabend pompous,
high-flown

Hinter den hochtrabenden Worten
steckt wenig Substanz.
There is little substance behind the
high-flown words.

☐ 42 gespreizt affected,
pretentious
(manner of
speaking)

Er redet so gespreizt, als hielte er
ständig eine Festrede.
He talks so pretentiously, as if he were
constantly giving a ceremonial speech.

☐ 43 verklausuliert convoluted,
wrapped in
qualifications

Die Vertragsbedingungen sind
absichtlich verklausuliert formuliert.
The contract terms are deliberately
worded in a convoluted way.

☐ 44 holprig clumsy, awkward
(text); bumpy

Die Übersetzung liest sich an manchen
Stellen recht holprig.
In places the translation reads rather
clumsily.

☐ 45 leger casual, relaxed,
informal

Im Start-up geht es leger zu, alle duzen
sich.
Things are casual at the start-up;
everyone uses "du".

☐ 46 stilsicher stylish, with sure
taste/style

Sie bewegt sich stilsicher zwischen
Fachsprache und Alltagssprache.
She moves with assurance between
technical and everyday language.

☐ 47 unterkühlt cool, reserved
(manner)

Die Begrüßung fiel ausgesprochen
unterkühlt aus.
The welcome was decidedly cool.

☐ 48 süffisant smug,
supercilious

Mit süffisantem Lächeln wies er auf
den Fehler hin.
With a smug smile he pointed out the
mistake.

☐ 49 sich gewählt ausdrücken drückt sich
gewählt aus,
drückte sich
gewählt aus, hat
sich gewählt
ausgedrückt

to express oneself
in a refined way

Der alte Herr drückt sich stets sehr
gewählt aus.
The old gentleman always expresses
himself in a very refined way.

☐ 50 sich im Ton vergreifen vergreift sich,
vergriff sich, hat
sich vergriffen

to strike the
wrong tone

In der Mail an den Chef hat er sich
deutlich im Ton vergriffen.
In the email to the boss he clearly struck
the wrong tone.

▶ Day 2 · words 51–100 · learn today, review on day 3, 5 and 9

☐ 51 den richtigen Ton treffen trifft, traf, hat
getroffen

to strike the right
tone

Bei Beileidsschreiben ist es schwer,
den richtigen Ton zu treffen.
With letters of condolence it's hard to
strike the right tone.
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# German Plural / forms English Example

☐ 52 feilen an feilt, feilte, hat
gefeilt (+ Dat.)

to polish,
fine-tune (a text)

Sie feilt seit Tagen an ihrer
Abschlussrede.
She has been polishing her graduation
speech for days.

☐ 53 das Wortungetüm Pl. -e monster word,
unwieldy
compound

„Grundstücksverkehrsgenehmigungsz
uständigkeitsübertragungsverordnung
“ ist ein echtes Wortungetüm.
"Grundstücksverkehrsgenehmigungszust
ändigkeitsübertragungsverordnung" is a
real monster word.

☐ 54 der Bandwurmsatz Pl. ¨-e endless, rambling
sentence

Teilen Sie den Bandwurmsatz in drei
kurze Sätze auf.
Split the endless sentence into three short
ones.

☐ 55 der Gestus no plural gesture, manner,
attitude (of
expression)

Der belehrende Gestus des Artikels
stößt viele Leser ab.
The lecturing manner of the article puts
many readers off.

☐ 56 die Tonalität Pl. -en tone (of a text or
campaign);
tonality

Die Tonalität der Kampagne ist
bewusst humorvoll.
The tone of the campaign is deliberately
humorous.

☐ 57 lakonisch laconic, terse „Pech gehabt“, kommentierte sie
lakonisch.
"Bad luck," she commented laconically.

☐ 58 pathetisch overly emotional,
melodramatic (not
"pitiful")

Die Rede klang pathetisch und etwas
aus der Zeit gefallen.
The speech sounded melodramatic and
somewhat out of date.

☐ 59 sprachmächtig linguistically
powerful,
eloquent

Die sprachmächtige Autorin erhielt den
Büchner-Preis.
The linguistically powerful author
received the Büchner Prize.

☐ 60 verquast muddled,
convoluted
(thinking or
language)

Das Manifest ist in verquaster Sprache
geschrieben.
The manifesto is written in muddled
language.

☐ 61 geschliffen polished, refined
(style)

Er formuliert stets geschliffen und
präzise.
He always expresses himself in a polished
and precise way.

Quick check · Style and register (answers on the last pages)
1. ___ Füllwort · plural: ______________
2. ___ Sprachbild · plural: ______________
3. ___ Schachtelsatz · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (feilen an)
5. In German: “vivid, figurative” → ______________
6. In German: “laconic, terse” → ______________
7. In German: “cool, reserved (manner)” → ______________
8. In German: “overly emotional, melodramatic (not "pitiful")” → ______________
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2. Idioms and proverbs

2. Idioms and proverbs 93 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 62 jemandem einen
Bärendienst erweisen

erweist, erwies,
hat erwiesen

to do sb a
disservice (while
meaning well)

Mit seiner übertriebenen Verteidigung
hat er ihr einen Bärendienst erwiesen.
With his exaggerated defence he did her
a disservice.

☐ 63 etwas auf die lange Bank
schieben

schiebt, schob,
hat geschoben

to put sth off,
procrastinate

Die Reform wurde jahrelang auf die
lange Bank geschoben.
The reform was put off for years.

☐ 64 jemandem den Wind aus
den Segeln nehmen

nimmt, nahm, hat
genommen

to take the wind
out of sb's sails

Mit ihrem Zugeständnis nahm sie den
Kritikern den Wind aus den Segeln.
With her concession she took the wind out
of the critics' sails.

☐ 65 etwas unter den Teppich
kehren

kehrt, kehrte, hat
gekehrt

to sweep sth
under the carpet

Der Skandal ließ sich nicht länger unter
den Teppich kehren.
The scandal could no longer be swept
under the carpet.

☐ 66 die Katze im Sack kaufen kauft, kaufte, hat
gekauft

to buy a pig in a
poke

Ein Auto ohne Probefahrt? Da kaufst du
doch die Katze im Sack.
A car without a test drive? That's buying a
pig in a poke.

☐ 67 auf dem Holzweg sein ist, war, ist
gewesen

to be on the
wrong track

Wer glaubt, das Problem löse sich von
selbst, ist auf dem Holzweg.
Anyone who thinks the problem will solve
itself is on the wrong track.

☐ 68 mit jemandem ein
Hühnchen zu rupfen haben

hat, hatte, hat
gehabt

to have a bone to
pick with sb

Mit dem Vermieter habe ich noch ein
Hühnchen zu rupfen.
I still have a bone to pick with the
landlord.

☐ 69 den Teufel an die Wand
malen

malt, malte, hat
gemalt

to fear the worst,
be alarmist

Mal nicht gleich den Teufel an die
Wand, noch ist nichts entschieden.
Don't fear the worst right away; nothing
has been decided yet.

☐ 70 jemandem auf den Leim
gehen

geht, ging, ist
gegangen

to fall for sb's trick Viele Anleger sind dem Betrüger auf
den Leim gegangen.
Many investors fell for the fraudster's
trick.

☐ 71 aus einer Mücke einen
Elefanten machen

macht, machte,
hat gemacht

to make a
mountain out of a
molehill

Es war nur ein Kratzer – mach doch
nicht aus einer Mücke einen Elefanten.
It was only a scratch – don't make a
mountain out of a molehill.

☐ 72 etwas an die große Glocke
hängen

hängt, hängte,
hat gehängt

to shout sth from
the rooftops

Bitte häng meine Schwangerschaft
noch nicht an die große Glocke.
Please don't shout my pregnancy from
the rooftops yet.

☐ 73 jemandem nicht das
Wasser reichen können

kann, konnte, hat
gekonnt

to be no match for
sb

Im Schach kann ihr in unserem Verein
niemand das Wasser reichen.
In chess nobody in our club is a match for
her.

☐ 74 die Flinte ins Korn werfen wirft, warf, hat
geworfen

to throw in the
towel, give up

Nach der ersten Absage solltest du
nicht gleich die Flinte ins Korn werfen.
You shouldn't throw in the towel after the
first rejection.



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 10

# German Plural / forms English Example

☐ 75 über den eigenen Schatten
springen

springt, sprang,
ist gesprungen

to overcome one's
own
reluctance/nature

Er musste über seinen Schatten
springen und sich entschuldigen.
He had to overcome his pride and
apologise.

☐ 76 jemandem die Leviten
lesen

liest, las, hat
gelesen

to read sb the riot
act

Die Trainerin las der Mannschaft nach
der Niederlage die Leviten.
After the defeat the coach read the team
the riot act.

☐ 77 etwas aus dem Ärmel
schütteln

schüttelt,
schüttelte, hat
geschüttelt

to produce sth
effortlessly, off
the cuff

So eine Analyse kann man nicht
einfach aus dem Ärmel schütteln.
You can't just produce an analysis like
that off the cuff.

☐ 78 auf keinen grünen Zweig
kommen

kommt, kam, ist
gekommen

to get nowhere,
not prosper

Trotz aller Mühe kam der Laden nie auf
einen grünen Zweig.
Despite all the effort the shop never got
anywhere.

☐ 79 das Kind mit dem Bade
ausschütten

schüttet aus,
schüttete aus, hat
ausgeschüttet

to throw the baby
out with the
bathwater

Wir sollten das Konzept verbessern,
statt das Kind mit dem Bade
auszuschütten.
We should improve the concept rather
than throw the baby out with the
bathwater.

☐ 80 in den sauren Apfel beißen beißt, biss, hat
gebissen

to bite the bullet Wir mussten in den sauren Apfel
beißen und die Reparatur bezahlen.
We had to bite the bullet and pay for the
repair.

☐ 81 die Kuh vom Eis holen holt, holte, hat
geholt

to defuse a tricky
situation

Erst die Vermittlerin konnte die Kuh
vom Eis holen.
Only the mediator managed to defuse the
situation.

☐ 82 jemanden über den Tisch
ziehen

zieht, zog, hat
gezogen

to rip sb off,
swindle sb

Beim Gebrauchtwagenkauf wurde er
gründlich über den Tisch gezogen.
He was thoroughly ripped off when buying
the used car.

☐ 83 etwas übers Knie brechen bricht, brach, hat
gebrochen

to rush sth, decide
sth hastily

Eine so wichtige Entscheidung sollten
wir nicht übers Knie brechen.
We shouldn't rush such an important
decision.

☐ 84 jemandem Honig ums Maul
schmieren

schmiert,
schmierte, hat
geschmiert

to butter sb up Er schmiert dem Chef Honig ums Maul,
um befördert zu werden.
He's buttering up the boss to get
promoted.

☐ 85 sich etwas hinter die
Ohren schreiben

schreibt, schrieb,
hat geschrieben

to take sth to
heart, make a
note of sth

Das schreib dir hinter die Ohren:
Pünktlichkeit ist hier Pflicht.
Take note: punctuality is compulsory
here.

☐ 86 auf großem Fuß leben lebt, lebte, hat
gelebt

to live in grand
style

Obwohl er kaum verdient, lebt er auf
großem Fuß.
Although he hardly earns anything, he
lives in grand style.

☐ 87 Tacheles reden redet, redete, hat
geredet

to talk straight,
speak plainly

Jetzt müssen wir mal Tacheles reden:
So geht es nicht weiter.
Now we need to talk straight: things can't
go on like this.



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 11

# German Plural / forms English Example

☐ 88 den Braten riechen riecht, roch, hat
gerochen

to smell a rat Als der Anrufer nach der PIN fragte,
roch sie den Braten.
When the caller asked for the PIN, she
smelled a rat.

☐ 89 die Rechnung ohne den
Wirt machen

macht, machte,
hat gemacht

to reckon without
the key
person/factor

Die Planer haben die Rechnung ohne
die Anwohner gemacht.
The planners reckoned without the
residents.

☐ 90 nicht das Gelbe vom Ei sein ist, war, ist
gewesen

not to be ideal,
not the best

Die Lösung ist nicht das Gelbe vom Ei,
aber sie funktioniert.
The solution isn't ideal, but it works.

☐ 91 jemandem einen Bären
aufbinden

bindet auf, band
auf, hat
aufgebunden

to pull sb's leg,
tell sb a tall tale

Du willst mir doch einen Bären
aufbinden – das glaube ich nicht.
You're pulling my leg – I don't believe
that.

☐ 92 sein Fett wegbekommen bekommt weg,
bekam weg, hat
wegbekommen

to get one's
comeuppance

In der Satire bekommen alle Parteien
ihr Fett weg.
In the satire all the parties get their
comeuppance.

☐ 93 mit allen Wassern
gewaschen sein

ist, war, ist
gewesen

to know every
trick in the book

Der Anwalt ist mit allen Wassern
gewaschen.
The lawyer knows every trick in the book.

☐ 94 etwas im Schilde führen führt, führte, hat
geführt

to be up to sth
(suspicious)

Ich frage mich, was die beiden im
Schilde führen.
I wonder what those two are up to.

☐ 95 jemanden im Regen stehen
lassen

lässt, ließ, hat
stehen lassen

to leave sb in the
lurch

Als es Probleme gab, hat uns der
Lieferant im Regen stehen lassen.
When problems arose, the supplier left us
in the lurch.

☐ 96 ein Haar in der Suppe
finden

findet, fand, hat
gefunden

to find fault,
nitpick

Sie findet an jedem Vorschlag ein Haar
in der Suppe.
She finds fault with every suggestion.

☐ 97 am längeren Hebel sitzen sitzt, saß, hat
gesessen

to have the upper
hand

Bei den Verhandlungen sitzt der
Konzern eindeutig am längeren Hebel.
In the negotiations the corporation clearly
has the upper hand.

☐ 98 die Spreu vom Weizen
trennen

trennt, trennte,
hat getrennt

to separate the
wheat from the
chaff

Das Auswahlverfahren soll die Spreu
vom Weizen trennen.
The selection process is meant to
separate the wheat from the chaff.

☐ 99 jemandem etwas in die
Schuhe schieben

schiebt, schob,
hat geschoben

to pin the blame
on sb

Man versuchte, den Fehler dem
Praktikanten in die Schuhe zu
schieben.
They tried to pin the mistake on the
intern.

☐ 100 Perlen vor die Säue werfen wirft, warf, hat
geworfen

to cast pearls
before swine

Ihm Opernkarten zu schenken, hieße
Perlen vor die Säue werfen.
Giving him opera tickets would be casting
pearls before swine.

▶ Day 3 · words 101–150 · learn today, review on day 4, 6 and 10

☐ 101 sich mit fremden Federn
schmücken

schmückt sich,
schmückte sich,
hat sich
geschmückt

to take credit for
others' work

Der Abteilungsleiter schmückt sich
gern mit fremden Federn.
The head of department likes to take
credit for others' work.
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☐ 102 etwas für bare Münze
nehmen

nimmt, nahm, hat
genommen

to take sth at face
value

Nicht alles, was in Werbeprospekten
steht, sollte man für bare Münze
nehmen.
You shouldn't take everything in
advertising brochures at face value.

☐ 103 zwischen Tür und Angel in passing, in a
rush

Solche Fragen bespricht man nicht
zwischen Tür und Angel.
You don't discuss such questions in
passing.

☐ 104 aus dem Stegreif off the cuff,
impromptu

Sie hielt aus dem Stegreif eine
glänzende Rede.
She gave a brilliant impromptu speech.

☐ 105 wie auf glühenden Kohlen
sitzen

sitzt, saß, hat
gesessen

to be on
tenterhooks

Während der Notenvergabe saßen alle
wie auf glühenden Kohlen.
While the grades were being announced,
everyone was on tenterhooks.

☐ 106 jemandem auf den Zahn
fühlen

fühlt, fühlte, hat
gefühlt

to sound sb out,
grill sb

Im Interview fühlte die Journalistin dem
Kandidaten kräftig auf den Zahn.
In the interview the journalist really grilled
the candidate.

☐ 107 etwas ausbaden müssen muss ausbaden,
musste ausbaden,
hat ausbaden
müssen

to have to take
the rap for sth

Die Fehler der Manager müssen am
Ende die Beschäftigten ausbaden.
In the end the employees have to take
the rap for the managers' mistakes.

☐ 108 Fersengeld geben gibt, gab, hat
gegeben

to take to one's
heels

Als die Polizei kam, gaben die Sprayer
Fersengeld.
When the police came, the graffiti
sprayers took to their heels.

☐ 109 ins Blaue hinein at random,
without a plan

Statt ins Blaue hinein zu planen,
sollten wir erst Daten sammeln.
Instead of planning at random, we should
gather data first.

☐ 110 das Zünglein an der Waage
sein

ist, war, ist
gewesen

to tip the balance,
be the deciding
factor

Die kleine Partei könnte bei der
Abstimmung das Zünglein an der
Waage sein.
The small party could tip the balance in
the vote.

☐ 111 sich die Klinke in die Hand
geben

geben sich, gaben
sich, haben sich
gegeben

to come and go in
a steady stream

Seit der Anzeige geben sich die
Interessenten die Klinke in die Hand.
Since the advert, interested parties have
been coming and going in a steady
stream.

☐ 112 den Gürtel enger schnallen schnallt,
schnallte, hat
geschnallt

to tighten one's
belt

In Krisenzeiten müssen viele Familien
den Gürtel enger schnallen.
In times of crisis many families have to
tighten their belts.

☐ 113 jemandem die Stange
halten

hält, hielt, hat
gehalten

to stand by sb,
stay loyal to sb

Trotz aller Kritik hielt ihm seine Partei
die Stange.
Despite all the criticism his party stood by
him.

☐ 114 Wer A sagt, muss auch B
sagen.

in for a penny, in
for a pound

Du hast zugesagt, also hilf jetzt auch –
wer A sagt, muss auch B sagen.
You agreed, so help now too – in for a
penny, in for a pound.
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☐ 115 Den Letzten beißen die
Hunde.

the devil takes the
hindmost

Bei der Wohnungssuche gilt leider: Den
Letzten beißen die Hunde.
When looking for a flat, unfortunately the
devil takes the hindmost.

☐ 116 Der Apfel fällt nicht weit
vom Stamm.

the apple doesn't
fall far from the
tree; like father,
like son

Sie ist Ärztin wie ihre Mutter – der Apfel
fällt nicht weit vom Stamm.
She's a doctor like her mother – the apple
doesn't fall far from the tree.

☐ 117 Steter Tropfen höhlt den
Stein.

constant dripping
wears away the
stone

Bleib dran mit deinen Bewerbungen –
steter Tropfen höhlt den Stein.
Keep at your applications – persistence
pays off.

☐ 118 Es ist noch kein Meister
vom Himmel gefallen.

no one is born an
expert

Keine Sorge wegen der Fehler – es ist
noch kein Meister vom Himmel
gefallen.
Don't worry about the mistakes – no one
is born an expert.

☐ 119 Hochmut kommt vor dem
Fall.

pride comes
before a fall

Er hielt sich für unschlagbar – doch
Hochmut kommt vor dem Fall.
He thought he was unbeatable – but pride
comes before a fall.

☐ 120 Viele Köche verderben den
Brei.

too many cooks
spoil the broth

Zehn Leute an einem Text? Viele
Köche verderben den Brei.
Ten people on one text? Too many cooks
spoil the broth.

☐ 121 Wer im Glashaus sitzt,
sollte nicht mit Steinen
werfen.

people in glass
houses shouldn't
throw stones

Ausgerechnet er kritisiert
Unpünktlichkeit? Wer im Glashaus
sitzt, sollte nicht mit Steinen werfen.
Of all people he criticises unpunctuality?
People in glass houses shouldn't throw
stones.

☐ 122 Eine Hand wäscht die
andere.

you scratch my
back, I'll scratch
yours

In der Lokalpolitik gilt oft das Prinzip:
Eine Hand wäscht die andere.
In local politics the principle is often: you
scratch my back, I'll scratch yours.

☐ 123 Gut Ding will Weile haben. good things take
time

Die Renovierung dauert länger, aber
gut Ding will Weile haben.
The renovation is taking longer, but good
things take time.

☐ 124 Lügen haben kurze Beine. lies don't get you
far, the truth will
out

Der Schwindel flog schnell auf – Lügen
haben eben kurze Beine.
The swindle was soon exposed – lies don't
get you far.

☐ 125 Reden ist Silber,
Schweigen ist Gold.

speech is silver,
silence is golden

In der Pressekonferenz hielt er sich an
die Regel: Reden ist Silber, Schweigen
ist Gold.
At the press conference he stuck to the
rule: speech is silver, silence is golden.

☐ 126 Wo gehobelt wird, da
fallen Späne.

you can't make an
omelette without
breaking eggs

Bei so einer Umstrukturierung gibt es
Verlierer – wo gehobelt wird, da fallen
Späne.
Such a restructuring has losers – you can't
make an omelette without breaking eggs.
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☐ 127 Was Hänschen nicht lernt,
lernt Hans nimmermehr.

you can't teach an
old dog new tricks

Meine Großmutter widerlegt das
Sprichwort „Was Hänschen nicht lernt,
lernt Hans nimmermehr“.
My grandmother disproves the saying
"you can't teach an old dog new tricks".

☐ 128 Man soll den Tag nicht vor
dem Abend loben.

don't count your
chickens before
they're hatched

Wir führen 2:0, aber man soll den Tag
nicht vor dem Abend loben.
We're leading 2–0, but don't count your
chickens before they're hatched.

☐ 129 Not macht erfinderisch. necessity is the
mother of
invention

Ohne Werkzeug reparierten sie das
Rad mit einem Draht – Not macht
erfinderisch.
Without tools they fixed the bike with a
wire – necessity is the mother of
invention.

☐ 130 Kleinvieh macht auch Mist. every little helps,
it all adds up

Ein paar Euro Zinsen im Monat?
Kleinvieh macht auch Mist.
A few euros of interest a month? Every
little helps.

☐ 131 Morgenstund hat Gold im
Mund.

the early bird
catches the worm

Sie steht um fünf Uhr auf, denn
Morgenstund hat Gold im Mund.
She gets up at five because the early bird
catches the worm.

☐ 132 die Gunst der Stunde
nutzen

nutzt, nutzte, hat
genutzt

to seize the
moment

Das Start-up nutzte die Gunst der
Stunde und expandierte nach
Österreich.
The start-up seized the moment and
expanded to Austria.

☐ 133 ins Hintertreffen geraten gerät, geriet, ist
geraten

to fall behind, lose
ground

Bei der Digitalisierung ist Deutschland
international ins Hintertreffen geraten.
Germany has fallen behind internationally
in digitalisation.

☐ 134 etwas auf die Goldwaage
legen

legt, legte, hat
gelegt

to take sth too
literally, weigh
every word

Du darfst nicht jedes Wort von ihm auf
die Goldwaage legen.
You mustn't weigh every word he says.

☐ 135 Schindluder treiben mit treibt, trieb, hat
getrieben

to abuse, misuse
(sth/sb's trust)

Mit dem Vertrauen der Spender wurde
Schindluder getrieben.
The donors' trust was abused.

☐ 136 den Ast absägen, auf dem
man sitzt

sägt ab, sägte ab,
hat abgesägt

to saw off the
branch one is
sitting on

Mit Billigpreisen sägt die Branche den
Ast ab, auf dem sie sitzt.
With rock-bottom prices the industry is
sawing off the branch it sits on.

☐ 137 jemandem den Rang
ablaufen

läuft ab, lief ab,
hat abgelaufen

to outstrip,
overtake sb

Das Smartphone hat der Digitalkamera
längst den Rang abgelaufen.
The smartphone has long since
outstripped the digital camera.

☐ 138 sich nicht lumpen lassen lässt, ließ, hat
gelassen

to be generous,
splash out

Zur Hochzeit ließ sich der Onkel nicht
lumpen.
The uncle splashed out for the wedding.

☐ 139 etwas aufs Tapet bringen bringt, brachte,
hat gebracht

to bring sth up
(for discussion)

In der Sitzung brachte sie das Thema
Homeoffice aufs Tapet.
In the meeting she brought up the subject
of working from home.

☐ 140 Oberwasser bekommen bekommt, bekam,
hat bekommen

to gain the upper
hand

Nach dem Urteil bekamen die Gegner
des Projekts Oberwasser.
After the ruling the opponents of the
project gained the upper hand.
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☐ 141 unter die Räder kommen kommt, kam, ist
gekommen

to be crushed,
lose out badly

Bei der Reform dürfen die
Schwächsten nicht unter die Räder
kommen.
The weakest must not be crushed by the
reform.

☐ 142 auf verlorenem Posten
stehen

steht, stand, hat
gestanden

to fight a losing
battle

Mit seiner Forderung steht er in der
Partei auf verlorenem Posten.
With his demand he's fighting a losing
battle in the party.

☐ 143 mit Kanonen auf Spatzen
schießen

schießt, schoss,
hat geschossen

to use a
sledgehammer to
crack a nut

Wegen einer Ruhestörung den Anwalt
einzuschalten, hieße mit Kanonen auf
Spatzen schießen.
Calling in a lawyer over a noise complaint
would be using a sledgehammer to crack
a nut.

☐ 144 jemandem das Wasser
abgraben

gräbt ab, grub ab,
hat abgegraben

to cut the ground
from under sb's
feet

Die Billigflieger graben der Bahn das
Wasser ab.
The budget airlines are cutting the ground
from under the railways.

☐ 145 kein gutes Haar an
jemandem lassen

lässt, ließ, hat
gelassen

to pull sb/sth to
pieces (criticise
totally)

Die Kritiker ließen kein gutes Haar an
der Inszenierung.
The critics pulled the production to
pieces.

☐ 146 ins Kraut schießen schießt, schoss,
ist geschossen

to run rampant,
proliferate

Nach dem Anschlag schossen die
Spekulationen ins Kraut.
After the attack speculation ran rampant.

☐ 147 Wasser auf jemandes
Mühlen sein

ist, war, ist
gewesen

to be grist to sb's
mill

Der Skandal ist Wasser auf die Mühlen
der Populisten.
The scandal is grist to the populists' mill.

☐ 148 das Heft in der Hand
halten

hält, hielt, hat
gehalten

to be in control,
call the shots

Trotz ihres Alters hält die Gründerin
noch immer das Heft in der Hand.
Despite her age the founder still calls the
shots.

☐ 149 sich ins gemachte Nest
setzen

setzt sich, setzte
sich, hat sich
gesetzt

to have
everything
handed to one on
a plate

Als Erbe hat er sich ins gemachte Nest
gesetzt.
As heir he had everything handed to him
on a plate.

☐ 150 jemandem die Schau
stehlen

stiehlt, stahl, hat
gestohlen

to steal the show
from sb

Der kleine Hund stahl den
Schauspielern die Schau.
The little dog stole the show from the
actors.

▶ Day 4 · words 151–200 · learn today, review on day 5, 7 and 11

☐ 151 Lunte riechen riecht, roch, hat
gerochen

to smell a rat,
sense danger

Der Betrüger roch Lunte und tauchte
unter.
The fraudster smelled a rat and went into
hiding.

☐ 152 aus dem Nähkästchen
plaudern

plaudert,
plauderte, hat
geplaudert

to spill the beans,
reveal inside
stories

Die Ex-Ministerin plaudert in ihrem
Buch aus dem Nähkästchen.
The ex-minister reveals inside stories in
her book.

☐ 153 auf Biegen und Brechen by hook or by
crook, at all costs

Die Regierung will das Gesetz auf
Biegen und Brechen durchsetzen.
The government wants to push the law
through at all costs.
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☐ 154 die Gemüter erhitzen erhitzt, erhitzte,
hat erhitzt

to inflame
passions, cause
heated debate

Das Tempolimit erhitzt seit Jahren die
Gemüter.
The speed limit has been inflaming
passions for years.

Quick check · Idioms and proverbs (answers on the last pages)
1. In German: “to have everything handed to one on a plate” → ______________
2. In German: “to fall for sb's trick” → ______________
3. In German: “to be up to sth (suspicious)” → ______________
4. In German: “to know every trick in the book” → ______________
5. In German: “to spill the beans, reveal inside stories” → ______________
6. In German: “the apple doesn't fall far from the tree; like father, like son” → ______________
7. In German: “to fear the worst, be alarmist” → ______________
8. In German: “to bite the bullet” → ______________

3. Rhetoric and persuasion

3. Rhetoric and persuasion 63 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 155 das
Totschlagargument

Pl. -e conversation-stop
per argument

„Das haben wir schon immer so
gemacht“ ist ein klassisches
Totschlagargument.
"We've always done it this way" is a
classic conversation-stopper.

☐ 156 das Scheinargument Pl. -e specious
argument

Bei genauer Prüfung entpuppt sich die
Begründung als Scheinargument.
On closer inspection the reasoning turns
out to be a specious argument.

☐ 157 die Spitzfindigkeit Pl. -en hair-splitting,
quibble

Lass uns nicht über juristische
Spitzfindigkeiten streiten.
Let's not argue about legal quibbles.

☐ 158 die Haarspalterei Pl. -en hair-splitting Ob es „fast“ oder „beinahe“ heißt, ist
reine Haarspalterei.
Whether it says "almost" or "nearly" is
pure hair-splitting.

☐ 159 die Wortklauberei Pl. -en quibbling over
words

Die Debatte verlor sich in
Wortklauberei.
The debate got lost in quibbling over
words.

☐ 160 die Suggestivfrage Pl. -n leading question Der Anwalt wurde ermahnt, keine
Suggestivfragen zu stellen.
The lawyer was warned not to ask leading
questions.

☐ 161 der Seitenhieb Pl. -e dig, side-swipe In ihrer Rede verteilte sie Seitenhiebe
gegen die Konkurrenz.
In her speech she took swipes at the
competition.

☐ 162 der Zwischenruf Pl. -e heckle,
interjection

Die Rede wurde immer wieder von
Zwischenrufen unterbrochen.
The speech was repeatedly interrupted by
heckling.

☐ 163 der Schlagabtausch no plural exchange of
blows, verbal
sparring

Im Fernsehduell kam es zu einem
heftigen Schlagabtausch.
In the TV debate there was a fierce
exchange of blows.
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☐ 164 das Wortgefecht Pl. -e war of words,
verbal battle

Aus der Diskussion wurde schnell ein
hitziges Wortgefecht.
The discussion quickly turned into a
heated war of words.

☐ 165 das Pathos no plural pathos, emotional
grandiloquence

Die Rede war voller Pathos, aber arm
an Inhalten.
The speech was full of pathos but poor in
content.

☐ 166 die
Überzeugungskraft

no plural persuasiveness Ihre Überzeugungskraft verdankt sie
vor allem ihrer Ruhe.
She owes her persuasiveness above all to
her calm.

☐ 167 die Eloquenz no plural eloquence Mit seiner Eloquenz wickelt er jede Jury
um den Finger.
With his eloquence he wraps every jury
around his finger.

☐ 168 die Schlagfertigkeit no plural quick-wittedness,
ready wit

Ihre Schlagfertigkeit macht sie zu einer
gefürchteten Gesprächspartnerin.
Her quick wit makes her a formidable
interlocutor.

☐ 169 der Demagoge Pl. -n demagogue Der Demagoge spielte gezielt mit den
Ängsten der Menschen.
The demagogue deliberately played on
people's fears.

☐ 170 die Stimmungsmache no plural scaremongering,
stirring up feeling

Die Kampagne gegen Geflüchtete war
reine Stimmungsmache.
The campaign against refugees was pure
scaremongering.

☐ 171 das
Ablenkungsmanöver

Pl. (same) diversionary
tactic, red herring

Die Diskussion über
Nebensächlichkeiten war ein
durchsichtiges Ablenkungsmanöver.
The discussion of trivia was a transparent
diversionary tactic.

☐ 172 der Gemeinplatz Pl. ¨-e commonplace,
truism

Seine Rede bestand aus einer
Aneinanderreihung von
Gemeinplätzen.
His speech consisted of a string of
commonplaces.

☐ 173 die Plattitüde Pl. -n platitude Mit Plattitüden wie „Bildung ist
wichtig“ gewinnt man keine Debatte.
You don't win a debate with platitudes
like "education is important".

☐ 174 die Binsenweisheit Pl. -en truism, old
chestnut

Dass Übung den Meister macht, ist
eine Binsenweisheit.
That practice makes perfect is a truism.

☐ 175 der Zirkelschluss Pl. ¨-e circular argument Die Begründung ist ein Zirkelschluss:
Sie setzt voraus, was sie beweisen will.
The reasoning is circular: it presupposes
what it wants to prove.

☐ 176 die Brandrede Pl. -n fiery speech,
rousing speech

Die Gewerkschaftschefin hielt eine
Brandrede gegen die Sparpläne.
The union leader gave a fiery speech
against the austerity plans.

☐ 177 die Lobeshymne Pl. -n paean, hymn of
praise; rave
review

Die Kritiker stimmten Lobeshymnen
auf das Debüt an.
The critics sang the praises of the debut.
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# German Plural / forms English Example

☐ 178 die Schönfärberei Pl. -en whitewashing,
glossing over

Der Bericht ist Schönfärberei; die
Zahlen sprechen eine andere Sprache.
The report is whitewashing; the figures
tell a different story.

☐ 179 der Kampfbegriff Pl. -e loaded political
term, ideological
buzzword

„Lügenpresse“ wurde zu einem
Kampfbegriff der Populisten.
"Lügenpresse" ("lying press") became a
populist battle cry.

☐ 180 der Redeschwall no plural torrent of words Ihr Redeschwall ließ niemanden sonst
zu Wort kommen.
Her torrent of words let no one else get a
word in.

☐ 181 polemisieren polemisiert,
polemisierte, hat
polemisiert

to polemicise,
attack verbally

Er polemisiert lieber, als konstruktive
Vorschläge zu machen.
He prefers to polemicise rather than
make constructive proposals.

☐ 182 suggerieren suggeriert,
suggerierte, hat
suggeriert

to suggest
(subtly), imply

Die Werbung suggeriert, dass man mit
dem Produkt glücklicher wird.
The advert implies that the product will
make you happier.

☐ 183 entkräften entkräftet,
entkräftete, hat
entkräftet

to refute,
invalidate (an
argument)

Mit neuen Daten konnte sie den
Vorwurf entkräften.
With new data she was able to refute the
accusation.

☐ 184 beschwichtigen beschwichtigt,
beschwichtigte,
hat beschwichtigt

to appease,
placate

Der Sprecher versuchte, die
aufgebrachten Anwohner zu
beschwichtigen.
The spokesman tried to placate the angry
residents.

☐ 185 schön|reden redet schön,
redete schön, hat
schöngeredet

to gloss over,
sugar-coat

Man sollte die Lage nicht schönreden:
Wir stecken in der Krise.
We shouldn't sugar-coat the situation: we
are in a crisis.

☐ 186 schlecht|reden redet schlecht,
redete schlecht,
hat
schlechtgeredet

to talk down, run
down

Die Opposition redet jeden Erfolg der
Regierung schlecht.
The opposition talks down every success
of the government.

☐ 187 auf|wiegeln wiegelt auf,
wiegelte auf, hat
aufgewiegelt

to incite, stir up Die Rädelsführer wiegelten die Menge
gegen die Polizei auf.
The ringleaders stirred up the crowd
against the police.

☐ 188 ab|wiegeln wiegelt ab,
wiegelte ab, hat
abgewiegelt

to play down,
downplay

Das Ministerium wiegelte ab: Es
bestehe keine Gefahr.
The ministry played it down: there was no
danger.

☐ 189 vereinnahmen vereinnahmt,
vereinnahmte,
hat vereinnahmt

to co-opt,
appropriate (for
one's cause)

Die Partei versucht, die Proteste für
sich zu vereinnahmen.
The party is trying to co-opt the protests
for itself.

☐ 190 pochen auf pocht, pochte, hat
gepocht (+ Akk.)

to insist on (a
right)

Die Mieter pochen auf ihr Recht auf
Minderung.
The tenants insist on their right to a rent
reduction.

☐ 191 sich verrennen verrennt sich,
verrannte sich,
hat sich verrannt

to get bogged
down in a wrong
idea

Der Forscher hat sich in seiner Theorie
völlig verrannt.
The researcher has got completely
bogged down in his theory.
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# German Plural / forms English Example

☐ 192 etwas ins Feld führen führt, führte, hat
geführt

to put forward,
cite (as an
argument)

Gegner des Projekts führen vor allem
die Kosten ins Feld.
Opponents of the project cite above all
the costs.

☐ 193 jemandem das Wort im
Mund umdrehen

dreht um, drehte
um, hat
umgedreht

to twist sb's words Hören Sie auf, mir das Wort im Mund
umzudrehen!
Stop twisting my words!

☐ 194 den Spieß umdrehen dreht um, drehte
um, hat
umgedreht

to turn the tables Statt sich zu verteidigen, drehte der
Angeklagte den Spieß um.
Instead of defending himself, the accused
turned the tables.

☐ 195 eine Lanze brechen für bricht, brach, hat
gebrochen

to stand up for,
champion

Die Autorin bricht eine Lanze für den
Föderalismus.
The author stands up for federalism.

☐ 196 Farbe bekennen bekennt,
bekannte, hat
bekannt

to show one's true
colours, nail one's
colours to the
mast

Vor der Abstimmung muss jede
Fraktion Farbe bekennen.
Before the vote every parliamentary
group has to show its true colours.

☐ 197 auf den Busch klopfen klopft, klopfte, hat
geklopft

to sound sb out,
probe

Ich klopfe mal beim Chef auf den
Busch, ob eine Gehaltserhöhung drin
ist.
I'll sound out the boss on whether a pay
rise is possible.

☐ 198 Stimmung machen gegen macht, machte,
hat gemacht

to stir up feeling
against

Einige Medien machen gezielt
Stimmung gegen die Reform.
Some media are deliberately stirring up
feeling against the reform.

☐ 199 redegewandt eloquent,
articulate

Die redegewandte Anwältin
überzeugte die Geschworenen.
The articulate lawyer convinced the jury.

☐ 200 schlagfertig quick-witted,
quick at repartee

Auf die Provokation reagierte sie
schlagfertig und mit Humor.
She reacted to the provocation
quick-wittedly and with humour.

▶ Day 5 · words 201–250 · learn today, review on day 6, 8 and 12

☐ 201 suggestiv suggestive,
leading

Die suggestive Formulierung der
Umfrage verfälscht die Ergebnisse.
The leading wording of the survey distorts
the results.

☐ 202 demagogisch demagogic Mit demagogischen Parolen heizte er
die Stimmung an.
With demagogic slogans he whipped up
the mood.

☐ 203 polemisch polemical Der Artikel ist polemisch, enthält aber
einen wahren Kern.
The article is polemical but contains a
kernel of truth.

☐ 204 fadenscheinig flimsy, threadbare
(excuse)

Mit einer fadenscheinigen Begründung
sagte er den Termin ab.
He cancelled the appointment with a
flimsy excuse.

☐ 205 haltlos unfounded,
baseless

Die Vorwürfe erwiesen sich als völlig
haltlos.
The accusations proved to be completely
unfounded.
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☐ 206 aus der Luft gegriffen made up, without
foundation

Diese Zahlen sind doch aus der Luft
gegriffen!
These figures are simply made up!

☐ 207 plakativ simplistic,
sloganising;
striking

Die Kampagne arbeitet mit plakativen
Gegensätzen wie „wir“ und „die“.
The campaign uses simplistic oppositions
like "us" and "them".

☐ 208 tendenziös tendentious,
biased

Die Berichterstattung des Senders gilt
als tendenziös.
The channel's reporting is considered
biased.

☐ 209 überspitzt exaggerated,
overstated

Überspitzt gesagt, regiert hier der
Zufall.
To overstate it slightly, chance rules here.

☐ 210 das
Strohmannargument

Pl. -e straw man
argument

Sie widerlegt nicht meine These,
sondern ein Strohmannargument.
She isn't refuting my thesis but a straw
man argument.

☐ 211 das Scheingefecht Pl. -e sham fight, mock
battle

Die Debatte im Parlament war ein
reines Scheingefecht.
The debate in parliament was a mere
sham fight.

☐ 212 der Wortbruch Pl. ¨-e breach of
promise, breaking
one's word

Die Opposition wirft der Regierung
Wortbruch vor.
The opposition accuses the government
of breaking its word.

☐ 213 das Lippenbekenntnis Pl. -se lip service Klimaschutz darf kein bloßes
Lippenbekenntnis bleiben.
Climate protection must not remain mere
lip service.

☐ 214 die Worthülse Pl. -n empty phrase,
hollow word

Die Erklärung besteht aus lauter
Worthülsen wie „Nachhaltigkeit“ und
„Innovation“.
The statement consists of nothing but
empty words like "sustainability" and
"innovation".

☐ 215 tot|schweigen schweigt tot,
schwieg tot, hat
totgeschwiegen

to hush up, ignore
completely

Der Skandal wurde jahrelang
totgeschwiegen.
The scandal was hushed up for years.

☐ 216 etwas ad absurdum führen führt, führte, hat
geführt

to reduce sth to
absurdity, show
sth is absurd

Mit diesem Beispiel führt sie das
Argument ihres Gegners ad absurdum.
With this example she reduces her
opponent's argument to absurdity.

☐ 217 jemandem nach dem Mund
reden

redet, redete, hat
geredet

to tell sb what
they want to hear

Ein guter Berater redet dem Chef nicht
nach dem Mund.
A good adviser doesn't just tell the boss
what he wants to hear.
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Quick check · Rhetoric and persuasion (answers on the last pages)
1. ___ Kampfbegriff · plural: ______________
2. ___ Scheingefecht · plural: ______________
3. ___ Spitzfindigkeit · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (pochen auf)
5. Perfekt: er/sie ______________ (suggerieren)
6. In German: “to stir up feeling against” → ______________
7. In German: “to turn the tables” → ______________
8. In German: “to suggest (subtly), imply” → ______________

4. Literature and the arts

4. Literature and the arts 63 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 218 die Belletristik no plural fiction,
belles-lettres

In der Buchhandlung steht die
Belletristik im Erdgeschoss.
In the bookshop the fiction is on the
ground floor.

☐ 219 die Erzählperspektive Pl. -n narrative
perspective

Die Erzählperspektive wechselt in
jedem Kapitel.
The narrative perspective changes in
every chapter.

☐ 220 der Ich-Erzähler Pl. (same) first-person
narrator

Der Ich-Erzähler ist nicht immer
zuverlässig.
The first-person narrator is not always
reliable.

☐ 221 die Rückblende Pl. -n flashback Die Kindheit der Heldin wird in
Rückblenden erzählt.
The heroine's childhood is told in
flashbacks.

☐ 222 der Handlungsstrang Pl. ¨-e plot line, strand of
the plot

Die drei Handlungsstränge laufen erst
am Ende zusammen.
The three plot lines only converge at the
end.

☐ 223 das Leitmotiv Pl. -e leitmotif,
recurring theme

Das Wasser zieht sich als Leitmotiv
durch den ganzen Roman.
Water runs through the whole novel as a
leitmotif.

☐ 224 die Allegorie Pl. -n allegory Die Fabel lässt sich als Allegorie auf die
Diktatur lesen.
The fable can be read as an allegory of
dictatorship.

☐ 225 das Gleichnis Pl. -se parable, simile Der Lehrer erklärte das Gleichnis vom
verlorenen Sohn.
The teacher explained the parable of the
prodigal son.

☐ 226 die Parabel Pl. -n parable (literary
genre)

Kafkas „Vor dem Gesetz“ ist eine
berühmte Parabel.
Kafka's "Before the Law" is a famous
parable.

☐ 227 die Novelle Pl. -n novella Die Novelle erzählt eine „unerhörte
Begebenheit“.
The novella tells of an "unheard-of
occurrence".

☐ 228 die Lyrik no plural poetry (genre) Sie liest lieber Lyrik als lange Romane.
She prefers reading poetry to long novels.
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☐ 229 die Strophe Pl. -n stanza, verse Das Gedicht besteht aus vier Strophen.
The poem consists of four stanzas.

☐ 230 das Versmaß Pl. -e metre (in poetry) Der Übersetzer bemühte sich, das
Versmaß beizubehalten.
The translator tried to keep the metre.

☐ 231 die Prosa no plural prose Ihre Prosa ist knapp, fast journalistisch.
Her prose is terse, almost journalistic.

☐ 232 das Feuilleton Pl. -s arts and culture
section (of a
newspaper)

Das Buch wurde im Feuilleton heftig
diskutiert.
The book was hotly debated in the arts
pages.

☐ 233 der Verriss Pl. -e scathing review,
slating

Nach dem Verriss in der Zeitung
blieben die Zuschauer aus.
After the scathing review in the
newspaper the audiences stayed away.

☐ 234 der Lektor Pl. -en (publisher's)
editor

Der Lektor schlug vor, das erste Kapitel
zu kürzen.
The editor suggested shortening the first
chapter.

☐ 235 die Erstausgabe Pl. -n first edition Eine signierte Erstausgabe ist heute
ein Vermögen wert.
A signed first edition is worth a fortune
today.

☐ 236 der Nachlass Pl. ¨-e estate; literary
remains

Im Nachlass des Dichters fand man
unveröffentlichte Briefe.
Unpublished letters were found among
the poet's papers.

☐ 237 das Œuvre Pl. Œuvres oeuvre, body of
work

Das Spätwerk nimmt in seinem Œuvre
eine Sonderstellung ein.
The late work occupies a special position
in his oeuvre.

☐ 238 die Aufklärung no plural the
Enlightenment;
clarification

Lessing gilt als einer der wichtigsten
Dichter der Aufklärung.
Lessing is regarded as one of the most
important writers of the Enlightenment.

☐ 239 die Romantik no plural Romanticism (era) In der Romantik wurde die Natur zum
Spiegel der Seele.
In Romanticism nature became the mirror
of the soul.

☐ 240 die Avantgarde Pl. -n avant-garde Die Galerie widmet sich der
Avantgarde der Zwanzigerjahre.
The gallery is dedicated to the
avant-garde of the twenties.

☐ 241 der Kitsch no plural kitsch Für die einen ist es Kunst, für die
anderen purer Kitsch.
For some it's art, for others pure kitsch.

☐ 242 die Persiflage Pl. -n satirical imitation,
send-up

Der Sketch ist eine gelungene
Persiflage auf Talkshows.
The sketch is a successful send-up of talk
shows.

☐ 243 der Kurator Pl. -en curator Die Kuratorin hat die Werke
thematisch statt chronologisch
angeordnet.
The curator arranged the works
thematically rather than chronologically.
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☐ 244 der Intendant Pl. -en artistic director (of
a theatre/broadca
ster)

Der Intendant verlängerte seinen
Vertrag um fünf Jahre.
The artistic director extended his contract
by five years.

☐ 245 das Bühnenbild Pl. -er stage set, set
design

Das karge Bühnenbild lenkt den Blick
ganz auf die Schauspieler.
The sparse set directs attention entirely
onto the actors.

☐ 246 die Spielzeit Pl. -en theatre season;
playing time

In der kommenden Spielzeit stehen
drei Klassiker auf dem Programm.
Three classics are on the programme in
the coming season.

☐ 247 das Ensemble Pl. -s ensemble,
company (of
performers)

Das ganze Ensemble wurde mit
stehendem Applaus gefeiert.
The whole company was celebrated with
a standing ovation.

☐ 248 die Katharsis no plural catharsis Die Tragödie soll beim Publikum eine
Katharsis bewirken.
The tragedy is meant to bring about
catharsis in the audience.

☐ 249 die Tragik no plural tragedy, tragic
quality

Die Tragik der Figur liegt in ihrer
Unfähigkeit, sich zu ändern.
The tragedy of the character lies in her
inability to change.

☐ 250 die Pointe Pl. -n punchline Er erzählt gern Witze, vergisst aber
immer die Pointe.
He likes telling jokes but always forgets
the punchline.

▶ Day 6 · words 251–300 · learn today, review on day 7, 9 and 13

☐ 251 der Antiheld Pl. -en antihero Im modernen Roman steht oft ein
Antiheld im Mittelpunkt.
The modern novel often centres on an
antihero.

☐ 252 der Bildungsroman Pl. -e coming-of-age
novel

„Wilhelm Meisters Lehrjahre“ gilt als
Prototyp des Bildungsromans.
"Wilhelm Meister's Apprenticeship" is
considered the prototype of the
coming-of-age novel.

☐ 253 der Schlüsselroman Pl. -e roman à clef In dem Schlüsselroman erkennen
Insider zahlreiche Prominente wieder.
In the roman à clef insiders recognise
numerous celebrities.

☐ 254 die Trivialliteratur no plural light fiction, pulp
literature

Lange galt der Krimi als Trivialliteratur.
For a long time the crime novel was
regarded as pulp literature.

☐ 255 der Kanon Pl. Kanons canon Gehört dieser Roman wirklich in den
Kanon der Schullektüre?
Does this novel really belong in the canon
of school reading?

☐ 256 das Stillleben Pl. (same) still life Das Stillleben zeigt Früchte, eine Uhr
und einen Totenkopf.
The still life shows fruit, a clock and a
skull.
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☐ 257 die Radierung Pl. -en etching Die Ausstellung zeigt frühe
Radierungen von Rembrandt.
The exhibition shows early etchings by
Rembrandt.

☐ 258 die Bildhauerei no plural sculpture (art
form)

Neben der Malerei widmete sie sich
auch der Bildhauerei.
Besides painting she also devoted herself
to sculpture.

☐ 259 der Kunstgriff Pl. -e trick, artifice,
device

Mit einem geschickten Kunstgriff
verknüpft der Autor beide Zeitebenen.
With a clever device the author links the
two time levels.

☐ 260 vertonen vertont, vertonte,
hat vertont

to set to music Schubert vertonte zahlreiche Gedichte
von Goethe.
Schubert set numerous poems by Goethe
to music.

☐ 261 rezensieren rezensiert,
rezensierte, hat
rezensiert

to review (a book,
film etc.)

Das Buch wurde in allen großen
Zeitungen rezensiert.
The book was reviewed in all the major
newspapers.

☐ 262 verreißen verreißt, verriss,
hat verrissen

to slate, pan (in a
review)

Die Kritik hat den neuen Film
gnadenlos verrissen.
The critics mercilessly panned the new
film.

☐ 263 lyrisch lyrical, poetic Der Film beginnt mit langen, fast
lyrischen Landschaftsbildern.
The film begins with long, almost lyrical
landscape shots.

☐ 264 episch epic; long-winded Die Serie erzählt in epischer Breite
vom Aufstieg einer Familie.
The series tells at epic length of the rise
of a family.

☐ 265 virtuos virtuoso, masterly Die Pianistin spielte das Konzert
virtuos und doch gefühlvoll.
The pianist played the concerto with
virtuosity yet with feeling.

☐ 266 epigonal derivative,
imitative

Seine späten Gedichte wirken
epigonal.
His late poems seem derivative.

☐ 267 kitschig kitschy, tacky Das Ende des Films war mir zu kitschig.
The ending of the film was too kitschy for
me.

☐ 268 tiefgründig profound, deep Hinter der leichten Komödie verbirgt
sich eine tiefgründige
Gesellschaftskritik.
Behind the light comedy lies a profound
social critique.

☐ 269 verstörend disturbing,
unsettling

Die Bilder des Kriegsfotografen sind
verstörend.
The war photographer's pictures are
disturbing.

☐ 270 bildgewaltig visually stunning Der bildgewaltige Film wurde in Island
gedreht.
The visually stunning film was shot in
Iceland.
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☐ 271 anrührend touching, moving Es ist eine anrührende Geschichte über
Freundschaft im Alter.
It's a touching story about friendship in
old age.

☐ 272 wortgewaltig eloquent,
powerful with
words

Der wortgewaltige Autor füllt mühelos
jeden Saal.
The eloquent author fills every hall
effortlessly.

☐ 273 zeitlos timeless Die Themen des Stücks sind zeitlos:
Macht, Neid und Liebe.
The themes of the play are timeless:
power, envy and love.

☐ 274 die Anthologie Pl. -n anthology Die Anthologie versammelt
Erzählungen junger Autorinnen.
The anthology brings together stories by
young women writers.

☐ 275 der Feuilletonist Pl. -en arts journalist,
cultural columnist

Der Feuilletonist feierte den Roman als
Meisterwerk.
The arts journalist celebrated the novel as
a masterpiece.

☐ 276 der Debütroman Pl. -e debut novel Ihr Debütroman stand monatelang auf
der Bestsellerliste.
Her debut novel was on the bestseller list
for months.

☐ 277 der Spannungsbogen Pl. ¨ dramatic arc,
build-up of
suspense

Der Spannungsbogen bricht in der
Mitte des Films leider ein.
Unfortunately the suspense collapses in
the middle of the film.

☐ 278 die Dramaturgie Pl. -n dramaturgy,
dramatic
structure

Die Dramaturgie der Serie ist geschickt
durchdacht.
The dramatic structure of the series is
cleverly thought out.

☐ 279 der Regieeinfall Pl. ¨-e directorial idea,
staging idea

Nicht jeder Regieeinfall der
Inszenierung überzeugt.
Not every directorial idea in the
production is convincing.

☐ 280 der Abgesang Pl. ¨-e swan song,
farewell (to sth)

Der Film ist ein melancholischer
Abgesang auf die Arbeiterklasse.
The film is a melancholy farewell to the
working class.

Quick check · Literature and the arts (answers on the last pages)
1. ___ Kunstgriff · plural: ______________
2. ___ Parabel · plural: ______________
3. ___ Gleichnis · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (vertonen)
5. Perfekt: er/sie ______________ (rezensieren)
6. In German: “virtuoso, masterly” → ______________
7. In German: “epic; long-winded” → ______________
8. In German: “profound, deep” → ______________

★ Members practise smarter: mock exams with audio, the exam simulator and
your saved results – free at howtolearngerman.online/dashboard/
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5. Specialist and academic vocabulary

5. Specialist and academic
vocabulary

52 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 281 das Desiderat Pl. -e desideratum,
research gap

Eine Langzeitstudie zu diesem Thema
bleibt ein Desiderat der Forschung.
A long-term study on this topic remains a
research gap.

☐ 282 das Erkenntnisinteresse Pl. -n research interest,
epistemic aim

Das Erkenntnisinteresse der Arbeit
richtet sich auf ländliche Regionen.
The research interest of the thesis
focuses on rural regions.

☐ 283 das Axiom Pl. Axiome axiom Dass Menschen rational handeln, ist
ein fragwürdiges Axiom der Ökonomie.
That people act rationally is a
questionable axiom of economics.

☐ 284 das Postulat Pl. -e postulate,
demand

Das Postulat der Gleichberechtigung
ist längst nicht überall umgesetzt.
The postulate of equal rights is far from
being implemented everywhere.

☐ 285 das Paradigma Pl. Paradigmen paradigm Das neue Paradigma stellt den
Patienten in den Mittelpunkt.
The new paradigm puts the patient at the
centre.

☐ 286 der
Paradigmenwechsel

Pl. (same) paradigm shift Die Energiewende erfordert einen
echten Paradigmenwechsel.
The energy transition requires a real
paradigm shift.

☐ 287 die Signifikanz no plural (statistical)
significance

Die Unterschiede erreichten keine
statistische Signifikanz.
The differences did not reach statistical
significance.

☐ 288 die Validität no plural validity Die Validität des Fragebogens wurde in
einer Vorstudie geprüft.
The validity of the questionnaire was
tested in a pilot study.

☐ 289 die Empirie no plural empirical
research,
empirical
evidence

Die Theorie hält der Empirie nicht
stand.
The theory does not stand up to the
empirical evidence.

☐ 290 die Heuristik Pl. -en heuristic, rule of
thumb

Im Alltag verlassen wir uns oft auf
einfache Heuristiken.
In everyday life we often rely on simple
heuristics.

☐ 291 die Habilitation Pl. -en habilitation
(post-doctoral
qualification)

Nach der Habilitation darf sie
selbstständig lehren.
After her habilitation she may teach
independently.

☐ 292 der Gutachter Pl. (same) expert assessor,
reviewer

Zwei unabhängige Gutachter bewerten
jede Einreichung.
Two independent reviewers assess every
submission.

☐ 293 der Doktorvater Pl. ¨ doctoral
supervisor

Mein Doktorvater liest jedes Kapitel mit
großer Sorgfalt.
My doctoral supervisor reads every
chapter with great care.
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☐ 294 der Dissens Pl. -e disagreement,
dissent

In der Frage der Finanzierung besteht
nach wie vor Dissens.
There is still disagreement on the
question of funding.

☐ 295 die Begrifflichkeit Pl. -en terminology, set
of concepts

Wir sollten uns zuerst auf eine
gemeinsame Begrifflichkeit einigen.
We should first agree on a common
terminology.

☐ 296 die Typologie Pl. -n typology Die Autorin entwickelt eine Typologie
politischer Protestformen.
The author develops a typology of forms
of political protest.

☐ 297 der
Gegenstandsbereich

Pl. -e subject area,
scope (of a study)

Der Gegenstandsbereich der
Untersuchung wird klar abgegrenzt.
The scope of the study is clearly
delimited.

☐ 298 die Interdependenz Pl. -en interdependence Die Arbeit untersucht die
Interdependenz von Klima und
Migration.
The thesis examines the interdependence
of climate and migration.

☐ 299 postulieren postuliert,
postulierte, hat
postuliert

to postulate Die Theorie postuliert einen direkten
Zusammenhang zwischen Armut und
Gewalt.
The theory postulates a direct link
between poverty and violence.

☐ 300 operationalisieren operationalisiert,
operationalisierte,
hat
operationalisiert

to operationalise
(make
measurable)

Wie lässt sich ein Begriff wie „Glück“
operationalisieren?
How can a concept like "happiness" be
operationalised?

▶ Day 7 · words 301–350 · learn today, review on day 8, 10 and 14

☐ 301 extrapolieren extrapoliert,
extrapolierte, hat
extrapoliert

to extrapolate Aus den bisherigen Daten lässt sich
der Trend bis 2050 extrapolieren.
The trend up to 2050 can be extrapolated
from the data so far.

☐ 302 rekurrieren auf rekurriert,
rekurrierte, hat
rekurriert (+ Akk.)

to refer back to,
draw on

Die Autorin rekurriert auf Habermas’
Begriff der Öffentlichkeit.
The author draws on Habermas's concept
of the public sphere.

☐ 303 konstatieren konstatiert,
konstatierte, hat
konstatiert

to state, note,
observe

Der Bericht konstatiert einen
deutlichen Rückgang der Artenvielfalt.
The report notes a marked decline in
biodiversity.

☐ 304 subsumieren subsumiert,
subsumierte, hat
subsumiert

to subsume,
classify under

Unter dem Begriff werden sehr
unterschiedliche Phänomene
subsumiert.
Very different phenomena are subsumed
under the term.

☐ 305 implizieren impliziert,
implizierte, hat
impliziert

to imply Ihre Frage impliziert, dass ich etwas
verheimlicht habe.
Your question implies that I have
concealed something.

☐ 306 explizieren expliziert,
explizierte, hat
expliziert

to explicate, spell
out

Die Grundannahmen sollten im
Methodenteil expliziert werden.
The basic assumptions should be spelled
out in the methods section.
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# German Plural / forms English Example

☐ 307 eruieren eruiert, eruierte,
hat eruiert

to find out,
ascertain

Es gilt zu eruieren, wie viele Haushalte
betroffen sind.
It is necessary to ascertain how many
households are affected.

☐ 308 konzipieren konzipiert,
konzipierte, hat
konzipiert

to conceive,
design

Das Lehrbuch ist für das Selbststudium
konzipiert.
The textbook is designed for self-study.

☐ 309 verorten verortet,
verortete, hat
verortet

to locate, situate
(conceptually)

Die Studie verortet die Ursachen vor
allem im Bildungssystem.
The study locates the causes mainly in
the education system.

☐ 310 sich speisen aus speist sich,
speiste sich, hat
sich gespeist

to be fed by, draw
on

Sein Wissen speist sich aus
jahrzehntelanger Praxis.
His knowledge draws on decades of
practice.

☐ 311 stringent rigorous, logically
consistent

Die Argumentation ist stringent und
gut nachvollziehbar.
The argument is rigorous and easy to
follow.

☐ 312 kohärent coherent Aus den Einzelbeobachtungen ergibt
sich kein kohärentes Bild.
The individual observations do not add up
to a coherent picture.

☐ 313 valide valid Mit so wenigen Teilnehmern sind keine
validen Aussagen möglich.
With so few participants no valid
statements are possible.

☐ 314 inhärent inherent Jedem Messverfahren sind gewisse
Fehler inhärent.
Certain errors are inherent in every
measuring method.

☐ 315 immanent immanent,
intrinsic

Die Kritik ist dem System selbst
immanent.
The critique is intrinsic to the system
itself.

☐ 316 a priori a priori, from the
outset

Man sollte solche Vorschläge nicht a
priori ablehnen.
You shouldn't reject such proposals from
the outset.

☐ 317 induktiv inductive Aus Einzelfällen wird induktiv eine
allgemeine Regel abgeleitet.
A general rule is derived inductively from
individual cases.

☐ 318 deduktiv deductive Mathematische Beweise sind streng
deduktiv aufgebaut.
Mathematical proofs are structured in a
strictly deductive way.

☐ 319 ergebnisoffen open-ended,
without a
predetermined
outcome

Die Gespräche sollen ergebnisoffen
geführt werden.
The talks are to be conducted without a
predetermined outcome.

☐ 320 normativ normative Die Frage, was gerecht ist, ist eine
normative, keine empirische.
The question of what is just is a
normative, not an empirical one.
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☐ 321 deskriptiv descriptive Die Grammatik verfährt deskriptiv,
nicht vorschreibend.
The grammar proceeds descriptively, not
prescriptively.

☐ 322 präskriptiv prescriptive Präskriptive Stilratgeber haben oft
wenig mit dem realen Sprachgebrauch
zu tun.
Prescriptive style guides often have little
to do with real language use.

☐ 323 apodiktisch apodictic,
dogmatic,
categorical

Seine apodiktischen Urteile lassen
keinen Widerspruch zu.
His categorical judgements allow no
contradiction.

☐ 324 hypothetisch hypothetical Das ist eine rein hypothetische Frage.
That's a purely hypothetical question.

☐ 325 die Gemengelage Pl. -n complex mix,
tangled situation

Die politische Gemengelage macht
eine schnelle Einigung
unwahrscheinlich.
The tangled political situation makes a
quick agreement unlikely.

☐ 326 der Sachzwang Pl. ¨-e practical
constraint,
inherent necessity

Politiker berufen sich gern auf
angebliche Sachzwänge.
Politicians like to cite supposed practical
constraints.

☐ 327 die Ambivalenz Pl. -en ambivalence Der Roman lebt von der Ambivalenz
seiner Hauptfigur.
The novel thrives on the ambivalence of
its main character.

☐ 328 die Diskrepanz Pl. -en discrepancy Zwischen Anspruch und Wirklichkeit
klafft eine große Diskrepanz.
There is a large discrepancy between
aspiration and reality.

☐ 329 der Antagonismus Pl. Antagonismen antagonism,
opposition

Der Antagonismus zwischen Kapital
und Arbeit prägte das 19. Jahrhundert.
The antagonism between capital and
labour shaped the 19th century.

☐ 330 die Implikation Pl. -en implication Die ethischen Implikationen der
Technik wurden kaum diskutiert.
The ethical implications of the technology
were hardly discussed.

☐ 331 der Konnex Pl. -e connection, link Ein direkter Konnex zwischen den
beiden Ereignissen ist nicht
nachweisbar.
A direct link between the two events
cannot be proven.

☐ 332 das Primat Pl. -e primacy, priority Für ihn gilt das Primat der Politik über
die Wirtschaft.
For him, politics has primacy over the
economy.
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Quick check · Specialist and academic vocabulary (answers on the last pages)
1. ___ Desiderat · plural: ______________
2. ___ Gemengelage · plural: ______________
3. ___ Implikation · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (rekurrieren auf)
5. Perfekt: er/sie ______________ (subsumieren)
6. In German: “open-ended, without a predetermined outcome” → ______________
7. In German: “normative” → ______________
8. In German: “to operationalise (make measurable)” → ______________

6. Near-synonyms and nuances

6. Near-synonyms and nuances 55 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 333 anscheinend apparently (as it
seems)

Anscheinend hat niemand die Mail
gelesen.
Apparently nobody has read the email.

☐ 334 etwaig any (possible),
potential

Etwaige Rückfragen richten Sie bitte
an das Sekretariat.
Please direct any queries to the office.

☐ 335 tunlichst if at all possible,
at all costs

Solche Fragen sollte man im
Vorstellungsgespräch tunlichst
vermeiden.
Such questions should be avoided at all
costs in a job interview.

☐ 336 geflissentlich studiously,
deliberately
(ignoring)

Er überhörte ihre Bemerkung
geflissentlich.
He studiously ignored her remark.

☐ 337 eigens specially,
expressly

Für die Konferenz wurde eigens ein
Dolmetscher engagiert.
An interpreter was hired specially for the
conference.

☐ 338 indes however;
meanwhile

Die Regierung kündigte Hilfen an;
konkrete Zahlen nannte sie indes
nicht.
The government announced aid; however,
it gave no concrete figures.

☐ 339 mitnichten by no means, not
at all

Das Problem ist mitnichten gelöst.
The problem is by no means solved.

☐ 340 schlechthin par excellence, as
such

Bach gilt vielen als der Komponist
schlechthin.
To many, Bach is the composer par
excellence.

☐ 341 schlichtweg simply, quite
simply

Das ist schlichtweg falsch.
That is quite simply wrong.

☐ 342 tendenziell tending to, on the
whole

Jüngere Menschen sind tendenziell
offener für neue Technologien.
Younger people tend to be more open to
new technologies.

☐ 343 nachgerade virtually,
downright

Die Zustände in dem Heim waren
nachgerade skandalös.
The conditions in the home were
downright scandalous.
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☐ 344 zusehends visibly, noticeably Sein Gesundheitszustand
verschlechterte sich zusehends.
His state of health deteriorated visibly.

☐ 345 bisweilen at times,
occasionally

Die Diskussion wurde bisweilen recht
hitzig.
The discussion got rather heated at times.

☐ 346 unlängst recently, not long
ago

Unlängst erschien eine Studie, die das
Gegenteil belegt.
A study recently appeared that proves the
opposite.

☐ 347 die Missgunst no plural resentment of
others' success,
envy

Ihr Erfolg erregte die Missgunst der
Kollegen.
Her success aroused the envy of her
colleagues.

☐ 348 die Häme no plural malicious glee,
gloating

Nach seinem Rücktritt ergoss sich viel
Häme über ihn in den sozialen Medien.
After his resignation a lot of gloating
rained down on him on social media.

☐ 349 der Argwohn no plural suspicion,
mistrust

Die neuen Nachbarn wurden mit
Argwohn beäugt.
The new neighbours were eyed with
suspicion.

☐ 350 der Groll no plural resentment,
grudge

Sie hegt noch immer einen Groll gegen
ihren früheren Chef.
She still bears a grudge against her
former boss.

▶ Day 8 · words 351–400 · learn today, review on day 9, 11 and 15

☐ 351 der Unmut no plural displeasure,
discontent

Die Preiserhöhung sorgte für Unmut
bei den Kunden.
The price increase caused discontent
among customers.

☐ 352 der Verdruss no plural annoyance,
vexation

Zu seinem Verdruss war der Zug schon
wieder verspätet.
To his annoyance the train was late yet
again.

☐ 353 der Überdruss no plural weariness, satiety
(being fed up)

Bis zum Überdruss wurde über das
Thema diskutiert.
The topic was discussed ad nauseam.

☐ 354 die Ehrfurcht no plural awe, reverence Mit Ehrfurcht betraten die Besucher
den Dom.
The visitors entered the cathedral with
awe.

☐ 355 die Demut no plural humility Der Sieger nahm den Preis mit Demut
entgegen.
The winner accepted the prize with
humility.

☐ 356 die Wehmut no plural wistfulness,
melancholy

Mit Wehmut denkt sie an ihre
Studienzeit zurück.
She thinks back wistfully to her student
days.

☐ 357 die Genugtuung no plural satisfaction
(sense of justice
done)

Mit Genugtuung nahm sie das Urteil
zur Kenntnis.
She noted the verdict with satisfaction.
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☐ 358 erachten erachtet,
erachtete, hat
erachtet

to consider, deem Der Ausschuss erachtet die Maßnahme
als notwendig.
The committee deems the measure
necessary.

☐ 359 an|muten mutet an, mutete
an, hat
angemutet

to seem, strike as Die Vorschrift mutet heute geradezu
absurd an.
The regulation seems downright absurd
today.

☐ 360 sich an|maßen maßt sich an,
maßte sich an,
hat sich
angemaßt

to presume,
arrogate to
oneself

Ich maße mir kein Urteil über seine Ehe
an.
I don't presume to judge his marriage.

☐ 361 gediegen high-quality,
tasteful, solid

Das Hotel ist gediegen eingerichtet,
aber nicht protzig.
The hotel is tastefully furnished but not
flashy.

☐ 362 dezent discreet, subtle,
understated

Sie trug ein dezentes Parfüm.
She wore a subtle perfume.

☐ 363 unscheinbar inconspicuous,
nondescript

Hinter der unscheinbaren Fassade
verbirgt sich ein Sternerestaurant.
Behind the nondescript facade there is a
Michelin-starred restaurant.

☐ 364 behäbig ponderous,
slow-moving,
comfortable

Die behäbige Verwaltung reagierte erst
nach Monaten.
The ponderous administration only
reacted after months.

☐ 365 gemächlich leisurely,
unhurried

Gemächlich schlenderten wir am Fluss
entlang.
We strolled along the river at a leisurely
pace.

☐ 366 träge sluggish, lethargic Nach dem schweren Essen fühlten sich
alle träge.
After the heavy meal everyone felt
sluggish.

☐ 367 schwerfällig cumbersome,
clumsy,
ponderous

Das Antragsverfahren ist schwerfällig
und teuer.
The application procedure is cumbersome
and expensive.

☐ 368 penibel meticulous,
fastidious

Sie führt penibel Buch über alle
Ausgaben.
She keeps meticulous records of all
expenses.

☐ 369 pedantisch pedantic Er korrigiert pedantisch jedes fehlende
Komma.
He pedantically corrects every missing
comma.

☐ 370 emsig busy, industrious Emsig bereiteten die Helfer alles für
das Fest vor.
The helpers busily prepared everything
for the festival.

☐ 371 beflissen eager (to please),
zealous

Der beflissene Kellner las uns jeden
Wunsch von den Augen ab.
The eager waiter anticipated our every
wish.
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☐ 372 rührig active, energetic,
enterprising

Der rührige Verein organisiert jedes
Jahr ein Straßenfest.
The active club organises a street festival
every year.

☐ 373 marode dilapidated, ailing,
run-down

Viele Brücken sind marode und
müssen saniert werden.
Many bridges are dilapidated and need to
be renovated.

☐ 374 desolat dismal, desolate,
wretched

Die Finanzlage der Stadt ist desolat.
The city's financial situation is dismal.

☐ 375 gelinde gesagt to put it mildly Das war, gelinde gesagt, nicht sehr
professionell.
That was, to put it mildly, not very
professional.

☐ 376 ausgerechnet of all (people/thin
gs/times)

Ausgerechnet heute streikt die Bahn!
Today of all days the trains are on strike!

☐ 377 erst recht all the more, more
than ever

Nach der Kritik will sie jetzt erst recht
weitermachen.
After the criticism she wants to carry on
all the more.

☐ 378 immerhin at least, after all Wir haben verloren, aber immerhin ein
Tor geschossen.
We lost, but at least we scored a goal.

☐ 379 schier sheer, simply,
almost
(intensifying)

Die Auswahl ist schier unendlich.
The choice is almost endless.

☐ 380 allemal any day, by all
means; easily

Ein gebrauchtes Rad reicht für die
Stadt allemal.
A used bike is easily good enough for the
city.

☐ 381 beileibe nicht by no means,
certainly not

Das ist beileibe nicht das erste Mal,
dass er zu spät kommt.
This is by no means the first time he's
been late.

☐ 382 sattsam bekannt all too familiar,
well known
(negative)

Die sattsam bekannten Ausreden
ziehen nicht mehr.
The all too familiar excuses no longer
work.

☐ 383 hinlänglich sufficiently,
adequately

Das Problem ist seit Jahren hinlänglich
bekannt.
The problem has been sufficiently well
known for years.

☐ 384 zuhauf in large numbers,
galore

Beschwerden gingen zuhauf ein.
Complaints came in by the dozen.

☐ 385 unumwunden frank, candid,
without beating
about the bush

Sie gab unumwunden zu, einen Fehler
gemacht zu haben.
She frankly admitted having made a
mistake.

☐ 386 freimütig candid, open In ihrer Biografie erzählt sie freimütig
von ihrer Sucht.
In her biography she talks candidly about
her addiction.

☐ 387 erklecklich considerable, tidy
(sum)

Mit dem Verkauf verdiente er eine
erkleckliche Summe.
He earned a tidy sum from the sale.
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Quick check · Near-synonyms and nuances (answers on the last pages)
1. Perfekt: er/sie ______________ (sich anmaßen)
2. Perfekt: er/sie ______________ (erachten)
3. In German: “any day, by all means; easily” → ______________
4. In German: “ponderous, slow-moving, comfortable” → ______________
5. In German: “recently, not long ago” → ______________
6. In German: “any (possible), potential” → ______________
7. In German: “sufficiently, adequately” → ______________
8. In German: “sheer, simply, almost (intensifying)” → ______________

7. Media and irony

7. Media and irony 53 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 388 die Selbstironie no plural self-irony,
self-deprecating
humour

Mit viel Selbstironie erzählte sie von
ihren Fehlschlägen.
She talked about her failures with a lot of
self-deprecating humour.

☐ 389 der Sarkasmus Pl. Sarkasmen sarcasm Sein Sarkasmus verletzt oft mehr, als
er ahnt.
His sarcasm often hurts more than he
realises.

☐ 390 der Zynismus Pl. Zynismen cynicism Der Zynismus mancher Kommentare
ist kaum zu ertragen.
The cynicism of some comments is hard
to bear.

☐ 391 der Satiriker Pl. (same) satirist Der Satiriker nimmt die
Bundesregierung wöchentlich aufs
Korn.
The satirist targets the federal
government every week.

☐ 392 die Glosse Pl. -n satirical
commentary,
short opinion
piece

In ihrer Glosse spottet sie über den
Digitalisierungseifer der Behörden.
In her commentary she mocks the
authorities' enthusiasm for digitalisation.

☐ 393 die Kolumne Pl. -n (newspaper)
column

Er schreibt eine wöchentliche Kolumne
über Erziehung.
He writes a weekly column on parenting.

☐ 394 der Aufmacher Pl. (same) lead story,
front-page story

Der Aufmacher der heutigen Ausgabe
befasst sich mit der Wohnungsnot.
The lead story in today's edition deals
with the housing shortage.

☐ 395 das Revolverblatt Pl. ¨-er scandal sheet, rag So eine Schlagzeile erwartet man von
einem Revolverblatt, nicht von einer
seriösen Zeitung.
You'd expect such a headline from a rag,
not from a serious newspaper.

☐ 396 die Sensationsgier no plural sensationalism,
craving for
sensation

Aus purer Sensationsgier behinderten
Schaulustige die Rettungskräfte.
Out of pure craving for sensation,
onlookers hindered the rescue workers.

☐ 397 die Hofberichterstattung no plural uncritical,
sycophantic
reporting

Kritiker werfen dem Sender
Hofberichterstattung vor.
Critics accuse the broadcaster of
sycophantic reporting.
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☐ 398 die Echokammer Pl. -n echo chamber Soziale Netzwerke können zu
Echokammern für Extremisten werden.
Social networks can become echo
chambers for extremists.

☐ 399 die Richtigstellung Pl. -en correction (of a
false report)

Die Redaktion veröffentlichte am
nächsten Tag eine Richtigstellung.
The editorial team published a correction
the next day.

☐ 400 das Sommerloch Pl. ¨-er silly season (slow
news period)

Im Sommerloch wird jede Kleinigkeit
zur Nachricht.
In the silly season every trifle becomes
news.

▶ Day 9 · words 401–450 · learn today, review on day 10, 12 and 16

☐ 401 die Zeitungsente Pl. -n false report, hoax
(in the press)

Die Meldung über den Rücktritt war
eine Zeitungsente.
The report about the resignation was a
hoax.

☐ 402 die Deutungshoheit no plural interpretive
authority, power
to define the
narrative

Im Streit um die Ereignisse ringen
beide Seiten um die Deutungshoheit.
In the dispute over the events both sides
are fighting for control of the narrative.

☐ 403 die
Verschwörungserzählung

Pl. -en conspiracy
theory/narrative

Verschwörungserzählungen verbreiten
sich in Krisenzeiten besonders schnell.
Conspiracy narratives spread especially
fast in times of crisis.

☐ 404 der Spott no plural mockery, ridicule Der Minister erntete für seinen
Versprecher viel Spott.
The minister reaped a lot of mockery for
his slip of the tongue.

☐ 405 der Hohn no plural scorn, derision Die Antwort der Behörde ist blanker
Hohn für die Betroffenen.
The authority's answer is a slap in the
face for those affected.

☐ 406 der Galgenhumor no plural gallows humour Mit Galgenhumor ertrugen die
Passagiere die zwölfstündige
Verspätung.
The passengers endured the twelve-hour
delay with gallows humour.

☐ 407 das Augenzwinkern no plural wink;
tongue-in-cheek
manner

Der Vorschlag war mit einem
Augenzwinkern gemeint.
The suggestion was meant
tongue-in-cheek.

☐ 408 das Understatement Pl. -s understatement Typisch britisches Understatement:
„Ein bisschen nass heute.“
Typical British understatement: "A bit wet
today."

☐ 409 verspotten verspottet,
verspottete, hat
verspottet

to mock, ridicule In den sozialen Medien wurde der
Auftritt des Ministers verspottet.
The minister's appearance was mocked
on social media.

☐ 410 verhöhnen verhöhnt,
verhöhnte, hat
verhöhnt

to deride, scorn Die Fans der Gegner verhöhnten den
Torwart nach seinem Patzer.
The opposing fans derided the goalkeeper
after his blunder.
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☐ 411 sich mokieren über mokiert sich,
mokierte sich, hat
sich mokiert (+
Akk.)

to sneer at, scoff
at

Sie mokierte sich über seinen Dialekt.
She sneered at his dialect.

☐ 412 jemanden aufs Korn
nehmen

nimmt, nahm, hat
genommen

to target, take
aim at (critically)

Das Kabarett nimmt die Doppelmoral
der Politik aufs Korn.
The cabaret takes aim at the double
standards of politics.

☐ 413 jemanden durch den Kakao
ziehen

zieht, zog, hat
gezogen

to make fun of sb In der Faschingssitzung wird der
Bürgermeister traditionell durch den
Kakao gezogen.
At the carnival session the mayor is
traditionally made fun of.

☐ 414 jemanden auf die Schippe
nehmen

nimmt, nahm, hat
genommen

to pull sb's leg,
tease sb

Glaub ihm kein Wort, er nimmt dich
nur auf die Schippe.
Don't believe a word, he's just pulling
your leg.

☐ 415 lancieren lanciert, lancierte,
hat lanciert

to launch; to leak
(information)
strategically

Die Information wurde gezielt an die
Presse lanciert.
The information was deliberately leaked
to the press.

☐ 416 auf|bauschen bauscht auf,
bauschte auf, hat
aufgebauscht

to blow up,
exaggerate

Die Medien haben den kleinen Vorfall
maßlos aufgebauscht.
The media blew the minor incident out of
all proportion.

☐ 417 skandalisieren skandalisiert,
skandalisierte, hat
skandalisiert

to scandalise,
make a scandal
out of

Man sollte normale Vorgänge nicht
skandalisieren.
One shouldn't make a scandal out of
normal procedures.

☐ 418 kolportieren kolportiert,
kolportierte, hat
kolportiert

to spread
(rumours), peddle

Die kolportierte Summe von zehn
Millionen wurde nie bestätigt.
The rumoured sum of ten million was
never confirmed.

☐ 419 dementieren dementiert,
dementierte, hat
dementiert

to deny (officially) Der Konzern dementierte die Berichte
über Stellenabbau.
The corporation denied the reports of job
cuts.

☐ 420 verunglimpfen verunglimpft,
verunglimpfte,
hat verunglimpft

to disparage,
denigrate

Wer Andersdenkende pauschal
verunglimpft, vergiftet die Debatte.
Whoever disparages dissenters wholesale
poisons the debate.

☐ 421 effekthascherisch showy, playing to
the gallery

Die Inszenierung ist laut, bunt und
effekthascherisch.
The production is loud, colourful and
showy.

☐ 422 bissig biting, caustic Der Kabarettist ist für seine bissigen
Kommentare bekannt.
The cabaret artist is known for his caustic
comments.

☐ 423 beißend biting, scathing
(mockery);
pungent

Mit beißendem Spott kommentierte sie
die Pressekonferenz.
She commented on the press conference
with scathing mockery.

☐ 424 hämisch gloating,
malicious

Seine hämischen Kommentare zu ihrer
Niederlage waren unangebracht.
His gloating comments on her defeat
were inappropriate.
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# German Plural / forms English Example

☐ 425 augenzwinkernd tongue-in-cheek,
with a wink

Der Spot spielt augenzwinkernd mit
Klischees über Bayern.
The advert plays tongue-in-cheek with
clichés about Bavaria.

☐ 426 hintersinnig subtle, with
hidden meaning

Hinter dem harmlosen Titel verbirgt
sich ein hintersinniger Humor.
Behind the harmless title lies a subtle
humour.

☐ 427 doppeldeutig ambiguous,
double-edged

Die Bemerkung war bewusst
doppeldeutig formuliert.
The remark was deliberately worded
ambiguously.

☐ 428 unfreiwillig komisch unintentionally
funny

Der pathetische Werbefilm wirkt
unfreiwillig komisch.
The overwrought promotional film is
unintentionally funny.

☐ 429 mit spitzer Feder with a sharp pen
(critically,
satirically)

Mit spitzer Feder seziert die Autorin
den Berliner Politikbetrieb.
With a sharp pen the author dissects the
Berlin political scene.

☐ 430 die Breitenwirkung no plural broad impact,
wide reach

Erst durch das Fernsehen erzielte die
Kampagne Breitenwirkung.
Only through television did the campaign
achieve wide reach.

☐ 431 der Quellenschutz no plural protection of
sources

Der Quellenschutz ist eine Säule des
investigativen Journalismus.
Protection of sources is a pillar of
investigative journalism.

☐ 432 der Medienrummel no plural media hype,
media circus

Dem Medienrummel um ihre Person
entzog sie sich durch einen Umzug
aufs Land.
She escaped the media circus
surrounding her by moving to the
country.

☐ 433 das Sprachrohr Pl. -e mouthpiece Die Zeitung gilt als Sprachrohr der
Regierung.
The newspaper is considered the
mouthpiece of the government.

☐ 434 der Häppchenjournalismus no plural bite-sized
journalism,
superficial
reporting

Kritiker beklagen den
Häppchenjournalismus der
Nachrichtenportale.
Critics deplore the bite-sized journalism of
news portals.

☐ 435 der
Kampagnenjournalismus

no plural campaigning
journalism
(biased)

Dem Blatt wird
Kampagnenjournalismus gegen die
Ministerin vorgeworfen.
The paper is accused of campaigning
journalism against the minister.

☐ 436 die Schmähkritik Pl. -en abusive criticism,
defamation (not
protected opinion)

Das Gericht wertete den Beitrag als
unzulässige Schmähkritik.
The court classified the post as
impermissible abusive criticism.

☐ 437 der Pressespiegel Pl. (same) press review,
media digest

Jeden Morgen erhält die Ministerin
einen Pressespiegel.
Every morning the minister receives a
press review.
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☐ 438 das Hintergrundgespräch Pl. -e off-the-record
briefing

In einem Hintergrundgespräch deutete
der Minister seinen Rückzug an.
In an off-the-record briefing the minister
hinted at his withdrawal.

☐ 439 die Sperrfrist Pl. -en embargo (on
publication);
blocking period

Die Rede darf erst nach Ablauf der
Sperrfrist veröffentlicht werden.
The speech may only be published once
the embargo has expired.

☐ 440 das Stimmungsbild Pl. -er snapshot of
opinion, picture of
the mood

Die Umfrage liefert ein Stimmungsbild,
aber keine repräsentativen Daten.
The survey gives a snapshot of opinion
but no representative data.

Quick check · Media and irony (answers on the last pages)
1. ___ Sommerloch · plural: ______________
2. ___ Schmähkritik · plural: ______________
3. ___ Pressespiegel · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (verspotten)
5. Perfekt: er/sie ______________ (verunglimpfen)
6. In German: “to mock, ridicule” → ______________
7. In German: “to launch; to leak (information) strategically” → ______________
8. In German: “to scandalise, make a scandal out of” → ______________

8. Philosophy and ethics

8. Philosophy and ethics 65 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 441 die Willensfreiheit no plural free will Neurowissenschaftler stellen die
Willensfreiheit zunehmend in Frage.
Neuroscientists are increasingly
questioning free will.

☐ 442 der Determinismus no plural determinism Der Determinismus behauptet, alles
Geschehen sei vorherbestimmt.
Determinism claims that everything that
happens is predetermined.

☐ 443 die Sittlichkeit no plural morality, ethical
conduct

Für Hegel verwirklicht sich die
Sittlichkeit im Staat.
For Hegel ethical life is realised in the
state.

☐ 444 die Gewissensfrage Pl. -n matter of
conscience

Die Abstimmung über Sterbehilfe gilt
als Gewissensfrage.
The vote on assisted dying is regarded as
a matter of conscience.

☐ 445 die Gewissensbisse plural only pangs of
conscience

Nach der Lüge plagten ihn tagelang
Gewissensbisse.
After the lie he was plagued by pangs of
conscience for days.

☐ 446 die Güterabwägung Pl. -en weighing of
competing
interests/values

Zwischen Datenschutz und Sicherheit
ist eine sorgfältige Güterabwägung
nötig.
A careful weighing of interests is needed
between data protection and security.

☐ 447 die Zwickmühle Pl. -n dilemma,
catch-22

Mit dem Jobangebot steckt sie in einer
echten Zwickmühle.
With the job offer she's in a real dilemma.
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☐ 448 die Maxime Pl. -n maxim, guiding
principle

Seine Maxime lautet: Nie mehr
versprechen, als man halten kann.
His maxim is: never promise more than
you can deliver.

☐ 449 der Imperativ Pl. -e imperative Kants kategorischer Imperativ ist ein
Grundbegriff der Ethik.
Kant's categorical imperative is a basic
concept of ethics.

☐ 450 der Utilitarismus no plural utilitarianism Der Utilitarismus bewertet Handlungen
nach ihren Folgen.
Utilitarianism judges actions by their
consequences.

▶ Day 10 · words 451–500 · learn today, review on day 11, 13 and 17

☐ 451 die Tugend Pl. -en virtue Geduld war noch nie seine größte
Tugend.
Patience has never been his greatest
virtue.

☐ 452 das Laster Pl. (same) vice Rauchen ist sein einziges Laster.
Smoking is his only vice.

☐ 453 der
Gerechtigkeitssinn

no plural sense of justice Ihr ausgeprägter Gerechtigkeitssinn
brachte sie zum Jurastudium.
Her strong sense of justice led her to
study law.

☐ 454 der Nihilismus no plural nihilism Der Roman schwankt zwischen
Nihilismus und leiser Hoffnung.
The novel oscillates between nihilism and
quiet hope.

☐ 455 der Relativismus no plural relativism Moralischer Relativismus macht jede
Kritik an Unrecht schwierig.
Moral relativism makes any criticism of
injustice difficult.

☐ 456 die Erkenntnistheorie Pl. -n epistemology,
theory of
knowledge

Die Erkenntnistheorie fragt, was wir
überhaupt wissen können.
Epistemology asks what we can know at
all.

☐ 457 das Dasein no plural existence, being Der Philosoph fragt nach dem Sinn des
menschlichen Daseins.
The philosopher asks about the meaning
of human existence.

☐ 458 die Vergänglichkeit no plural transience,
impermanence

Das Gemälde ist eine Meditation über
die Vergänglichkeit.
The painting is a meditation on
transience.

☐ 459 die Sinnfrage Pl. -n question of
meaning (of life)

In der Lebensmitte stellt sich für viele
die Sinnfrage.
In midlife the question of meaning arises
for many.

☐ 460 die Weltanschauung Pl. -en world view,
ideology

Die Schule muss gegenüber allen
Weltanschauungen neutral bleiben.
The school must remain neutral towards
all world views.

☐ 461 das Menschenbild Pl. -er view of human
nature,
conception of man

Hinter jeder Wirtschaftstheorie steht
ein bestimmtes Menschenbild.
Behind every economic theory lies a
particular view of human nature.
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☐ 462 der Eigennutz no plural self-interest Hinter der Spende stand reiner
Eigennutz.
Pure self-interest lay behind the donation.

☐ 463 die Selbstbestimmung no plural self-determination Das Recht auf Selbstbestimmung gilt
auch am Lebensende.
The right to self-determination applies at
the end of life too.

☐ 464 die Fremdbestimmung no plural heteronomy,
being controlled
by others

Viele Beschäftigte empfinden ihren
Arbeitsalltag als Fremdbestimmung.
Many employees experience their working
day as being controlled by others.

☐ 465 die Mündigkeit no plural maturity,
(intellectual)
autonomy

Bildung soll zur Mündigkeit erziehen.
Education should foster intellectual
autonomy.

☐ 466 die Bevormundung Pl. -en paternalism,
patronising
treatment

Viele empfinden das Werbeverbot als
staatliche Bevormundung.
Many perceive the advertising ban as
state paternalism.

☐ 467 die Doppelmoral no plural double standards Den Konzernen wird Doppelmoral beim
Umweltschutz vorgeworfen.
The corporations are accused of double
standards on environmental protection.

☐ 468 die Heuchelei Pl. -en hypocrisy Wasser predigen und Wein trinken –
das ist pure Heuchelei.
Preaching water and drinking wine –
that's pure hypocrisy.

☐ 469 der Opportunismus no plural opportunism Sein schneller Parteiwechsel wurde als
Opportunismus kritisiert.
His rapid change of party was criticised as
opportunism.

☐ 470 die Läuterung Pl. -en purification, moral
reform

Der Film erzählt von der Läuterung
eines skrupellosen Bankers.
The film tells of the moral reform of an
unscrupulous banker.

☐ 471 die Askese no plural asceticism Er lebt in fast mönchischer Askese.
He lives in almost monastic asceticism.

☐ 472 die Muße no plural leisure, idleness
(for reflection)

Für ein gutes Buch braucht man Muße.
You need leisure for a good book.

☐ 473 das Diesseits no plural this world, the
here and now

Statt auf das Jenseits zu hoffen, wollte
er das Diesseits gestalten.
Instead of hoping for the afterlife, he
wanted to shape the here and now.

☐ 474 das Jenseits no plural the hereafter,
afterlife

Fast alle Religionen kennen
Vorstellungen vom Jenseits.
Almost all religions have notions of the
afterlife.

☐ 475 die Transzendenz no plural transcendence Die Musik eröffnet für viele eine
Erfahrung von Transzendenz.
For many, the music opens up an
experience of transcendence.

☐ 476 verwerfen verwirft, verwarf,
hat verworfen

to reject, discard Nach langer Prüfung wurde der Plan
verworfen.
After long examination the plan was
discarded.
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☐ 477 hadern mit hadert, haderte,
hat gehadert (+
Dat.)

to be at odds with,
struggle to accept

Sie hadert noch immer mit ihrer
Entscheidung.
She is still struggling with her decision.

☐ 478 sinnieren über sinniert, sinnierte,
hat sinniert (+
Akk.)

to ponder, muse
on

Am See sinnierte er über die Zukunft.
By the lake he mused on the future.

☐ 479 frönen frönt, frönte, hat
gefrönt (+ Dat.)

to indulge in (a
passion or vice)

Im Ruhestand frönt er seiner
Leidenschaft für Oldtimer.
In retirement he indulges his passion for
vintage cars.

☐ 480 sich versündigen an versündigt sich,
versündigte sich,
hat sich
versündigt (+
Dat.)

to sin against,
wrong

Wer so mit der Natur umgeht,
versündigt sich an künftigen
Generationen.
Whoever treats nature like that wrongs
future generations.

☐ 481 läutern läutert, läuterte,
hat geläutert

to purify, reform
(morally)

Die Haft hat ihn nicht geläutert.
Prison has not reformed him.

☐ 482 verwerflich reprehensible Es ist moralisch verwerflich, die Not
anderer auszunutzen.
It is morally reprehensible to exploit
others' distress.

☐ 483 integer upright, of
integrity

Sie gilt als absolut integre Politikerin.
She is regarded as a politician of absolute
integrity.

☐ 484 redlich honest, upright;
genuine

Er hat sich redlich bemüht, den Konflikt
zu lösen.
He made a genuine effort to resolve the
conflict.

☐ 485 unredlich dishonest Es wäre unredlich, die Risiken zu
verschweigen.
It would be dishonest to conceal the risks.

☐ 486 scheinheilig hypocritical,
sanctimonious

Seine scheinheilige Empörung nimmt
ihm niemand ab.
Nobody believes his sanctimonious
indignation.

☐ 487 bigott sanctimonious,
hypocritically
pious

Die bigotte Gesellschaft der Kleinstadt
verurteilte sie.
The small town's sanctimonious society
condemned her.

☐ 488 altruistisch altruistic Ihr Engagement ist nicht nur
altruistisch motiviert.
Her commitment is not only altruistically
motivated.

☐ 489 vergänglich transient,
ephemeral

Ruhm ist vergänglich.
Fame is fleeting.

☐ 490 existenziell existential Der Verlust der Arbeit ist für viele eine
existenzielle Bedrohung.
Losing one's job is an existential threat for
many.

☐ 491 moralinsauer preachy,
moralising

Der Film behandelt das Thema ohne
moralinsauren Zeigefinger.
The film deals with the subject without
preachy finger-wagging.
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☐ 492 metaphysisch metaphysical Die Frage nach Gott ist eine
metaphysische.
The question of God is a metaphysical
one.

☐ 493 ethisch vertretbar ethically
justifiable

Ist es ethisch vertretbar, Embryonen
genetisch zu verändern?
Is it ethically justifiable to genetically
modify embryos?

☐ 494 sich über etwas
hinwegsetzen

setzt sich hinweg,
setzte sich
hinweg, hat sich
hinweggesetzt

to disregard,
ignore (rules)

Er setzte sich über alle Bedenken
hinweg.
He disregarded all concerns.

☐ 495 die
Gewissenhaftigkeit

no plural conscientiousness Die Stelle verlangt höchste
Gewissenhaftigkeit.
The post demands the utmost
conscientiousness.

☐ 496 der Gutmensch Pl. -en do-gooder
(pejorative)

Der Begriff „Gutmensch“ wird oft
abwertend gebraucht.
The term "do-gooder" is often used
pejoratively.

☐ 497 der Sündenbock Pl. Sündenböcke scapegoat In Krisen suchen viele nach einem
Sündenbock.
In crises many look for a scapegoat.

☐ 498 der Weltschmerz no plural world-weariness,
melancholy about
the world

Mit sechzehn verfiel er in tiefen
Weltschmerz.
At sixteen he sank into deep
world-weariness.

☐ 499 die Daseinsberechtigung Pl. -en right to exist,
raison d'être

Hat das Theater in Zeiten von
Streaming noch eine
Daseinsberechtigung?
Does theatre still have a raison d'être in
the age of streaming?

☐ 500 die Sinnstiftung Pl. -en creation of
meaning, giving
purpose

Arbeit dient für viele nicht nur dem
Gelderwerb, sondern auch der
Sinnstiftung.
For many, work serves not only to earn
money but also to give life meaning.

▶ Day 11 · words 501–550 · learn today, review on day 12, 14 and 18

☐ 501 die Gesinnungsethik no plural ethics of
conviction (Max
Weber)

Weber stellte die Gesinnungsethik der
Verantwortungsethik gegenüber.
Weber contrasted the ethics of conviction
with the ethics of responsibility.

☐ 502 die Verantwortungsethik no plural ethics of
responsibility
(judging by
consequences)

Politiker müssen nach den Maßstäben
der Verantwortungsethik handeln.
Politicians must act according to the
standards of the ethics of responsibility.

☐ 503 die Kontingenz Pl. -en contingency
(being neither
necessary nor
impossible)

Der Roman spielt mit der Kontingenz
menschlicher Lebensläufe.
The novel plays with the contingency of
human life paths.

☐ 504 die Selbstverleugnung no plural self-denial Die Pflege ihrer Mutter verlangte ihr
viel Selbstverleugnung ab.
Caring for her mother demanded a lot of
self-denial from her.
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☐ 505 der Lebensentwurf Pl. ¨-e life plan, way of
life (chosen)

Heute gibt es keinen verbindlichen
Lebensentwurf mehr.
Today there is no longer one binding way
of life.

Quick check · Philosophy and ethics (answers on the last pages)
1. ___ Menschenbild · plural: ______________
2. ___ Laster · plural: ______________
3. ___ Heuchelei · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (sinnieren über)
5. Perfekt: er/sie ______________ (frönen)
6. In German: “reprehensible” → ______________
7. In German: “preachy, moralising” → ______________
8. In German: “to be at odds with, struggle to accept” → ______________

★ Members practise smarter: mock exams with audio, the exam simulator and
your saved results – free at howtolearngerman.online/dashboard/

9. Law, politics and administration

9. Law, politics and administration 62 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 506 die Rechtsstaatlichkeit no plural rule of law Die EU sieht die Rechtsstaatlichkeit in
einigen Mitgliedsstaaten gefährdet.
The EU sees the rule of law under threat
in some member states.

☐ 507 die
Verfassungsbeschwerde

Pl. -n constitutional
complaint

Gegen das Gesetz wurden mehrere
Verfassungsbeschwerden eingelegt.
Several constitutional complaints were
lodged against the law.

☐ 508 die Gesetzesvorlage Pl. -n bill (draft law) Die Gesetzesvorlage wird nächste
Woche im Bundestag beraten.
The bill will be debated in the Bundestag
next week.

☐ 509 die Gesetzeslücke Pl. -n legal loophole Die Firma nutzte eine Gesetzeslücke,
um Steuern zu sparen.
The company used a legal loophole to
save taxes.

☐ 510 die Grauzone Pl. -n grey area Der Handel mit solchen Daten bewegt
sich in einer rechtlichen Grauzone.
Trading such data moves in a legal grey
area.

☐ 511 der
Ermessensspielraum

Pl. ¨-e discretion, scope
for discretion

Die Behörde hat bei der Entscheidung
einen gewissen Ermessensspielraum.
The authority has some discretion in the
decision.

☐ 512 der Präzedenzfall Pl. Präzedenzfälle precedent Das Urteil könnte einen Präzedenzfall
schaffen.
The ruling could set a precedent.
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☐ 513 die Schlichtung Pl. -en arbitration,
mediation

Nach dem Scheitern der
Tarifverhandlungen wurde eine
Schlichtung vereinbart.
After the wage talks failed, arbitration
was agreed.

☐ 514 das Strafmaß Pl. -e severity of the
sentence

Das Strafmaß fiel milder aus als
erwartet.
The sentence was milder than expected.

☐ 515 die Vorstrafe Pl. -n previous
conviction

Der Angeklagte hat keine Vorstrafen.
The defendant has no previous
convictions.

☐ 516 die
Unschuldsvermutung

no plural presumption of
innocence

Bis zum Urteil gilt die
Unschuldsvermutung.
The presumption of innocence applies
until the verdict.

☐ 517 die Befangenheit no plural bias, conflict of
interest (of a
judge)

Die Verteidigung stellte einen Antrag
wegen Befangenheit des Richters.
The defence filed a motion on grounds of
the judge's bias.

☐ 518 der Tatbestand Pl. ¨-e facts of the case;
elements of an
offence

Der Tatbestand der Körperverletzung
ist erfüllt.
The elements of the offence of bodily
harm are fulfilled.

☐ 519 die Fahrlässigkeit no plural negligence Der Unfall wurde durch grobe
Fahrlässigkeit verursacht.
The accident was caused by gross
negligence.

☐ 520 der Vorsatz Pl. ¨-e intent (criminal);
resolution

Das Gericht konnte keinen Vorsatz
nachweisen.
The court could not prove intent.

☐ 521 die Untreue no plural breach of trust,
embezzlement
(law)

Der Ex-Manager ist wegen Untreue
angeklagt.
The ex-manager is charged with breach of
trust.

☐ 522 die Vetternwirtschaft no plural nepotism,
cronyism

Im Rathaus herrsche Vetternwirtschaft,
klagen die Bürger.
Citizens complain that nepotism is rife in
the town hall.

☐ 523 der Filz no plural cronyism, sleaze
(politics)

Der Untersuchungsausschuss soll den
Filz in der Baubehörde aufdecken.
The committee of inquiry is to expose the
cronyism in the building authority.

☐ 524 der Fraktionszwang no plural party whip,
obligation to vote
with one's party

Bei ethischen Fragen wird der
Fraktionszwang oft aufgehoben.
On ethical issues the party whip is often
lifted.

☐ 525 das Misstrauensvotum Pl.
Misstrauensvoten

vote of no
confidence

Die Regierung überstand das
Misstrauensvotum knapp.
The government narrowly survived the
vote of no confidence.

☐ 526 der Hinterbänkler Pl. (same) backbencher Der einstige Hinterbänkler ist heute
Minister.
The former backbencher is now a
minister.
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☐ 527 die Legislaturperiode Pl. -n legislative term Bis zum Ende der Legislaturperiode soll
das Gesetz verabschiedet sein.
The law is to be passed by the end of the
legislative term.

☐ 528 das Ressort Pl. -s (ministerial)
portfolio,
department

Die Ministerin übernimmt das Ressort
Bildung.
The minister is taking over the education
portfolio.

☐ 529 das
Kompetenzgerangel

no plural squabbling over
responsibilities,
turf war

Das Kompetenzgerangel zwischen
Bund und Ländern verzögert die
Reform.
The turf war between federal and state
governments is delaying the reform.

☐ 530 der Amtsschimmel no plural red tape,
bureaucracy

Der Amtsschimmel wiehert: Für eine
Parkbank braucht man drei
Genehmigungen.
Red tape strikes again: you need three
permits for a park bench.

☐ 531 der Erlass Pl. -e decree,
ordinance;
remission (of a
debt)

Per Erlass wurden alle Schulen
angewiesen, Lüftungsgeräte
anzuschaffen.
By decree all schools were instructed to
acquire ventilation units.

☐ 532 die Widerspruchsfrist Pl. -en deadline for objec
tions/appeals

Die Widerspruchsfrist beträgt einen
Monat nach Zugang des Bescheids.
The deadline for objection is one month
after receipt of the notice.

☐ 533 der Dienstweg Pl. -e official channels Der Antrag muss auf dem Dienstweg
eingereicht werden.
The application must be submitted
through official channels.

☐ 534 die Vorladung Pl. -en summons,
subpoena

Er erhielt eine Vorladung als Zeuge.
He received a summons as a witness.

☐ 535 der Amtsmissbrauch no plural abuse of office Gegen den Bürgermeister wird wegen
Amtsmissbrauchs ermittelt.
The mayor is being investigated for abuse
of office.

☐ 536 die Immunität no plural immunity (parliam
entary/legal)

Der Bundestag hob die Immunität des
Abgeordneten auf.
The Bundestag lifted the MP's immunity.

☐ 537 die Subsidiarität no plural subsidiarity Nach dem Prinzip der Subsidiarität
sollen Entscheidungen möglichst
bürgernah fallen.
According to the principle of subsidiarity,
decisions should be made as close to
citizens as possible.

☐ 538 die Politikverdrossenheit no plural disenchantment
with politics

Die Politikverdrossenheit zeigt sich in
sinkender Wahlbeteiligung.
Disenchantment with politics is reflected
in falling voter turnout.

☐ 539 das Volksbegehren Pl. (same) citizens' initiative
(petition for a
referendum)

Das Volksbegehren zur Artenvielfalt
sammelte über eine Million
Unterschriften.
The citizens' initiative on biodiversity
collected over a million signatures.
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☐ 540 der Stimmenfang no plural vote-catching Kritiker sehen in dem Versprechen nur
plumpen Stimmenfang.
Critics see the promise merely as crude
vote-catching.

☐ 541 an|fechten ficht an, focht an,
hat angefochten

to contest,
challenge (legally)

Der Verlierer will das Wahlergebnis
anfechten.
The loser wants to contest the election
result.

☐ 542 ein|klagen klagt ein, klagte
ein, hat
eingeklagt

to sue for, enforce
by legal action

Die Mieterin klagte die Rückzahlung
der Kaution ein.
The tenant sued for the return of the
deposit.

☐ 543 novellieren novelliert,
novellierte, hat
novelliert

to amend (a law) Das Bundesnaturschutzgesetz soll
novelliert werden.
The Federal Nature Conservation Act is to
be amended.

☐ 544 ahnden ahndet, ahndete,
hat geahndet

to punish,
penalise

Verstöße werden mit hohen
Bußgeldern geahndet.
Infringements are punished with heavy
fines.

☐ 545 belangen belangt, belangte,
hat belangt

to prosecute, hold
liable

Für den Schaden kann der Hersteller
belangt werden.
The manufacturer can be held liable for
the damage.

☐ 546 vor|laden lädt vor, lud vor,
hat vorgeladen

to summon (to
court/police)

Die Polizei hat ihn zur Vernehmung
vorgeladen.
The police have summoned him for
questioning.

☐ 547 verjähren verjährt,
verjährte, ist
verjährt

to become
time-barred

Die Tat ist inzwischen verjährt.
The offence has since become
time-barred.

☐ 548 veruntreuen veruntreut,
veruntreute, hat
veruntreut

to embezzle Der Kassenwart hat Vereinsgelder
veruntreut.
The treasurer embezzled club funds.

☐ 549 einer Sache Rechnung
tragen

trägt, trug, hat
getragen

to take sth into
account, allow for
sth

Das neue Gesetz trägt den
veränderten Familienformen
Rechnung.
The new law takes account of changed
family structures.

☐ 550 aus|hebeln hebelt aus,
hebelte aus, hat
ausgehebelt

to undermine,
circumvent (a
rule)

Mit dem Trick wird der
Kündigungsschutz praktisch
ausgehebelt.
With this trick protection against
dismissal is effectively circumvented.

▶ Day 12 · words 551–600 · learn today, review on day 13, 15 and 19

☐ 551 torpedieren torpediert,
torpedierte, hat
torpediert

to torpedo,
sabotage

Die Opposition torpediert jeden
Kompromissvorschlag.
The opposition torpedoes every
compromise proposal.

☐ 552 sittenwidrig immoral, contrary
to public policy
(law)

Ein Lohn von zwei Euro pro Stunde ist
sittenwidrig.
A wage of two euros an hour is contrary to
public policy.
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# German Plural / forms English Example

☐ 553 verfassungswidrig unconstitutional Das Gericht erklärte die Regelung für
verfassungswidrig.
The court declared the regulation
unconstitutional.

☐ 554 mehrheitsfähig capable of
winning a majority

Der Kompromiss ist im Parlament nicht
mehrheitsfähig.
The compromise cannot win a majority in
parliament.

☐ 555 überparteilich non-partisan,
cross-party

Die Stiftung versteht sich als
überparteilich.
The foundation sees itself as
non-partisan.

☐ 556 der Amtsträger Pl. (same) office holder,
official

Amtsträger dürfen keine Geschenke
annehmen.
Office holders may not accept gifts.

☐ 557 der Rechtsweg Pl. -e legal recourse Der Rechtsweg ist ausgeschlossen.
Legal recourse is excluded.

☐ 558 die Rechtsbeugung Pl. -en perversion of
justice

Dem Richter wird Rechtsbeugung
vorgeworfen.
The judge is accused of perverting the
course of justice.

☐ 559 der
Hausfriedensbruch

no plural trespass Die Aktivisten wurden wegen
Hausfriedensbruchs angezeigt.
The activists were reported for trespass.

☐ 560 die Verleumdung Pl. -en slander, libel Sie verklagte ihn wegen Verleumdung.
She sued him for slander.

☐ 561 die Vorteilsnahme no plural acceptance of
undue advantage
(minor bribery
offence)

Gegen den Stadtrat wird wegen
Vorteilsnahme ermittelt.
The city councillor is being investigated
for accepting undue advantage.

☐ 562 der Kronzeuge Pl. -n key witness,
witness for the
prosecution
(turned)

Ein ehemaliges Bandenmitglied tritt als
Kronzeuge auf.
A former gang member is appearing as
key witness.

☐ 563 der/die
Sachverständige

Pl. -n expert (witness) Das Gericht hat eine Sachverständige
mit einem Gutachten beauftragt.
The court has commissioned an expert to
produce a report.

☐ 564 die Amtshilfe no plural administrative
assistance
(between
authorities)

Die Bundeswehr leistete den
Gesundheitsämtern Amtshilfe.
The armed forces provided administrative
assistance to the health authorities.

☐ 565 das Sondervermögen Pl. (same) special fund
(off-budget)

Für die Bundeswehr wurde ein
Sondervermögen von 100 Milliarden
Euro beschlossen.
A special fund of 100 billion euros was
approved for the armed forces.

☐ 566 die Kungelei Pl. -en backroom dealing,
wheeling and
dealing

Die Postenvergabe war das Ergebnis
interner Kungelei.
The allocation of posts was the result of
internal backroom dealing.

☐ 567 das Postengeschacher no plural horse-trading over
posts

Nach der Wahl begann das übliche
Postengeschacher.
After the election the usual horse-trading
over posts began.



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 48

Quick check · Law, politics and administration (answers on the last pages)
1. ___ Widerspruchsfrist · plural: ______________
2. ___ Legislaturperiode · plural: ______________
3. ___ Tatbestand · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (ahnden)
5. Perfekt: er/sie ______________ (torpedieren)
6. In German: “to punish, penalise” → ______________
7. In German: “non-partisan, cross-party” → ______________
8. In German: “capable of winning a majority” → ______________

10. Economy and finance

10. Economy and finance 46 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 568 die Konjunkturflaute Pl. -n economic
slowdown, slump

Die Konjunkturflaute trifft vor allem die
Exportindustrie.
The economic slowdown hits the export
industry in particular.

☐ 569 die Stagflation Pl. -en stagflation Ökonomen warnen vor einer Phase der
Stagflation.
Economists warn of a phase of stagflation.

☐ 570 der Kaufkraftverlust Pl. -e loss of purchasing
power

Trotz Lohnerhöhung erleiden viele
Beschäftigte einen Kaufkraftverlust.
Despite the pay rise many employees
suffer a loss of purchasing power.

☐ 571 die Schuldenbremse Pl. -n debt brake
(constitutional
limit on
borrowing)

Um die Schuldenbremse wird in der
Koalition heftig gestritten.
The debt brake is the subject of fierce
dispute within the coalition.

☐ 572 das Haushaltsloch Pl. ¨-er budget deficit,
hole in the budget

Der Finanzminister muss ein
Haushaltsloch von 20 Milliarden
stopfen.
The finance minister has to plug a
20-billion hole in the budget.

☐ 573 die Dividende Pl. -n dividend Trotz Verlusten zahlt der Konzern eine
Dividende aus.
Despite losses the corporation is paying
out a dividend.

☐ 574 der Aktionär Pl. -e shareholder Die Aktionäre stimmten der Fusion zu.
The shareholders approved the merger.

☐ 575 die Anleihe Pl. -n bond Staatsanleihen gelten als relativ
sichere Geldanlage.
Government bonds are considered a
relatively safe investment.

☐ 576 der Kurssturz Pl. ¨-e slump in share
prices

Die Gewinnwarnung löste einen
Kurssturz aus.
The profit warning triggered a slump in
the share price.

☐ 577 der Börsengang Pl. Börsengänge stock market
flotation, IPO

Der Börsengang des Start-ups wurde
verschoben.
The start-up's IPO was postponed.

☐ 578 der Gläubiger Pl. (same) creditor Die Gläubiger müssen auf einen
Großteil ihrer Forderungen verzichten.
The creditors have to waive a large part
of their claims.
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# German Plural / forms English Example

☐ 579 der Schuldner Pl. (same) debtor Der Schuldner ist mit drei Raten im
Rückstand.
The debtor is three instalments in arrears.

☐ 580 die Liquidität no plural liquidity Wegen fehlender Liquidität konnte die
Firma keine Löhne mehr zahlen.
Due to lack of liquidity the firm could no
longer pay wages.

☐ 581 der Umsatzeinbruch Pl. ¨-e slump in sales Die Gastronomie verzeichnete massive
Umsatzeinbrüche.
The restaurant trade recorded massive
slumps in sales.

☐ 582 das Preisdumping no plural price dumping,
undercutting

Kleine Händler können mit dem
Preisdumping der Onlineriesen nicht
mithalten.
Small retailers cannot keep up with the
online giants' price dumping.

☐ 583 die Steueroase Pl. -n tax haven Viele Konzerne verlagern ihre Gewinne
in Steueroasen.
Many corporations shift their profits to tax
havens.

☐ 584 die Briefkastenfirma Pl.
Briefkastenfirmen

shell company,
letterbox
company

Das Geld floss über eine
Briefkastenfirma in Panama.
The money flowed through a shell
company in Panama.

☐ 585 die Geldwäsche no plural money laundering Die Bank soll Geldwäsche im großen
Stil ermöglicht haben.
The bank allegedly enabled money
laundering on a large scale.

☐ 586 die Spekulationsblase Pl. -n speculative
bubble

Experten befürchten, dass die
Spekulationsblase am
Immobilienmarkt platzt.
Experts fear the speculative bubble in the
property market will burst.

☐ 587 die Erbschaftsteuer Pl. -n inheritance tax Über eine Reform der Erbschaftsteuer
wird seit Jahren gestritten.
There has been a dispute about reforming
inheritance tax for years.

☐ 588 die Lohnnebenkosten plural only non-wage labour
costs

Hohe Lohnnebenkosten machen den
Standort für Investoren unattraktiv.
High non-wage labour costs make the
location unattractive for investors.

☐ 589 die Kurzarbeit no plural short-time work
(reduced hours
with state
support)

Während der Krise mussten Tausende
in Kurzarbeit gehen.
During the crisis thousands had to go on
short-time work.

☐ 590 der Standortvorteil Pl. -e locational
advantage

Die Nähe zur Universität ist ein klarer
Standortvorteil.
Proximity to the university is a clear
locational advantage.

☐ 591 die Rücklage Pl. -n reserve(s),
savings

Für die Reparatur müssen wir unsere
Rücklagen angreifen.
We'll have to dip into our reserves for the
repair.

☐ 592 die Bürgschaft Pl. -en guarantee, surety Der Staat übernimmt eine Bürgschaft
für den Kredit.
The state is providing a guarantee for the
loan.
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# German Plural / forms English Example

☐ 593 drosseln drosselt,
drosselte, hat
gedrosselt

to throttle, cut
back

Wegen der hohen Energiepreise
drosseln viele Betriebe ihre Produktion.
Due to high energy prices many firms are
cutting back production.

☐ 594 veranschlagen veranschlagt,
veranschlagte,
hat veranschlagt

to estimate,
budget for

Die Kosten wurden ursprünglich auf
zwei Millionen veranschlagt.
The costs were originally estimated at two
million.

☐ 595 beziffern beziffert,
bezifferte, hat
beziffert

to put a figure on,
estimate

Den Schaden beziffert die
Versicherung auf 300.000 Euro.
The insurer puts the damage at 300,000
euros.

☐ 596 ab|schreiben schreibt ab,
schrieb ab, hat
abgeschrieben

to write off (also
figuratively)

Den Kredit muss die Bank wohl
abschreiben.
The bank will probably have to write off
the loan.

☐ 597 in die roten Zahlen
rutschen

rutscht, rutschte,
ist gerutscht

to slip into the red Im dritten Quartal rutschte der
Autobauer in die roten Zahlen.
In the third quarter the carmaker slipped
into the red.

☐ 598 schwarze Zahlen schreiben schreibt, schrieb,
hat geschrieben

to be in the black,
make a profit

Nach Jahren der Verluste schreibt die
Airline wieder schwarze Zahlen.
After years of losses the airline is in the
black again.

☐ 599 tilgen tilgt, tilgte, hat
getilgt

to repay, pay off
(a debt); to erase

Nach zwanzig Jahren hatten sie den
Kredit endlich getilgt.
After twenty years they had finally paid
off the loan.

☐ 600 haften für haftet, haftete,
hat gehaftet (+
Akk.)

to be liable for Eltern haften für ihre Kinder.
Parents are liable for their children.

▶ Day 13 · words 601–650 · learn today, review on day 14, 16 and 20

☐ 601 defizitär loss-making, in
deficit

Die defizitären Regionalstrecken sollen
eingestellt werden.
The loss-making regional lines are to be
discontinued.

☐ 602 zahlungsunfähig insolvent, unable
to pay

Das Unternehmen ist seit Monaten
zahlungsunfähig.
The company has been insolvent for
months.

☐ 603 krisenfest crisis-proof Viele suchen nach einer krisenfesten
Geldanlage.
Many are looking for a crisis-proof
investment.

☐ 604 inflationär inflationary;
excessive (use)

Das Wort „Krise“ wird inzwischen
inflationär gebraucht.
The word "crisis" is now used excessively.

☐ 605 die Kapitalflucht no plural capital flight Die politische Unsicherheit löste eine
massive Kapitalflucht aus.
The political uncertainty triggered
massive capital flight.

☐ 606 das Lohndumping no plural wage dumping
(undercutting
wages)

Der Mindestlohn soll Lohndumping
verhindern.
The minimum wage is meant to prevent
wage dumping.



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 51

# German Plural / forms English Example

☐ 607 der Mitnahmeeffekt Pl. -e deadweight effect
(subsidy used by
those who'd have
acted anyway)

Bei der Kaufprämie gab es erhebliche
Mitnahmeeffekte.
The purchase bonus had considerable
deadweight effects.

☐ 608 das
Gießkannenprinzip

no plural indiscriminate
distribution (lit.
watering-can
principle)

Statt nach dem Gießkannenprinzip
sollte die Hilfe gezielt verteilt werden.
Instead of being spread indiscriminately,
the aid should be targeted.

☐ 609 die Kostenexplosion Pl. -en cost explosion,
spiralling costs

Bei dem Bauprojekt kam es zu einer
Kostenexplosion.
The building project saw costs spiral.

☐ 610 die Abwärtsspirale Pl. -n downward spiral Die Firma geriet in eine Abwärtsspirale
aus Verlusten und Entlassungen.
The firm got caught in a downward spiral
of losses and layoffs.

☐ 611 die
Planungssicherheit

no plural planning certainty Unternehmen fordern von der Politik
mehr Planungssicherheit.
Companies demand more planning
certainty from politicians.

☐ 612 die Marktmacht no plural market power Die Kartellbehörde will die Marktmacht
der Tech-Konzerne begrenzen.
The competition authority wants to limit
the market power of tech corporations.

☐ 613 die Pleitewelle Pl. -n wave of
bankruptcies

Experten rechnen mit einer Pleitewelle
im Einzelhandel.
Experts expect a wave of bankruptcies in
retail.

Quick check · Economy and finance (answers on the last pages)
1. ___ Steueroase · plural: ______________
2. ___ Bürgschaft · plural: ______________
3. ___ Schuldenbremse · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (veranschlagen)
5. Perfekt: er/sie ______________ (tilgen)
6. In German: “insolvent, unable to pay” → ______________
7. In German: “to put a figure on, estimate” → ______________
8. In German: “to throttle, cut back” → ______________

11. Elevated (gehoben) vocabulary

11. Elevated (gehoben) vocabulary 48 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 614 obliegen obliegt, oblag, hat
oblegen (+ Dat.)

to be incumbent
on, be the
responsibility of

Die Aufsicht obliegt dem Schulleiter.
Supervision is the responsibility of the
head teacher.

☐ 615 gebühren gebührt,
gebührte, hat
gebührt (+ Dat.)

to be due to, be
owed to

Ihr gebührt unser aller Dank.
She deserves the thanks of all of us.

☐ 616 harren harrt, harrte, hat
geharrt (+ Gen.)

to await Viele Fragen harren noch einer
Antwort.
Many questions still await an answer.
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# German Plural / forms English Example

☐ 617 entbehren entbehrt,
entbehrte, hat
entbehrt (+
Gen./Akk.)

to lack; to do
without

Die Behauptung entbehrt jeder
Grundlage.
The claim is completely without
foundation.

☐ 618 verweilen verweilt,
verweilte, hat
verweilt

to linger, stay Lassen Sie uns noch einen Moment bei
diesem Gedanken verweilen.
Let us linger a moment longer on this
thought.

☐ 619 ersinnen ersinnt, ersann,
hat ersonnen

to devise, think up Die Kinder ersannen immer neue
Ausreden.
The children kept thinking up new
excuses.

☐ 620 frohlocken frohlockt,
frohlockte, hat
frohlockt

to rejoice, exult Die Opposition frohlockte über den
Rücktritt des Ministers.
The opposition rejoiced at the minister's
resignation.

☐ 621 wähnen wähnt, wähnte,
hat gewähnt

to believe
(wrongly),
imagine

Er wähnte sich in Sicherheit, doch die
Polizei war ihm schon auf der Spur.
He imagined himself safe, but the police
were already on his trail.

☐ 622 sich an|schicken schickt sich an,
schickte sich an,
hat sich
angeschickt

to be about to,
prepare to

Das Unternehmen schickt sich an, den
Weltmarkt zu erobern.
The company is preparing to conquer the
world market.

☐ 623 ermessen ermisst, ermaß,
hat ermessen

to gauge,
appreciate (the
extent of)

Das Ausmaß der Katastrophe lässt sich
noch nicht ermessen.
The extent of the disaster cannot yet be
gauged.

☐ 624 trachten nach trachtet,
trachtete, hat
getrachtet (+
Dat.)

to strive for, seek Der Fürst trachtete nach immer mehr
Macht.
The prince strove for ever more power.

☐ 625 sich erdreisten erdreistet sich,
erdreistete sich,
hat sich erdreistet

to have the
audacity to

Er erdreistete sich, mich vor allen
Kollegen zu kritisieren.
He had the audacity to criticise me in
front of all my colleagues.

☐ 626 das Ableben no plural demise, death Nach dem Ableben des Gründers
übernahm seine Tochter die Firma.
After the founder's death his daughter
took over the company.

☐ 627 das Gebaren no plural conduct,
behaviour (usually
negative)

Das Gebaren mancher Banker ist
schwer zu verstehen.
The conduct of some bankers is hard to
understand.

☐ 628 die Obhut no plural care, custody Die Kinder sind in der Obhut ihrer
Großeltern.
The children are in the care of their
grandparents.

☐ 629 die Gunst no plural favour, goodwill Die Parteien buhlen um die Gunst der
Wähler.
The parties are courting the voters'
favour.

☐ 630 die Gepflogenheit Pl. -en custom, practice Mit den Gepflogenheiten des Landes
war sie noch nicht vertraut.
She was not yet familiar with the customs
of the country.
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# German Plural / forms English Example

☐ 631 das Ansinnen Pl. (same) (unreasonable)
request,
suggestion

Das Ansinnen, am Wochenende zu
arbeiten, lehnte sie entschieden ab.
She firmly rejected the request to work at
the weekend.

☐ 632 das Unterfangen Pl. (same) undertaking,
venture (risky)

Den Berg im Winter zu besteigen, ist
ein gefährliches Unterfangen.
Climbing the mountain in winter is a
dangerous undertaking.

☐ 633 die Wonne Pl. Wonnen bliss, delight Es ist eine Wonne, ihr beim Tanzen
zuzusehen.
It's a delight to watch her dance.

☐ 634 die Anmut no plural grace,
gracefulness

Die Tänzerin bewegte sich mit großer
Anmut.
The dancer moved with great grace.

☐ 635 das Antlitz Pl. -e countenance, face Der Krieg hat das Antlitz der Stadt für
immer verändert.
The war changed the face of the city
forever.

☐ 636 die Eintracht no plural harmony, concord Die Nachbarn leben in friedlicher
Eintracht.
The neighbours live in peaceful harmony.

☐ 637 die Zwietracht no plural discord Das Erbe säte Zwietracht unter den
Geschwistern.
The inheritance sowed discord among the
siblings.

☐ 638 alsbald soon, shortly
afterwards

Alsbald stellte sich heraus, dass der
Plan nicht funktionierte.
It soon turned out that the plan didn't
work.

☐ 639 vormals formerly,
previously

Das Hotel befindet sich im vormals
königlichen Jagdschloss.
The hotel is located in the former royal
hunting lodge.

☐ 640 mannigfaltig manifold, diverse Die Gründe für den Rückgang sind
mannigfaltig.
The reasons for the decline are manifold.

☐ 641 erlesen exquisite, select Das Restaurant bietet erlesene Weine
aus der Region.
The restaurant offers exquisite wines
from the region.

☐ 642 anmutig graceful Anmutig glitt der Schwan über den
See.
The swan glided gracefully across the
lake.

☐ 643 unverbrüchlich unwavering,
steadfast (loyalty)

Die beiden verband eine
unverbrüchliche Freundschaft.
An unwavering friendship united the two.

☐ 644 erhaben sublime; above
(sth)

Über jeden Zweifel erhaben ist auch
dieser Zeuge nicht.
This witness is not above all doubt either.

☐ 645 ehrwürdig venerable Die ehrwürdige Universität feiert ihr
600-jähriges Bestehen.
The venerable university is celebrating its
600th anniversary.



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 54

# German Plural / forms English Example

☐ 646 hochbetagt very old, aged Die hochbetagte Schauspielerin stand
noch einmal auf der Bühne.
The aged actress took to the stage once
more.

☐ 647 kraft by virtue of (+
Gen.)

Kraft seines Amtes kann der Präsident
das Parlament auflösen.
By virtue of his office the president can
dissolve parliament.

☐ 648 binnen within (+
Dat./Gen.)

Binnen einer Woche war die Wohnung
vermietet.
Within a week the flat was let.

☐ 649 anlässlich on the occasion of
(+ Gen.)

Anlässlich ihres Jubiläums lud die Firma
zum Sommerfest.
On the occasion of its anniversary the
firm invited people to a summer party.

☐ 650 obgleich although Obgleich sie müde war, arbeitete sie
weiter.
Although she was tired, she carried on
working.

▶ Day 14 · words 651–700 · learn today, review on day 15, 17 and 21

☐ 651 zuvorkommend courteous,
obliging

Das Personal war ausgesprochen
zuvorkommend.
The staff were exceptionally courteous.

☐ 652 das Behagen no plural contentment,
ease

Mit sichtlichem Behagen lehnte er sich
im Sessel zurück.
With visible contentment he leaned back
in the armchair.

☐ 653 die Obliegenheit Pl. -en duty, obligation
(esp. contractual)

Zu den Obliegenheiten des
Versicherten gehört die sofortige
Schadensmeldung.
The insured person's obligations include
reporting damage immediately.

☐ 654 obsiegen obsiegt, obsiegte,
hat obsiegt

to prevail, win
(esp. in court)

Die Klägerin hat in allen Instanzen
obsiegt.
The plaintiff prevailed in all courts.

☐ 655 gemahnen an gemahnt,
gemahnte, hat
gemahnt (+ Akk.)

to be reminiscent
of, recall

Die Ruinen gemahnen an die
Schrecken des Krieges.
The ruins recall the horrors of the war.

☐ 656 erbaulich edifying, uplifting
(often ironic: not
very pleasant)

Die Aussichten sind nicht gerade
erbaulich.
The prospects are not exactly uplifting.

☐ 657 entsagen entsagt, entsagte,
hat entsagt (+
Dat.)

to renounce, forgo Er entsagte allen weltlichen
Vergnügungen.
He renounced all worldly pleasures.

☐ 658 sich etwas verbitten verbittet sich,
verbat sich, hat
sich verbeten

to refuse to
tolerate, not stand
for sth

Diesen Ton verbitte ich mir!
I won't stand for that tone!

☐ 659 kein Hehl aus etwas
machen

macht, machte,
hat gemacht

to make no secret
of sth

Sie macht kein Hehl aus ihrer
Abneigung gegen den Plan.
She makes no secret of her dislike of the
plan.

☐ 660 ruchbar werden wird, wurde, ist
geworden

to become known,
leak out (scandal)

Als die Affäre ruchbar wurde, trat er
zurück.
When the affair became known, he
resigned.
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# German Plural / forms English Example

☐ 661 sich ergehen in ergeht sich,
erging sich, hat
sich ergangen (+
Dat.)

to indulge in,
launch into (at
length)

Statt zu handeln, ergeht sich die
Kommission in Absichtserklärungen.
Instead of acting, the commission
indulges in declarations of intent.

Quick check · Elevated (gehoben) vocabulary (answers on the last pages)
1. ___ Gepflogenheit · plural: ______________
2. ___ Antlitz · plural: ______________
3. ___ Wonne · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (sich erdreisten)
5. Perfekt: er/sie ______________ (ersinnen)
6. In German: “to devise, think up” → ______________
7. In German: “to be due to, be owed to” → ______________
8. In German: “to become known, leak out (scandal)” → ______________

12. Colloquial and regional expressions

12. Colloquial and regional
expressions

56 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 662 Jacke wie Hose sein ist, war, ist
gewesen

to make no
difference, be six
of one and half a
dozen of the other

Ob wir mit dem Zug oder dem Auto
fahren, ist Jacke wie Hose.
Whether we go by train or car makes no
difference.

☐ 663 jemandem wurscht sein ist, war, ist
gewesen

not to matter to
sb, sb couldn't
care less

Was die Nachbarn denken, ist mir
völlig wurscht.
I couldn't care less what the neighbours
think.

☐ 664 eine Extrawurst haben
wollen

will, wollte, hat
gewollt

to want special
treatment

Er will immer eine Extrawurst – diesmal
einen Parkplatz direkt vor der Tür.
He always wants special treatment – this
time a parking space right by the door.

☐ 665 das Kuddelmuddel no plural muddle, mess Bei der Anmeldung herrschte ein
heilloses Kuddelmuddel.
There was a hopeless muddle at
registration.

☐ 666 der Firlefanz no plural frippery,
unnecessary frills

Ich brauche ein Handy ohne Firlefanz,
nur zum Telefonieren.
I need a phone without frills, just for
calling.

☐ 667 das Tamtam no plural fuss, hoo-ha Um ihren Geburtstag macht sie kein
großes Tamtam.
She doesn't make a big fuss about her
birthday.

☐ 668 der Schnickschnack no plural frills, trinkets;
nonsense

Die Wohnung ist schlicht eingerichtet,
ohne Schnickschnack.
The flat is simply furnished, without frills.

☐ 669 der Krimskrams no plural odds and ends,
bits and pieces

In der Schublade liegt jede Menge
Krimskrams.
There are lots of odds and ends in the
drawer.

☐ 670 malochen malocht,
malochte, hat
malocht

to graft, toil
(colloquial)

Er hat dreißig Jahre im Bergwerk
malocht.
He toiled in the mine for thirty years.
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# German Plural / forms English Example

☐ 671 motzen motzt, motzte,
hat gemotzt

to grouse, moan Die Kinder motzen, weil es schon
wieder Gemüse gibt.
The children are moaning because it's
vegetables again.

☐ 672 pennen pennt, pennte,
hat gepennt

to kip, sleep; to
doze off (not pay
attention)

Kann ich heute bei dir pennen?
Can I crash at your place tonight?

☐ 673 verdonnern zu verdonnert,
verdonnerte, hat
verdonnert (+
Dat.)

to sentence to,
make sb do (sth
unpleasant)

Er wurde dazu verdonnert, den Keller
aufzuräumen.
He was made to clear out the cellar.

☐ 674 vermasseln vermasselt,
vermasselte, hat
vermasselt

to mess up, blow Ich habe die Prüfung total vermasselt.
I totally messed up the exam.

☐ 675 verkorksen verkorkst,
verkorkste, hat
verkorkst

to mess up, botch Den Urlaub hat uns das Wetter
verkorkst.
The weather messed up our holiday.

☐ 676 verplempern verplempert,
verplemperte, hat
verplempert

to fritter away,
waste

Ich habe den ganzen Nachmittag mit
Serien verplempert.
I frittered away the whole afternoon
watching series.

☐ 677 veräppeln veräppelt,
veräppelte, hat
veräppelt

to make a fool of,
kid

Willst du mich veräppeln?
Are you kidding me?

☐ 678 ab|zocken zockt ab, zockte
ab, hat abgezockt

to rip off Auf dem Weihnachtsmarkt werden
Touristen gern abgezockt.
Tourists often get ripped off at the
Christmas market.

☐ 679 der Zoff no plural trouble, row Zwischen den beiden gibt es ständig
Zoff.
There's constant trouble between those
two.

☐ 680 der Stunk no plural trouble, stink Wenn das rauskommt, gibt es Stunk.
If that gets out, there'll be a stink.

☐ 681 der Bammel no plural jitters, funk Vor der mündlichen Prüfung habe ich
ganz schön Bammel.
I've got the jitters before the oral exam.

☐ 682 das Kaff Pl. Kaffs dump, one-horse
town

In dem Kaff fährt nur zweimal am Tag
ein Bus.
In that one-horse town a bus runs only
twice a day.

☐ 683 die Bude Pl. Buden pad, digs; stall Komm doch heute Abend auf meine
Bude.
Come round to my place this evening.

☐ 684 die Glotze Pl. -n telly, box Er hängt den ganzen Abend vor der
Glotze.
He spends the whole evening in front of
the telly.

☐ 685 die Knete no plural dough, cash
(money)

Für den Urlaub fehlt mir die nötige
Knete.
I don't have the necessary cash for the
holiday.

☐ 686 null Bock haben auf hat, hatte, hat
gehabt

to have zero
interest in, can't
be bothered

Heute habe ich null Bock auf Sport.
I can't be bothered with sport today.
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# German Plural / forms English Example

☐ 687 jemandem auf den Keks
gehen

geht, ging, ist
gegangen

to get on sb's
nerves

Sein ständiges Pfeifen geht mir auf den
Keks.
His constant whistling gets on my nerves.

☐ 688 nicht die Bohne not a bit, not in
the slightest

Das interessiert mich nicht die Bohne.
That doesn't interest me in the slightest.

☐ 689 Das ist nicht mein Bier. That's not my
problem/business.

Wie er sein Auto repariert, ist nicht
mein Bier.
How he repairs his car is not my business.

☐ 690 Da steppt der Bär. That's where the
action is, it's a
lively party.

Komm mit ins Kulturzentrum – da
steppt heute der Bär!
Come along to the cultural centre – that's
where the action is tonight!

☐ 691 Mach mal halblang! Come off it! Don't
exaggerate!

Mach mal halblang, so schlimm war es
auch nicht.
Come off it, it wasn't that bad.

☐ 692 Das kannst du knicken. Forget it, no
chance.

Den Termin am Freitag kannst du
knicken, da bin ich weg.
You can forget the appointment on Friday,
I'm away.

☐ 693 heuer this year
(southern
Germany, Austria,
Switzerland)

Heuer fahren wir nicht ans Meer,
sondern in die Berge.
This year we're not going to the seaside
but to the mountains.

☐ 694 die Jause Pl. Jausen snack, light meal
(Austria)

Zur Jause gibt es Brot, Speck und Käse.
For the snack there's bread, bacon and
cheese.

☐ 695 der Erdapfel Pl. ¨ potato (Austria,
southern
Germany)

Zum Schnitzel gibt es gekochte
Erdäpfel.
Boiled potatoes are served with the
schnitzel.

☐ 696 die Gaudi no plural fun, a laugh
(southern
German)

Das Dorffest war eine Riesengaudi.
The village fete was great fun.

☐ 697 das Velo Pl. Velos bicycle
(Switzerland)

In Basel fahren fast alle mit dem Velo
zur Arbeit.
In Basel almost everyone cycles to work.

☐ 698 die Matura no plural school-leaving
exam (Austria,
Switzerland; =
Abitur)

Nach der Matura möchte sie Medizin
studieren.
After her school-leaving exams she wants
to study medicine.

☐ 699 das Spital Pl. ¨-er hospital (Austria,
Switzerland)

Nach dem Unfall lag er zwei Wochen
im Spital.
After the accident he was in hospital for
two weeks.

☐ 700 der Bub Pl. Buben boy (southern
German, Austria,
Switzerland)

Der Bub ist schon wieder gewachsen.
The boy has grown again.

▶ Day 15 · words 701–750 · learn today, review on day 16, 18 and 22

☐ 701 der Kiez Pl. Kieze neighbourhood,
quarter (esp.
Berlin, Hamburg)

Sie kennt in ihrem Kiez jeden Bäcker
und jede Kneipe.
She knows every baker and every pub in
her neighbourhood.
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☐ 702 der Späti Pl. Spätis late-night corner
shop (Berlin)

Nach Mitternacht holen wir uns noch
was beim Späti.
After midnight we'll get something at the
late-night shop.

☐ 703 Alter Schwede! Wow! Blimey!
(surprise)

Alter Schwede, ist das ein Stau!
Blimey, what a traffic jam!

☐ 704 sich verdrücken verdrückt sich,
verdrückte sich,
hat sich verdrückt

to slip away,
sneak off

Als es ans Aufräumen ging, hat er sich
verdrückt.
When it came to tidying up, he sneaked
off.

☐ 705 blechen blecht, blechte,
hat geblecht

to cough up, fork
out (money)

Für den Strafzettel musste ich 80 Euro
blechen.
I had to fork out 80 euros for the parking
ticket.

☐ 706 eine ruhige Kugel schieben schiebt, schob,
hat geschoben

to take it easy,
have a cushy time

In seinem neuen Job schiebt er eine
ruhige Kugel.
In his new job he's having a cushy time.

☐ 707 das Gedöns no plural fuss; stuff, clutter Mach doch nicht so ein Gedöns um
deinen Geburtstag!
Don't make such a fuss about your
birthday!

☐ 708 das Remmidemmi no plural racket, rowdy
goings-on

Nebenan war die ganze Nacht
Remmidemmi.
There was a racket next door all night.

☐ 709 das Trara no plural fuss, hullabaloo Um die Eröffnung wurde viel Trara
gemacht.
A lot of fuss was made about the opening.

☐ 710 ab|kupfern kupfert ab,
kupferte ab, hat
abgekupfert

to copy, crib Er hat die Hausarbeit größtenteils aus
dem Internet abgekupfert.
He cribbed most of the term paper from
the internet.

☐ 711 herum|drucksen druckst herum,
druckste herum,
hat
herumgedruckst

to hum and haw Statt klar zu antworten, druckste er
herum.
Instead of answering clearly, he hummed
and hawed.

☐ 712 sich verhaspeln verhaspelt sich,
verhaspelte sich,
hat sich
verhaspelt

to get
tongue-tied,
stumble over
one's words

Vor Aufregung verhaspelte sie sich bei
der Präsentation.
She got tongue-tied with nerves during
the presentation.

☐ 713 die Fisimatenten plural only fuss, silly tricks,
nonsense

Mach keine Fisimatenten und komm
jetzt ins Bett!
Stop messing about and come to bed
now!

☐ 714 das Hickhack no plural squabbling,
bickering

Das ewige Hickhack in der Koalition
nervt die Wähler.
The endless squabbling in the coalition
annoys voters.

☐ 715 schnurz all the same,
couldn't care less
(colloquial)

Was die anderen sagen, ist mir
schnurz.
I couldn't care less what the others say.

☐ 716 das Wischiwaschi no plural wishy-washy talk,
waffle

Die Antwort war nur Wischiwaschi,
keine klare Aussage.
The answer was just waffle, not a clear
statement.

☐ 717 der Mumpitz no plural nonsense, rubbish Das ist doch alles Mumpitz!
That's all a load of rubbish!



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 59

Quick check · Colloquial and regional expressions (answers on the last pages)
1. ___ Bub · plural: ______________
2. ___ Jause · plural: ______________
3. ___ Kiez · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (pennen)
5. Perfekt: er/sie ______________ (blechen)
6. In German: “to graft, toil (colloquial)” → ______________
7. In German: “to grouse, moan” → ______________
8. In German: “to rip off” → ______________

★ Members practise smarter: mock exams with audio, the exam simulator and
your saved results – free at howtolearngerman.online/dashboard/

13. Prefix verbs with nuance

13. Prefix verbs with nuance 73 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 718 umschreiben umschreibt,
umschrieb, hat
umschrieben

to paraphrase,
describe in other
words

Können Sie den Begriff mit eigenen
Worten umschreiben?
Can you paraphrase the term in your own
words?

☐ 719 um|schreiben schreibt um,
schrieb um, hat
umgeschrieben

to rewrite Nach der Kritik musste sie das ganze
Kapitel umschreiben.
After the criticism she had to rewrite the
whole chapter.

☐ 720 umfahren umfährt, umfuhr,
hat umfahren

to drive around,
bypass

Den Stau kann man über die
Landstraße umfahren.
You can bypass the traffic jam via the
country road.

☐ 721 übergehen übergeht,
überging, hat
übergangen

to pass over,
ignore

Bei der Beförderung wurde sie schon
zweimal übergangen.
She has already been passed over twice
for promotion.

☐ 722 über|gehen zu geht über, ging
über, ist
übergegangen (+
Dat.)

to move on to,
switch to

Lassen Sie uns zum nächsten
Tagesordnungspunkt übergehen.
Let's move on to the next item on the
agenda.

☐ 723 umgehen umgeht, umging,
hat umgangen

to circumvent,
avoid

Mit diesem Trick wird das Gesetz
umgangen.
This trick circumvents the law.

☐ 724 umstellen umstellt,
umstellte, hat
umstellt

to surround Die Polizei hatte das Gebäude umstellt.
The police had surrounded the building.

☐ 725 durchbrechen durchbricht,
durchbrach, hat
durchbrochen

to break through
(a barrier,
pattern)

Die Therapie soll den Teufelskreis
durchbrechen.
The therapy is meant to break the vicious
circle.

☐ 726 hintergehen hintergeht,
hinterging, hat
hintergangen

to deceive, go
behind sb's back

Sie fühlte sich von ihrem
Geschäftspartner hintergangen.
She felt deceived by her business partner.
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☐ 727 verschleppen verschleppt,
verschleppte, hat
verschleppt

to drag out, delay;
to abduct

Die Verhandlungen wurden absichtlich
verschleppt.
The negotiations were deliberately
dragged out.

☐ 728 verschmähen verschmäht,
verschmähte, hat
verschmäht

to spurn, disdain Er verschmähte das Angebot als unter
seiner Würde.
He spurned the offer as beneath his
dignity.

☐ 729 versiegen versiegt,
versiegte, ist
versiegt

to dry up, run dry Die Spendengelder sind inzwischen
fast versiegt.
The donations have now almost dried up.

☐ 730 verwässern verwässert,
verwässerte, hat
verwässert

to water down,
dilute

Der Gesetzentwurf wurde im
Ausschuss stark verwässert.
The bill was heavily watered down in
committee.

☐ 731 verklären verklärt,
verklärte, hat
verklärt

to romanticise,
idealise

Im Rückblick verklären viele die eigene
Jugend.
In retrospect many romanticise their own
youth.

☐ 732 vereiteln vereitelt,
vereitelte, hat
vereitelt

to foil, thwart Die Polizei konnte den Anschlag
vereiteln.
The police were able to foil the attack.

☐ 733 verprellen verprellt,
verprellte, hat
verprellt

to alienate, put off Mit der Preiserhöhung hat das Theater
viele Stammkunden verprellt.
With the price increase the theatre has
alienated many regulars.

☐ 734 sich etwas verscherzen verscherzt sich,
verscherzte sich,
hat sich
verscherzt

to forfeit, lose
(sb's goodwill)
through one's own
fault

Mit dieser Bemerkung hat er es sich
mit dem Chef verscherzt.
With that remark he fell out of favour with
the boss.

☐ 735 sich verzetteln verzettelt sich,
verzettelte sich,
hat sich verzettelt

to spread oneself
too thin, get
bogged down in
details

Konzentrier dich auf das Wesentliche
und verzettle dich nicht.
Concentrate on the essentials and don't
get bogged down in details.

☐ 736 vergraulen vergrault,
vergraulte, hat
vergrault

to scare off, drive
away

Mit seiner Unfreundlichkeit vergrault er
jeden Kunden.
With his unfriendliness he drives away
every customer.

☐ 737 sich etwas erschleichen erschleicht sich,
erschlich sich, hat
sich erschlichen

to obtain sth by
trickery

Sie hat sich die Sozialleistungen mit
falschen Angaben erschlichen.
She obtained the social benefits by giving
false information.

☐ 738 erwirken erwirkt, erwirkte,
hat erwirkt

to obtain, secure
(e.g. a court
order)

Die Anwältin erwirkte eine einstweilige
Verfügung.
The lawyer obtained an injunction.

☐ 739 sich erübrigen erübrigt sich,
erübrigte sich, hat
sich erübrigt

to become
unnecessary, be
superfluous

Damit erübrigt sich jede weitere
Diskussion.
This makes any further discussion
superfluous.

☐ 740 ergattern ergattert,
ergatterte, hat
ergattert

to get hold of,
snap up

Mit Glück ergatterte sie noch zwei
Karten für das Konzert.
With luck she managed to snap up two
tickets for the concert.
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☐ 741 erahnen erahnt, erahnte,
hat erahnt

to guess, sense,
have an inkling of

Das Ausmaß des Problems lässt sich
bisher nur erahnen.
The extent of the problem can so far only
be guessed at.

☐ 742 beherzigen beherzigt,
beherzigte, hat
beherzigt

to take to heart,
heed

Diesen Rat solltest du beherzigen.
You should heed this advice.

☐ 743 bezichtigen bezichtigt,
bezichtigte, hat
bezichtigt (+
Gen.)

to accuse (of) Man bezichtigte ihn des Diebstahls.
He was accused of theft.

☐ 744 bekunden bekundet,
bekundete, hat
bekundet

to express,
declare

Mehrere Firmen haben bereits
Interesse bekundet.
Several firms have already expressed
interest.

☐ 745 bei|messen misst bei, maß
bei, hat
beigemessen (+
Dat.)

to attach
(importance) to

Dem Gerücht sollte man keine
Bedeutung beimessen.
One shouldn't attach any importance to
the rumour.

☐ 746 entgleiten entgleitet,
entglitt, ist
entglitten (+ Dat.)

to slip away from
(sb's control)

Die Situation ist der Polizei völlig
entglitten.
The situation slipped completely out of
the police's control.

☐ 747 entlarven entlarvt,
entlarvte, hat
entlarvt

to unmask,
expose

Die Journalistin entlarvte den
angeblichen Wunderheiler als
Betrüger.
The journalist exposed the supposed
miracle healer as a fraud.

☐ 748 entfachen entfacht,
entfachte, hat
entfacht

to kindle, spark (a
debate, fire)

Der Artikel hat eine heftige Debatte
entfacht.
The article sparked a fierce debate.

☐ 749 sich entziehen entzieht sich,
entzog sich, hat
sich entzogen (+
Dat.)

to evade, escape Er entzog sich der Verantwortung
durch Flucht ins Ausland.
He evaded responsibility by fleeing
abroad.

☐ 750 zerreden zerredet,
zerredete, hat
zerredet

to talk (sth) to
death

Das Thema wurde in unzähligen
Sitzungen zerredet.
The subject was talked to death in
countless meetings.

▶ Day 16 · words 751–800 · learn today, review on day 17, 19 and 23

☐ 751 zermürben zermürbt,
zermürbte, hat
zermürbt

to wear down,
grind down

Der jahrelange Rechtsstreit hat sie
zermürbt.
The years-long legal dispute has worn her
down.

☐ 752 zerpflücken zerpflückt,
zerpflückte, hat
zerpflückt

to pick apart, pull
to pieces
(argument)

Der Gutachter zerpflückte die Studie
Punkt für Punkt.
The reviewer picked the study apart point
by point.

☐ 753 ab|kanzeln kanzelt ab,
kanzelte ab, hat
abgekanzelt

to dress down, tell
off sharply

Der Chef kanzelte ihn vor
versammelter Mannschaft ab.
The boss dressed him down in front of the
whole team.

☐ 754 ab|schmettern schmettert ab,
schmetterte ab,
hat
abgeschmettert

to reject flatly,
rebuff

Der Antrag wurde vom Stadtrat
abgeschmettert.
The motion was flatly rejected by the city
council.
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☐ 755 ab|servieren serviert ab,
servierte ab, hat
abserviert

to get rid of,
dump (sb)

Nach dem Wahldebakel wurde der
Parteichef abserviert.
After the election debacle the party
leader was dumped.

☐ 756 ab|wimmeln wimmelt ab,
wimmelte ab, hat
abgewimmelt

to fob off, get rid
of

Am Telefon wurde ich mit einer
Ausrede abgewimmelt.
On the phone I was fobbed off with an
excuse.

☐ 757 ab|federn federt ab, federte
ab, hat
abgefedert

to cushion, soften
(the impact)

Staatliche Hilfen sollen die sozialen
Folgen abfedern.
State aid is meant to cushion the social
consequences.

☐ 758 sich an|biedern bei biedert sich an,
biederte sich an,
hat sich
angebiedert (+
Dat.)

to curry favour
with, ingratiate
oneself

Die Partei biedert sich bei den
Protestwählern an.
The party is currying favour with protest
voters.

☐ 759 an|ecken eckt an, eckte an,
ist angeeckt

to rub people up
the wrong way

Mit ihrer direkten Art eckt sie oft an.
With her direct manner she often rubs
people up the wrong way.

☐ 760 an|zetteln zettelt an, zettelte
an, hat
angezettelt

to instigate, stir
up (conflict)

Wer hat die Schlägerei angezettelt?
Who started the brawl?

☐ 761 an|kreiden kreidet an,
kreidete an, hat
angekreidet (+
Dat.)

to hold sth against
sb, blame

Das Zögern wird der Regierung heute
angekreidet.
The hesitation is held against the
government today.

☐ 762 auf|warten mit wartet auf,
wartete auf, hat
aufgewartet (+
Dat.)

to come up with,
offer

Die Ausstellung wartet mit einigen
Überraschungen auf.
The exhibition comes up with some
surprises.

☐ 763 auf|rollen rollt auf, rollte
auf, hat aufgerollt

to reopen (a
case); to roll up

Nach dreißig Jahren wird der Mordfall
neu aufgerollt.
After thirty years the murder case is
being reopened.

☐ 764 aus|ufern ufert aus, uferte
aus, ist
ausgeufert

to get out of hand,
escalate

Die Demonstration ist in Gewalt
ausgeufert.
The demonstration got out of hand and
turned violent.

☐ 765 aus|schlachten schlachtet aus,
schlachtete aus,
hat
ausgeschlachtet

to exploit,
capitalise on; to
cannibalise

Die Boulevardpresse schlachtete den
Skandal genüsslich aus.
The tabloid press gleefully exploited the
scandal.

☐ 766 aus|höhlen höhlt aus, höhlte
aus, hat
ausgehöhlt

to undermine,
erode

Ständige Ausnahmen höhlen das
Gesetz aus.
Constant exceptions erode the law.

☐ 767 ein|heimsen heimst ein,
heimste ein, hat
eingeheimst

to rake in, pocket
(praise, profits)

Der Film heimste gleich drei Preise ein.
The film raked in three awards.

☐ 768 nach|haken hakt nach, hakte
nach, hat
nachgehakt

to follow up,
probe further

Die Moderatorin hakte bei der
ausweichenden Antwort nach.
The presenter probed further after the
evasive answer.

☐ 769 nach|empfinden empfindet nach,
empfand nach,
hat
nachempfunden

to empathise
with, understand
(feelings)

Ich kann deine Enttäuschung gut
nachempfinden.
I can well understand your
disappointment.
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☐ 770 unterlaufen unterläuft,
unterlief, ist
unterlaufen (+
Dat.)

to occur (of a
mistake), slip in

Bei der Berechnung ist mir ein Fehler
unterlaufen.
A mistake crept into my calculation.

☐ 771 überspielen überspielt,
überspielte, hat
überspielt

to cover up, hide
(feelings, a
mistake)

Mit einem Lachen überspielte sie ihre
Unsicherheit.
She covered up her insecurity with a
laugh.

☐ 772 überrumpeln überrumpelt,
überrumpelte, hat
überrumpelt

to catch off guard,
take by surprise

Von der Frage fühlte er sich
überrumpelt.
He felt caught off guard by the question.

☐ 773 sich überwerfen mit überwirft sich,
überwarf sich, hat
sich überworfen
(+ Dat.)

to fall out with Er hat sich mit seiner ganzen Familie
überworfen.
He has fallen out with his whole family.

☐ 774 umschiffen umschifft,
umschiffte, hat
umschifft

to steer around,
avoid (a problem)

Geschickt umschiffte der Minister die
heikle Frage.
The minister skilfully steered around the
tricky question.

☐ 775 umwerben umwirbt, umwarb,
hat umworben

to court, woo Gut ausgebildete Fachkräfte werden
heftig umworben.
Well-trained specialists are being fiercely
courted.

☐ 776 widerfahren widerfährt,
widerfuhr, ist
widerfahren (+
Dat.)

to happen to,
befall

Ihm ist großes Unrecht widerfahren.
He has suffered a great injustice.

☐ 777 sich widersetzen widersetzt sich,
widersetzte sich,
hat sich
widersetzt (+
Dat.)

to resist, defy Der Verdächtige widersetzte sich der
Festnahme.
The suspect resisted arrest.

☐ 778 widerrufen widerruft,
widerrief, hat
widerrufen

to revoke, retract Sie widerrief ihre Aussage vor Gericht.
She retracted her statement in court.

☐ 779 durch|greifen greift durch, griff
durch, hat
durchgegriffen

to take drastic
action, crack
down

Die Stadt will gegen illegale
Müllentsorgung hart durchgreifen.
The city wants to crack down hard on
illegal waste dumping.

☐ 780 verballhornen verballhornt,
verballhornte, hat
verballhornt

to garble, corrupt
(a word or name)

Die Kinder verballhornten den Namen
des Lehrers.
The children garbled the teacher's name.

☐ 781 sich ereifern ereifert sich,
ereiferte sich, hat
sich ereifert

to get worked up Er ereiferte sich stundenlang über die
Bahn.
He got worked up about the railway for
hours.

☐ 782 erstreiten erstreitet, erstritt,
hat erstritten

to win (through a
legal fight)

Die Gewerkschaft hat höhere Löhne
erstritten.
The union won higher wages through a
hard fight.

☐ 783 an|heizen heizt an, heizte
an, hat angeheizt

to fuel, stoke (a
debate, inflation)

Die Äußerung heizte die Debatte
zusätzlich an.
The remark further fuelled the debate.

☐ 784 auf|weichen weicht auf,
weichte auf, hat
aufgeweicht

to soften, water
down (rules)

Die Partei will den Kündigungsschutz
aufweichen.
The party wants to water down protection
against dismissal.
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☐ 785 aus|bremsen bremst aus,
bremste aus, hat
ausgebremst

to thwart, block,
slow down (sb)

Die Bürokratie bremst viele Gründer
aus.
Bureaucracy thwarts many founders.

☐ 786 durch|winken winkt durch,
winkte durch, hat
durchgewinkt

to wave through
(without scrutiny)

Der Ausschuss hat das Gesetz ohne
Debatte durchgewinkt.
The committee waved the law through
without debate.

☐ 787 nach|justieren justiert nach,
justierte nach, hat
nachjustiert

to readjust,
fine-tune

Bei der Förderung muss die Regierung
nachjustieren.
The government needs to fine-tune the
funding scheme.

☐ 788 übervorteilen übervorteilt,
übervorteilte, hat
übervorteilt

to cheat, take
unfair advantage
of

Ältere Kunden wurden beim
Vertragsabschluss übervorteilt.
Older customers were cheated when
signing contracts.

☐ 789 unterminieren unterminiert,
unterminierte, hat
unterminiert

to undermine Die ständigen Gerüchte unterminieren
ihre Autorität.
The constant rumours undermine her
authority.

☐ 790 verschlimmbessern verschlimmbesser
t, verschlimmbess
erte, hat verschli
mmbessert

to make worse by
trying to improve

Der Lektor hat den Text leider
verschlimmbessert.
Unfortunately the editor made the text
worse by trying to improve it.

Quick check · Prefix verbs with nuance (answers on the last pages)
1. Perfekt: er/sie ______________ (abkanzeln)
2. Perfekt: er/sie ______________ (nachhaken)
3. In German: “to fob off, get rid of” → ______________
4. In German: “to kindle, spark (a debate, fire)” → ______________
5. In German: “to pick apart, pull to pieces (argument)” → ______________
6. In German: “to express, declare” → ______________
7. In German: “to surround” → ______________
8. In German: “to spurn, disdain” → ______________

14. Mediation and summary phrases

14. Mediation and summary phrases 56 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 791 etwas auf den Punkt
bringen

bringt, brachte,
hat gebracht

to sum sth up
precisely, get to
the heart of sth

Lassen Sie mich das auf den Punkt
bringen: Wir brauchen mehr Personal.
Let me sum it up precisely: we need more
staff.

☐ 792 im Kern essentially, at its
core

Im Kern geht es in dem Text um die
Frage der Verantwortung.
At its core the text is about the question
of responsibility.

☐ 793 wie eingangs erwähnt as mentioned at
the outset

Wie eingangs erwähnt, stützt sich die
Studie auf Daten aus drei Ländern.
As mentioned at the outset, the study is
based on data from three countries.

☐ 794 wie bereits ausgeführt as already
explained

Wie bereits ausgeführt, sind die Kosten
deutlich gestiegen.
As already explained, costs have risen
considerably.
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☐ 795 voraus|schicken schickt voraus,
schickte voraus,
hat
vorausgeschickt

to say in advance,
preface (with)

Vorausschicken möchte ich, dass ich
kein Experte auf diesem Gebiet bin.
I'd like to say first that I am not an expert
in this field.

☐ 796 zusammenfassend lässt
sich sagen

in summary it can
be said

Zusammenfassend lässt sich sagen,
dass die Maßnahme gewirkt hat.
In summary it can be said that the
measure worked.

☐ 797 unterm Strich at the end of the
day, on balance

Unterm Strich bleibt für die Mieter
kaum eine Entlastung.
On balance there is hardly any relief for
tenants.

☐ 798 kurzum in short Das Hotel war laut, schmutzig und
teuer – kurzum: eine Enttäuschung.
The hotel was noisy, dirty and expensive –
in short, a disappointment.

☐ 799 will heißen that is to say,
meaning

Die Firma „optimiert ihre Strukturen“,
will heißen: Es werden Stellen
abgebaut.
The firm is "optimising its structures",
meaning jobs are being cut.

☐ 800 sprich i.e., that is Wir brauchen mehr Fachkräfte, sprich
Ingenieure und Pflegekräfte.
We need more skilled workers, i.e.
engineers and nurses.

▶ Day 17 · words 801–850 · learn today, review on day 18, 20 and 24

☐ 801 respektive respectively; or
rather

Die Kurse kosten 200 respektive 350
Euro.
The courses cost 200 and 350 euros
respectively.

☐ 802 im Wortlaut verbatim, word for
word

Die Erklärung wird hier im Wortlaut
wiedergegeben.
The statement is reproduced here
verbatim.

☐ 803 wortwörtlich literal, word for
word

Du darfst das nicht wortwörtlich
nehmen.
You mustn't take that literally.

☐ 804 referieren referiert,
referierte, hat
referiert

to give an account
of, summarise; to
give a talk

Im ersten Teil referiert die Autorin den
Stand der Debatte.
In the first part the author summarises
the state of the debate.

☐ 805 verdichten verdichtet,
verdichtete, hat
verdichtet

to condense;
(sich) to become
stronger
(suspicion)

Die Ergebnisse wurden auf eine Seite
verdichtet.
The results were condensed into one
page.

☐ 806 straffen strafft, straffte,
hat gestrafft

to tighten,
streamline

Der Text sollte an einigen Stellen
gestrafft werden.
The text should be tightened up in some
places.

☐ 807 herunter|brechen auf bricht herunter,
brach herunter,
hat heruntergebro
chen (+ Akk.)

to break down to
(a simpler level)

Wir müssen das Jahresziel auf einzelne
Monate herunterbrechen.
We have to break the annual target down
into individual months.
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# German Plural / forms English Example

☐ 808 etwas auf einen
gemeinsamen Nenner
bringen

bringt, brachte,
hat gebracht

to reduce sth to a
common
denominator,
reconcile

Die verschiedenen Interessen lassen
sich kaum auf einen gemeinsamen
Nenner bringen.
The different interests can hardly be
reconciled.

☐ 809 den Bogen spannen von …
bis …

spannt, spannte,
hat gespannt

to span, cover the
range from … to

Die Ausstellung spannt den Bogen von
der Antike bis zur Gegenwart.
The exhibition spans the range from
antiquity to the present.

☐ 810 etwas außen vor lassen lässt, ließ, hat
gelassen

to leave sth out of
consideration

Die Frage der Finanzierung lassen wir
heute außen vor.
We'll leave the question of funding out of
consideration today.

☐ 811 vorweg|nehmen nimmt vorweg,
nahm vorweg, hat
vorweggenomme
n

to anticipate, give
away in advance

Um das Ergebnis vorwegzunehmen:
Die Hypothese hat sich bestätigt.
To anticipate the result: the hypothesis
was confirmed.

☐ 812 nachstehend following, below Nachstehend finden Sie die wichtigsten
Termine.
Below you will find the most important
dates.

☐ 813 obig above(-mentioned
)

Bitte beachten Sie die obige Tabelle.
Please note the table above.

☐ 814 vorliegend present, at hand Die vorliegende Arbeit untersucht den
Wandel der Familie.
The present thesis examines the change
in the family.

☐ 815 besagt said,
aforementioned

An besagtem Abend war er nicht zu
Hause.
On the said evening he was not at home.

☐ 816 Letzterer the latter Ich habe mit dem Vermieter und dem
Hausmeister gesprochen; Letzterer
war sehr hilfsbereit.
I spoke to the landlord and the caretaker;
the latter was very helpful.

☐ 817 Ersterer the former Zwischen Zug und Flugzeug wählte sie
Ersteren.
Between train and plane she chose the
former.

☐ 818 dergleichen such things, the
like

Er sprach von Krisen, Skandalen und
dergleichen.
He talked about crises, scandals and the
like.

☐ 819 ferner furthermore, in
addition

Ferner wurde beschlossen, die
Gebühren zu senken.
Furthermore, it was decided to reduce the
fees.

☐ 820 des Weiteren furthermore,
moreover

Des Weiteren sind folgende Unterlagen
einzureichen.
Furthermore, the following documents are
to be submitted.

☐ 821 nicht zuletzt not least Der Erfolg ist nicht zuletzt ihrem
Einsatz zu verdanken.
The success is due not least to her
commitment.
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☐ 822 namentlich particularly,
notably; by name

Viele Länder, namentlich in Südeuropa,
leiden unter Dürre.
Many countries, notably in southern
Europe, suffer from drought.

☐ 823 gemeinhin commonly,
generally

Er gilt gemeinhin als Vater der
modernen Soziologie.
He is commonly regarded as the father of
modern sociology.

☐ 824 ein Fazit ziehen zieht, zog, hat
gezogen

to draw a
conclusion, sum
up

Nach einem Jahr zieht die Ministerin
ein positives Fazit.
After one year the minister draws a
positive conclusion.

☐ 825 die Quintessenz Pl. -en quintessence, gist Die Quintessenz des Vortrags: Weniger
ist mehr.
The gist of the talk: less is more.

☐ 826 die Kernaussage Pl. -n key statement,
central message

Fassen Sie die Kernaussage des
Artikels in zwei Sätzen zusammen.
Summarise the central message of the
article in two sentences.

☐ 827 der Tenor no plural tenor, general
drift (of opinion)

Der Tenor der Rückmeldungen war
eindeutig positiv.
The general drift of the feedback was
clearly positive.

☐ 828 die Stoßrichtung Pl. -en thrust, thrust of
an argument

Die Stoßrichtung der Kritik ist klar: Es
geht um soziale Gerechtigkeit.
The thrust of the criticism is clear: it's
about social justice.

☐ 829 die Gewichtung Pl. -en weighting,
emphasis

Die Gewichtung der Themen im Bericht
ist unausgewogen.
The weighting of topics in the report is
unbalanced.

☐ 830 der Abriss Pl. -e outline, summary;
demolition

Das Buch beginnt mit einem kurzen
Abriss der Geschichte.
The book begins with a brief outline of the
history.

☐ 831 die Randbemerkung Pl. -en side remark,
marginal note

Nur als Randbemerkung: Der Termin
hat sich verschoben.
Just as a side remark: the appointment
has been moved.

☐ 832 der Einschub Pl. ¨-e insertion,
parenthetical
remark

Erlauben Sie mir einen kurzen
Einschub.
Allow me a brief parenthetical remark.

☐ 833 die Klarstellung Pl. -en clarification Zur Klarstellung: Niemand wird
entlassen.
For clarification: nobody will be dismissed.

☐ 834 unter Vorbehalt with reservations,
provisionally

Der Termin steht nur unter Vorbehalt
fest.
The date is only fixed provisionally.

☐ 835 sofern nicht anders
angegeben

unless otherwise
stated

Sofern nicht anders angegeben,
verstehen sich alle Preise inklusive
Mehrwertsteuer.
Unless otherwise stated, all prices include
VAT.
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☐ 836 eigenen Angaben zufolge according to sb's
own statement

Eigenen Angaben zufolge hat das
Unternehmen keine Daten
weitergegeben.
According to its own statement, the
company has not passed on any data.

☐ 837 sich berufen auf beruft sich, berief
sich, hat sich
berufen (+ Akk.)

to cite, invoke Die Zeitung beruft sich auf Quellen im
Ministerium.
The newspaper cites sources in the
ministry.

☐ 838 etwas dahingestellt sein
lassen

lässt, ließ, hat
gelassen

to leave sth open,
not decide

Ob die Zahlen stimmen, lasse ich
dahingestellt.
Whether the figures are correct I'll leave
open.

☐ 839 Es bleibt abzuwarten, … It remains to be
seen …

Es bleibt abzuwarten, ob die Reform
tatsächlich wirkt.
It remains to be seen whether the reform
will actually work.

☐ 840 Es sei darauf hingewiesen,
dass …

It should be
pointed out that
…

Es sei darauf hingewiesen, dass die
Daten nicht repräsentativ sind.
It should be pointed out that the data are
not representative.

☐ 841 nicht von der Hand zu
weisen sein

ist, war, ist
gewesen

to be undeniable,
cannot be
dismissed

Die Bedenken der Anwohner sind nicht
von der Hand zu weisen.
The residents' concerns cannot be
dismissed.

☐ 842 jemandem unbenommen
bleiben

bleibt, blieb, ist
geblieben

to be sb's right, sb
is free to

Es bleibt Ihnen unbenommen,
Widerspruch einzulegen.
You are free to lodge an objection.

☐ 843 mit Verlaub with respect, if I
may say so

Das ist, mit Verlaub, völliger Unsinn.
That is, with respect, complete nonsense.

☐ 844 in Anlehnung an based on,
following,
modelled on (+
Akk.)

Die Grafik wurde in Anlehnung an eine
Studie der OECD erstellt.
The graph was created based on an OECD
study.

☐ 845 salopp gesagt to put it
bluntly/casually

Salopp gesagt: Das Projekt ist
gescheitert.
To put it bluntly: the project has failed.

☐ 846 sei es … sei es whether … or Jeder kann helfen, sei es mit Geld, sei
es mit Zeit.
Everyone can help, whether with money
or with time.

Quick check · Mediation and summary phrases (answers on the last pages)
1. ___ Kernaussage · plural: ______________
2. ___ Klarstellung · plural: ______________
3. ___ Gewichtung · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (straffen)
5. Perfekt: er/sie ______________ (vorwegnehmen)
6. In German: “with respect, if I may say so” → ______________
7. In German: “furthermore, moreover” → ______________
8. In German: “in summary it can be said” → ______________
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15. Science, medicine and environment

15. Science, medicine and
environment

35 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 847 der Fußabdruck Pl. ¨-e footprint (esp.
ecological/carbon)

Durch weniger Fleisch lässt sich der
ökologische Fußabdruck deutlich
verringern.
Eating less meat can significantly reduce
one's ecological footprint.

☐ 848 die Versiegelung Pl. -en soil sealing
(covering ground
with concrete)

Die Versiegelung von Flächen
verschärft das Hochwasserrisiko.
Soil sealing increases the risk of flooding.

☐ 849 der Raubbau no plural overexploitation
(of resources)

Jahrzehntelanger Raubbau hat die
Böden ausgelaugt.
Decades of overexploitation have
exhausted the soils.

☐ 850 die Überfischung no plural overfishing Wegen Überfischung sind die
Kabeljaubestände eingebrochen.
Cod stocks have collapsed due to
overfishing.

▶ Day 18 · words 851–900 · learn today, review on day 19, 21 and 25

☐ 851 der Flächenfraß no plural urban sprawl, land
consumption

Gegen den Flächenfraß fordern
Umweltverbände strengere
Bauvorschriften.
Environmental groups demand stricter
building rules against land consumption.

☐ 852 die Renaturierung Pl. -en restoration to a
natural state,
rewilding

Die Renaturierung des Flusses hat
zahlreiche Vogelarten zurückgebracht.
The restoration of the river has brought
back numerous bird species.

☐ 853 die Aufforstung Pl. -en reforestation Aufforstung allein wird den
Klimawandel nicht stoppen.
Reforestation alone will not stop climate
change.

☐ 854 das Endlager Pl. (same) final repository
(for nuclear
waste)

Die Suche nach einem Endlager für
Atommüll dauert seit Jahrzehnten.
The search for a final repository for
nuclear waste has been going on for
decades.

☐ 855 der Starkregen no plural torrential rain,
heavy rainfall

Nach dem Starkregen standen ganze
Straßenzüge unter Wasser.
After the torrential rain entire streets
were under water.

☐ 856 das Greenwashing no plural greenwashing Kritiker werfen der Airline
Greenwashing vor.
Critics accuse the airline of greenwashing.

☐ 857 das Krankheitsbild Pl. -er clinical picture,
syndrome

Das Krankheitsbild ist komplex und
schwer zu diagnostizieren.
The clinical picture is complex and
difficult to diagnose.

☐ 858 die Anamnese Pl. -n medical history
(taken by doctor)

Eine gründliche Anamnese ist die
Grundlage jeder Diagnose.
A thorough medical history is the basis of
every diagnosis.
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☐ 859 die Vorerkrankung Pl. -en pre-existing
condition

Menschen mit Vorerkrankungen gelten
als Risikogruppe.
People with pre-existing conditions are
considered a risk group.

☐ 860 die Resistenz Pl. -en resistance (to
drugs)

Der übermäßige Einsatz von
Antibiotika fördert Resistenzen.
The excessive use of antibiotics promotes
resistance.

☐ 861 der Keim Pl. Keime germ; seed, bud
(fig.)

Auf Küchenschwämmen tummeln sich
Milliarden von Keimen.
Billions of germs thrive on kitchen
sponges.

☐ 862 die Inkubationszeit Pl. -en incubation period Die Inkubationszeit beträgt in der
Regel fünf bis sieben Tage.
The incubation period is usually five to
seven days.

☐ 863 die Herdenimmunität no plural herd immunity Für eine Herdenimmunität müssten
über 90 Prozent geimpft sein.
For herd immunity over 90 per cent would
have to be vaccinated.

☐ 864 die Doppelblindstudie Pl. -n double-blind study Die Wirksamkeit wurde in einer
Doppelblindstudie nachgewiesen.
The effectiveness was demonstrated in a
double-blind study.

☐ 865 die Palliativmedizin no plural palliative
medicine

Die Palliativmedizin lindert Schmerzen,
wenn keine Heilung mehr möglich ist.
Palliative medicine relieves pain when a
cure is no longer possible.

☐ 866 die Sterbehilfe no plural assisted dying,
euthanasia

Die Debatte über Sterbehilfe wird sehr
emotional geführt.
The debate on assisted dying is
conducted very emotionally.

☐ 867 der Hypochonder Pl. (same) hypochondriac Als Hypochonder vermutet er hinter
jedem Husten eine schwere Krankheit.
As a hypochondriac he suspects a serious
illness behind every cough.

☐ 868 die Stammzelle Pl. -n stem cell Die Forschung an embryonalen
Stammzellen ist streng reguliert.
Research on embryonic stem cells is
strictly regulated.

☐ 869 an|schlagen schlägt an, schlug
an, hat
angeschlagen

to take effect,
work (treatment)

Die Therapie hat bei ihr gut
angeschlagen.
The therapy worked well for her.

☐ 870 verabreichen verabreicht,
verabreichte, hat
verabreicht

to administer
(medication)

Das Mittel wird intravenös verabreicht.
The drug is administered intravenously.

☐ 871 grassieren grassiert,
grassierte, hat
grassiert

to be rampant,
rage (disease)

In der Region grassiert eine
Grippewelle.
A flu epidemic is raging in the region.

☐ 872 mutieren mutiert, mutierte,
ist mutiert

to mutate; to turn
into (fig.)

Das Virus ist mehrfach mutiert.
The virus has mutated several times.

☐ 873 unheilbar incurable Bei ihrem Vater wurde eine unheilbare
Krankheit festgestellt.
Her father was diagnosed with an
incurable disease.
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☐ 874 emissionsarm low-emission Emissionsarme Fahrzeuge dürfen
kostenlos in die Innenstadt.
Low-emission vehicles may enter the city
centre free of charge.

☐ 875 invasiv invasive Invasive Arten verdrängen die
heimische Flora.
Invasive species are displacing native
flora.

☐ 876 resistent resistant Immer mehr Bakterien sind gegen
gängige Antibiotika resistent.
More and more bacteria are resistant to
common antibiotics.

☐ 877 die Schadstoffbelastung Pl. -en pollution level,
contamination

Die Schadstoffbelastung im Fluss liegt
über den Grenzwerten.
The pollution level in the river is above
the limits.

☐ 878 die Erderhitzung no plural global heating Viele Medien sprechen inzwischen von
Erderhitzung statt Erderwärmung.
Many media now speak of global heating
instead of global warming.

☐ 879 die Dekarbonisierung no plural decarbonisation Die Dekarbonisierung der Industrie
erfordert enorme Investitionen.
Decarbonising industry requires
enormous investment.

☐ 880 die Spätfolge Pl. -n late effect,
long-term
consequence

Die Spätfolgen der Infektion sind noch
kaum erforscht.
The late effects of the infection have
hardly been researched yet.

☐ 881 die Fallzahl Pl. -en number of cases Die Fallzahlen steigen seit Oktober
wieder an.
The number of cases has been rising
again since October.

Quick check · Science, medicine and environment (answers on the last pages)
1. ___ Keim · plural: ______________
2. ___ Aufforstung · plural: ______________
3. ___ Stammzelle · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (mutieren)
5. Perfekt: er/sie ______________ (verabreichen)
6. In German: “low-emission” → ______________
7. In German: “invasive” → ______________
8. In German: “resistant” → ______________
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16. Character and behaviour

16. Character and behaviour 69 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

☐ 882 verschroben eccentric, odd Der verschrobene Professor sammelt
alte Schreibmaschinen.
The eccentric professor collects old
typewriters.

☐ 883 schrullig quirky, cranky Mit den Jahren ist meine Tante etwas
schrullig geworden.
Over the years my aunt has become a bit
quirky.

☐ 884 eigenbrötlerisch reclusive, solitary,
a loner

Er gilt als eigenbrötlerisch und meidet
Feiern.
He is considered a loner and avoids
parties.

☐ 885 verbissen dogged, grim,
fierce

Verbissen kämpfte sie um jeden Punkt.
She fought doggedly for every point.

☐ 886 verbohrt pig-headed,
obstinate

Mit so verbohrten Leuten kann man
nicht diskutieren.
There's no arguing with such pig-headed
people.

☐ 887 starrsinnig stubborn,
obstinate

Der starrsinnige Alte wollte das Haus
nicht verlassen.
The stubborn old man refused to leave
the house.

☐ 888 rechthaberisch self-righteous,
always insisting
on being right

Seine rechthaberische Art macht jede
Diskussion anstrengend.
His self-righteous manner makes every
discussion exhausting.

☐ 889 besserwisserisch know-all,
smart-alecky

Ihr besserwisserischer Ton nervt das
ganze Team.
Her know-all tone annoys the whole team.

☐ 890 anmaßend presumptuous,
arrogant

Ich finde es anmaßend, über andere so
zu urteilen.
I find it presumptuous to judge others like
that.

☐ 891 herablassend condescending Er behandelt das Servicepersonal
herablassend.
He treats the service staff
condescendingly.

☐ 892 selbstgefällig smug, complacent Selbstgefällig lehnte er sich zurück und
wartete auf Applaus.
Smugly he leaned back and waited for
applause.

☐ 893 großspurig boastful, flashy Großspurig kündigte er an, die Firma in
einem Jahr zu verdoppeln.
He boastfully announced he would double
the firm in a year.

☐ 894 kleinkariert petty,
small-minded

Sich über fünf Minuten Verspätung
aufzuregen, finde ich kleinkariert.
I find getting upset about five minutes'
delay petty.

☐ 895 engstirnig narrow-minded Engstirnige Vorurteile sind schwer zu
überwinden.
Narrow-minded prejudices are hard to
overcome.
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# German Plural / forms English Example

☐ 896 bieder staid,
conventional;
honest

Das biedere Image der Partei schreckt
junge Wähler ab.
The party's staid image puts off young
voters.

☐ 897 unterwürfig submissive,
servile

Gegenüber seinem Chef verhält er sich
geradezu unterwürfig.
Towards his boss he behaves almost
servilely.

☐ 898 wankelmütig fickle, vacillating Die Wähler gelten als zunehmend
wankelmütig.
Voters are considered increasingly fickle.

☐ 899 sprunghaft erratic, volatile;
by leaps and
bounds

Sein sprunghaftes Verhalten
verunsichert die Mitarbeiter.
His erratic behaviour unsettles the staff.

☐ 900 aufbrausend hot-tempered,
quick-tempered

Bei Kritik reagiert er schnell
aufbrausend.
He quickly flares up when criticised.

▶ Day 19 · words 901–950 · learn today, review on day 20, 22 and 26

☐ 901 nachtragend unforgiving,
resentful

Sie ist nicht nachtragend und hat ihm
längst verziehen.
She isn't one to bear grudges and forgave
him long ago.

☐ 902 gehässig spiteful, malicious In den Kommentaren fanden sich viele
gehässige Bemerkungen.
There were many spiteful remarks in the
comments.

☐ 903 verschlagen sly, shifty Mit verschlagenem Blick musterte er
die Besucher.
He eyed the visitors with a shifty look.

☐ 904 gerissen crafty, cunning Der gerissene Händler verkaufte ihm
eine Fälschung.
The crafty dealer sold him a fake.

☐ 905 abgebrüht hard-boiled,
unflappable,
callous

Selbst abgebrühte Ermittler waren von
dem Fall erschüttert.
Even hard-boiled investigators were
shaken by the case.

☐ 906 dickfellig thick-skinned Als Politikerin muss man ziemlich
dickfellig sein.
As a politician you have to be fairly
thick-skinned.

☐ 907 zartbesaitet sensitive, delicate
(easily upset)

Für zartbesaitete Zuschauer ist der
Film nicht geeignet.
The film is not suitable for sensitive
viewers.

☐ 908 dünnhäutig thin-skinned,
touchy

Nach der Niederlage reagierte der
Trainer dünnhäutig auf Fragen.
After the defeat the coach was touchy
about questions.

☐ 909 gutgläubig gullible, trusting;
in good faith

Gutgläubige Senioren sind oft Opfer
von Betrügern.
Gullible senior citizens are often victims
of fraudsters.

☐ 910 arglos unsuspecting,
innocent

Arglos öffnete sie dem Fremden die
Tür.
Unsuspecting, she opened the door to the
stranger.
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# German Plural / forms English Example

☐ 911 blauäugig naive (lit.
blue-eyed)

Es war blauäugig zu glauben, das
Projekt koste nichts.
It was naive to believe the project
wouldn't cost anything.

☐ 912 weltfremd unworldly, out of
touch

Die Forderung ist sympathisch, aber
völlig weltfremd.
The demand is appealing but completely
out of touch with reality.

☐ 913 bodenständig down-to-earth;
rooted in the
region

Trotz ihres Erfolgs ist sie bodenständig
geblieben.
Despite her success she has remained
down-to-earth.

☐ 914 umgänglich easy-going,
sociable

Der neue Kollege ist sehr umgänglich.
The new colleague is very easy-going.

☐ 915 zugeknöpft buttoned-up,
reserved,
tight-lipped

Zu den Vorwürfen zeigte sich der
Sprecher zugeknöpft.
The spokesman was tight-lipped about
the accusations.

☐ 916 wortkarg taciturn, of few
words

Der wortkarge Bauer nickte nur.
The taciturn farmer just nodded.

☐ 917 redselig talkative, chatty Nach zwei Gläsern Wein wurde er
redselig.
After two glasses of wine he became
talkative.

☐ 918 geschwätzig gossipy, garrulous Die geschwätzige Nachbarin weiß über
alles Bescheid.
The gossipy neighbour knows about
everything.

☐ 919 vorlaut cheeky, forward Der vorlaute Schüler musste
nachsitzen.
The cheeky pupil got detention.

☐ 920 aufmüpfig rebellious, defiant Mit vierzehn wurde sie zunehmend
aufmüpfig.
At fourteen she became increasingly
rebellious.

☐ 921 beherzt courageous,
spirited

Ein Passant griff beherzt ein und
verhinderte Schlimmeres.
A passer-by courageously intervened and
prevented worse.

☐ 922 unerschrocken fearless, intrepid Die unerschrockene Reporterin
berichtete aus dem Kriegsgebiet.
The intrepid reporter reported from the
war zone.

☐ 923 zaghaft timid, tentative Zaghaft hob sie die Hand.
Timidly she raised her hand.

☐ 924 kleinlaut subdued, meek
(after being
proven wrong)

Nach der Standpauke war er ganz
kleinlaut.
After the lecture he was very subdued.

☐ 925 betreten embarrassed,
sheepish

Nach seiner Bemerkung herrschte
betretenes Schweigen.
After his remark there was an
embarrassed silence.

☐ 926 griesgrämig grumpy, morose Griesgrämig saß der Alte auf der
Parkbank.
The old man sat grumpily on the park
bench.
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# German Plural / forms English Example

☐ 927 zerknirscht contrite,
remorseful

Zerknirscht gestand er seinen Fehler
ein.
Remorsefully he admitted his mistake.

☐ 928 der Querulant Pl. -en troublemaker,
constant
complainer

Der Mann gilt im Rathaus als
notorischer Querulant.
At the town hall the man is regarded as a
notorious troublemaker.

☐ 929 der Kauz Pl. Käuze oddball, eccentric
(also: owl)

Der alte Kauz lebt allein mit seinen
Katzen.
The old oddball lives alone with his cats.

☐ 930 der Eigenbrötler Pl. (same) loner Als Eigenbrötler fühlt er sich in
Gruppen unwohl.
As a loner he feels uncomfortable in
groups.

☐ 931 der Wichtigtuer Pl. (same) self-important
person, busybody

Der Wichtigtuer redet in jeder Sitzung
am längsten.
The self-important man talks the longest
in every meeting.

☐ 932 der Besserwisser Pl. (same) know-all Niemand mag Besserwisser, die alles
kommentieren.
Nobody likes know-alls who comment on
everything.

☐ 933 der Drückeberger Pl. (same) shirker Wer sich vor dem Aufräumen drückt,
ist ein Drückeberger.
Anyone who dodges tidying up is a
shirker.

☐ 934 der Spießer Pl. (same) petty bourgeois,
square

Mit dem Gartenzwerg wirkt er wie ein
typischer Spießer.
With the garden gnome he seems like a
typical square.

☐ 935 der Hitzkopf Pl. ¨-e hothead Der Hitzkopf wurde nach dem Foul vom
Platz gestellt.
The hothead was sent off after the foul.

☐ 936 der Pfennigfuchser Pl. (same) penny-pincher Der Pfennigfuchser vergleicht sogar
die Preise für Streichhölzer.
The penny-pincher even compares the
prices of matches.

☐ 937 der Tausendsassa Pl. -s jack of all trades,
all-rounder

Der Tausendsassa ist Koch, Musiker
und Bergführer.
The all-rounder is a cook, musician and
mountain guide.

☐ 938 der Erbsenzähler Pl. (same) bean counter,
nitpicker

Der Controller gilt als Erbsenzähler, ist
aber unverzichtbar.
The controller is considered a bean
counter but is indispensable.

☐ 939 der Nörgler Pl. (same) grumbler, moaner Es gibt immer ein paar Nörgler, denen
nichts passt.
There are always a few moaners who
aren't happy with anything.

☐ 940 das Schlitzohr Pl. -en rogue, sly fox Der Händler ist ein echtes Schlitzohr.
The dealer is a real sly fox.

☐ 941 die Nervensäge Pl. -n pain in the neck
(person)

Unser Nachbar ist eine echte
Nervensäge.
Our neighbour is a real pain in the neck.
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☐ 942 der Prinzipienreiter Pl. (same) stickler for
principles, pedant

Sei kein Prinzipienreiter, eine
Ausnahme schadet niemandem.
Don't be such a stickler; one exception
won't hurt anyone.

☐ 943 der Schaumschläger Pl. (same) windbag, show-off
(all talk)

Der neue Manager entpuppte sich als
Schaumschläger.
The new manager turned out to be all
talk.

☐ 944 der Miesepeter Pl. (same) killjoy, grouch Sei kein Miesepeter und komm mit zur
Party!
Don't be a killjoy, come along to the
party!

☐ 945 der Hasenfuß Pl. ¨-e coward,
scaredy-cat

Du Hasenfuß, die Achterbahn ist doch
harmlos!
You scaredy-cat, the roller coaster is
harmless!

☐ 946 der Streithammel Pl. (same) quarrelsome
person

Die beiden Streithammel wurden vom
Lehrer getrennt.
The two squabblers were separated by
the teacher.

☐ 947 der Heißsporn Pl. -e hothead,
firebrand

Der junge Heißsporn forderte sofort
radikale Reformen.
The young firebrand immediately
demanded radical reforms.

☐ 948 einsilbig monosyllabic,
taciturn

Auf meine Fragen antwortete er nur
einsilbig.
He answered my questions only in
monosyllables.

☐ 949 großmütig magnanimous,
generous

Großmütig verzichtete sie auf eine
Entschädigung.
Magnanimously she waived
compensation.

☐ 950 hartgesotten hard-boiled,
hardened

Selbst hartgesottene Fans waren von
der Niederlage schockiert.
Even hardened fans were shocked by the
defeat.

Quick check · Character and behaviour (answers on the last pages)
1. ___ Tausendsassa · plural: ______________
2. ___ Schaumschläger · plural: ______________
3. ___ Pfennigfuchser · plural: ______________
4. In German: “courageous, spirited” → ______________
5. In German: “sly, shifty” → ______________
6. In German: “dogged, grim, fierce” → ______________
7. In German: “grumpy, morose” → ______________
8. In German: “self-righteous, always insisting on being right” → ______________

★ Members practise smarter: mock exams with audio, the exam simulator and
your saved results – free at howtolearngerman.online/dashboard/



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 77

17. History and society

17. History and society 50 words · ☐ learned · ☐ reviewed

# German Plural / forms English Example

▶ Day 20 · words 951–1000 · learn today, review on day 21, 23 and 27

☐ 951 die Vergangenheitsbewälti
gung

no plural coming to terms
with the past

Die deutsche
Vergangenheitsbewältigung gilt
international oft als Vorbild.
German efforts to come to terms with the
past are often seen internationally as a
model.

☐ 952 die Erinnerungskultur Pl. -en culture of
remembrance

Gedenktage sind ein wichtiger Teil der
Erinnerungskultur.
Days of remembrance are an important
part of the culture of remembrance.

☐ 953 der Zeitzeuge Pl. -n contemporary
witness

Die Schüler sprachen mit einer
Zeitzeugin über den Krieg.
The pupils spoke to a contemporary
witness about the war.

☐ 954 das Mahnmal Pl. -e memorial (as a
warning)

Das Mahnmal erinnert an die Opfer der
Diktatur.
The memorial commemorates the victims
of the dictatorship.

☐ 955 die Gedenkstätte Pl. -n memorial site Die Klasse besuchte die Gedenkstätte
eines ehemaligen
Konzentrationslagers.
The class visited the memorial site of a
former concentration camp.

☐ 956 der Stolperstein Pl. -e memorial
cobblestone (for
Nazi victims);
stumbling block

Vor dem Haus erinnern zwei
Stolpersteine an eine deportierte
Familie.
In front of the house two memorial stones
commemorate a deported family.

☐ 957 der Mitläufer Pl. (same) fellow traveller,
passive follower

Die meisten waren keine Täter,
sondern Mitläufer.
Most were not perpetrators but passive
followers.

☐ 958 die Gleichschaltung no plural forcible
coordination (Nazi
era), enforced
conformity

Die Gleichschaltung der Presse begann
bereits 1933.
The forcible coordination of the press
began as early as 1933.

☐ 959 die Machtergreifung no plural seizure of power Nach der Machtergreifung wurden die
Parteien verboten.
After the seizure of power, the parties
were banned.

☐ 960 die
Wiedervereinigung

no plural reunification Seit der Wiedervereinigung hat sich
der Osten stark verändert.
Since reunification the East has changed
greatly.

☐ 961 die Wende no plural the turning point
of 1989/90 (end of
GDR); turning
point

Nach der Wende verloren viele
Ostdeutsche ihre Arbeit.
After the fall of the GDR many East
Germans lost their jobs.

☐ 962 die Ostalgie no plural nostalgia for the
GDR

Die Ostalgie zeigt sich etwa in der
Nachfrage nach DDR-Produkten.
Nostalgia for the GDR shows, for example,
in the demand for GDR products.
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# German Plural / forms English Example

☐ 963 das
Wirtschaftswunder

no plural economic miracle
(post-war West
Germany)

Gastarbeiter trugen wesentlich zum
Wirtschaftswunder bei.
Guest workers contributed significantly to
the economic miracle.

☐ 964 der Gastarbeiter Pl. (same) guest worker
(historical)

In den Sechzigern kamen viele
Gastarbeiter aus Italien und der Türkei.
In the sixties many guest workers came
from Italy and Turkey.

☐ 965 die Zeitenwende Pl. -n turning point in
history, new era

Der Kanzler sprach nach Kriegsbeginn
von einer Zeitenwende.
After the war began, the chancellor spoke
of a turning point in history.

☐ 966 der Umbruch Pl. ¨-e radical change,
upheaval

Die Branche befindet sich in einem
tiefgreifenden Umbruch.
The industry is undergoing a profound
upheaval.

☐ 967 die Zäsur Pl. Zäsuren caesura,
watershed

Die Pandemie markiert eine Zäsur in
der Arbeitswelt.
The pandemic marks a watershed in the
world of work.

☐ 968 die Leitkultur no plural guiding/dominant
culture (debated
concept)

Der Begriff „Leitkultur“ ist politisch
heftig umstritten.
The term "Leitkultur" is politically highly
controversial.

☐ 969 die Bildungsgerechtigkeit no plural educational equity Von Bildungsgerechtigkeit ist
Deutschland noch weit entfernt.
Germany is still far from educational
equity.

☐ 970 die Altersarmut no plural poverty in old age Vor allem Frauen sind von Altersarmut
bedroht.
Women in particular are at risk of poverty
in old age.

☐ 971 das Prekariat Pl. -e precariat (people
in precarious
work)

Viele junge Akademiker zählen
inzwischen zum Prekariat.
Many young graduates now belong to the
precariat.

☐ 972 die Gentrifizierung no plural gentrification Durch die Gentrifizierung werden
alteingesessene Mieter verdrängt.
Gentrification is driving out
long-established tenants.

☐ 973 die Landflucht no plural rural exodus Die Landflucht lässt ganze Dörfer
veröden.
The rural exodus is leaving whole villages
deserted.

☐ 974 die Ellenbogengesellschaft Pl. -en dog-eat-dog
society

In einer Ellenbogengesellschaft bleibt
Solidarität auf der Strecke.
In a dog-eat-dog society solidarity falls by
the wayside.

☐ 975 die
Generationengerechtigkeit

no plural intergenerational
fairness

Die Rentenreform wirft Fragen der
Generationengerechtigkeit auf.
The pension reform raises questions of
intergenerational fairness.

☐ 976 die Obrigkeit Pl. -en the authorities
(historical, often
critical)

Lange herrschte in Deutschland ein
blinder Gehorsam gegenüber der
Obrigkeit.
For a long time blind obedience to the
authorities prevailed in Germany.
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# German Plural / forms English Example

☐ 977 die Aufarbeitung Pl. -en reappraisal,
coming to terms
with (the past)

Die Aufarbeitung der Missbrauchsfälle
steht erst am Anfang.
The reappraisal of the abuse cases is only
just beginning.

☐ 978 die
Aufbruchsstimmung

no plural mood of
optimism, spirit of
a new beginning

Nach der Wahl herrschte überall
Aufbruchsstimmung.
After the election there was a mood of
optimism everywhere.

☐ 979 der Stammtisch Pl. -e regulars' table;
(fig.) pub talk,
populist opinion

Solche Parolen hört man sonst nur am
Stammtisch.
You normally only hear slogans like that
at the pub table.

☐ 980 auf|arbeiten arbeitet auf,
arbeitete auf, hat
aufgearbeitet

to come to terms
with, reappraise
(the past)

Die Kirche will die Vorwürfe
unabhängig aufarbeiten lassen.
The church wants the allegations to be
independently investigated.

☐ 981 gedenken gedenkt,
gedachte, hat
gedacht (+ Gen.)

to commemorate,
remember

Am 9. November gedenkt man der
Opfer der Pogrome.
On 9 November the victims of the
pogroms are commemorated.

☐ 982 spalten spaltet, spaltete,
hat gespalten

to split, divide Die Frage der Migration spaltet die
Partei.
The question of migration divides the
party.

☐ 983 teil|haben an hat teil, hatte teil,
hat teilgehabt (+
Dat.)

to participate in,
share in

Alle sollen am wachsenden Wohlstand
teilhaben.
Everyone should share in the growing
prosperity.

☐ 984 sich ab|schotten schottet sich ab,
schottete sich ab,
hat sich
abgeschottet

to cut oneself off,
seal oneself off

Europa darf sich nicht gegen
Flüchtlinge abschotten.
Europe must not seal itself off from
refugees.

☐ 985 geschichtsträchtig steeped in history,
historic

Der geschichtsträchtige Platz zieht
jedes Jahr Millionen Touristen an.
The historic square attracts millions of
tourists every year.

☐ 986 sozialverträglich socially
acceptable,
without social
hardship

Der Stellenabbau soll sozialverträglich
erfolgen.
The job cuts are to be carried out without
social hardship.

☐ 987 bildungsfern educationally
disadvantaged

Kinder aus bildungsfernen Familien
brauchen mehr Unterstützung.
Children from educationally
disadvantaged families need more
support.

☐ 988 abgehängt left behind Viele Regionen fühlen sich von der
Politik abgehängt.
Many regions feel left behind by politics.

☐ 989 rückwärtsgewandt backward-looking Die Partei verfolgt ein
rückwärtsgewandtes Familienbild.
The party pursues a backward-looking
image of the family.

☐ 990 wegweisend pioneering,
groundbreaking

Das Urteil gilt als wegweisend für den
Klimaschutz.
The ruling is considered groundbreaking
for climate protection.
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# German Plural / forms English Example

☐ 991 epochal epoch-making Die Erfindung des Buchdrucks war ein
epochales Ereignis.
The invention of printing was an
epoch-making event.

☐ 992 der Bevölkerungsschwund no plural population decline Der Bevölkerungsschwund trifft vor
allem kleine Gemeinden.
Population decline mainly affects small
municipalities.

☐ 993 die Überalterung no plural ageing (of a
population),
over-ageing

Die Überalterung der Gesellschaft
belastet die Sozialsysteme.
The ageing of society puts a strain on
social systems.

☐ 994 die
Willkommenskultur

no plural culture of
welcome (for
migrants)

Die Willkommenskultur von 2015 ist
vielen noch in Erinnerung.
Many still remember the culture of
welcome of 2015.

☐ 995 der Wutbürger Pl. (same) angry citizen
(protester against
the
establishment)

Bei der Bürgerversammlung meldeten
sich vor allem Wutbürger zu Wort.
At the public meeting it was mainly angry
citizens who spoke up.

☐ 996 die Mittelschicht Pl. -en middle class Die Mittelschicht fühlt sich zunehmend
unter Druck.
The middle class feels increasingly under
pressure.

☐ 997 der Mauerbau no plural building of the
Berlin Wall (1961)

Der Mauerbau trennte über Nacht
Familien und Freunde.
The building of the Wall separated
families and friends overnight.

☐ 998 die Trümmerfrau Pl. -en rubble woman
(cleared bomb
rubble after WWII)

Ein Denkmal erinnert an die
Trümmerfrauen der Nachkriegszeit.
A monument commemorates the rubble
women of the post-war period.

☐ 999 die Republikflucht no plural illegal emigration
from the GDR

Republikflucht wurde in der DDR mit
Gefängnis bestraft.
Fleeing the republic was punished with
prison in the GDR.

☐ 1000 der Spitzel Pl. (same) informer, spy (for
the secret police)

Erst nach der Wende erfuhr sie, dass
ihr Freund ein Stasi-Spitzel war.
Only after the fall of the Wall did she learn
that her friend had been a Stasi informer.

Quick check · History and society (answers on the last pages)
1. ___ Stammtisch · plural: ______________
2. ___ Mitläufer · plural: ______________
3. ___ Gedenkstätte · plural: ______________
4. Perfekt: er/sie ______________ (sich abschotten)
5. Perfekt: er/sie ______________ (teilhaben an)
6. In German: “socially acceptable, without social hardship” → ______________
7. In German: “to come to terms with, reappraise (the past)” → ______________
8. In German: “steeped in history, historic” → ______________
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Final test: C2 vocabulary
30 questions from all topics. Give yourself one point per correct answer – 24 or more means
you know this level’s core vocabulary well.
1. der, die or das? ___ Erderhitzung
2. der, die or das? ___ Klarstellung
3. der, die or das? ___ Bürgschaft
4. der, die or das? ___ Prosa
5. der, die or das? ___ Filz
6. der, die or das? ___ Mittelschicht
7. der, die or das? ___ Wiedervereinigung
8. der, die or das? ___ Spätfolge
9. der, die or das? ___ Unschuldsvermutung
10. der, die or das? ___ Altersarmut
11. “torrential rain, heavy rainfall” in German: ______________________
12. “courteous, obliging” in German: ______________________
13. “to cite, invoke” in German: ______________________
14. “to be in the black, make a profit” in German: ______________________
15. “to happen to, befall” in German: ______________________
16. “to show one's true colours, nail one's colours to the mast” in German: ______________________
17. “prose” in German: ______________________
18. “the latter” in German: ______________________
19. “to become time-barred” in German: ______________________
20. “to get tongue-tied, stumble over one's words” in German: ______________________
21. “trespass” in German: ______________________
22. “paraphrase; circumlocution” in German: ______________________
23. “furthermore, moreover” in German: ______________________
24. “displeasure, discontent” in German: ______________________
25. “inconspicuous, nondescript” in German: ______________________
26. “lies don't get you far, the truth will out” in German: ______________________
27. “to consider, deem” in German: ______________________
28. “sense of justice” in German: ______________________
29. “to drag out, delay; to abduct” in German: ______________________
30. “to twist sb's words” in German: ______________________

Score: ______ / 30



HowToLearnGerman The 1000 Most Useful German Words · Level C2

© HowToLearnGerman.online · free to print and share for learning · scan the QR code for the online list 82

Progress tracker
Day Words Learned Review +1 Review +3 Review +7 Hardest words / notes

1 1–50 ☐ ☐ ☐ ☐

2 51–100 ☐ ☐ ☐ ☐

3 101–150 ☐ ☐ ☐ ☐

4 151–200 ☐ ☐ ☐ ☐

5 201–250 ☐ ☐ ☐ ☐

6 251–300 ☐ ☐ ☐ ☐

7 301–350 ☐ ☐ ☐ ☐

8 351–400 ☐ ☐ ☐ ☐

9 401–450 ☐ ☐ ☐ ☐

10 451–500 ☐ ☐ ☐ ☐

11 501–550 ☐ ☐ ☐ ☐

12 551–600 ☐ ☐ ☐ ☐

13 601–650 ☐ ☐ ☐ ☐

14 651–700 ☐ ☐ ☐ ☐

15 701–750 ☐ ☐ ☐ ☐

16 751–800 ☐ ☐ ☐ ☐

17 801–850 ☐ ☐ ☐ ☐

18 851–900 ☐ ☐ ☐ ☐

19 901–950 ☐ ☐ ☐ ☐

20 951–1000 ☐ ☐ ☐ ☐
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Answer keys
Style and register: 1. das Füllwort, die Füllwörter · 2. das Sprachbild, die Sprachbilder · 3. der Schachtelsatz, die Schachtelsätze
· 4. hat gefeilt (+ Dat.) · 5. bildhaft · 6. lakonisch · 7. unterkühlt · 8. pathetisch
Idioms and proverbs: 1. sich ins gemachte Nest setzen · 2. jemandem auf den Leim gehen · 3. etwas im Schilde führen · 4. mit
allen Wassern gewaschen sein · 5. aus dem Nähkästchen plaudern · 6. Der Apfel fällt nicht weit vom Stamm. · 7. den Teufel an die
Wand malen · 8. in den sauren Apfel beißen
Rhetoric and persuasion: 1. der Kampfbegriff, die Kampfbegriffe · 2. das Scheingefecht, die Scheingefechte · 3. die
Spitzfindigkeit, die Spitzfindigkeiten · 4. hat gepocht (+ Akk.) · 5. hat suggeriert · 6. Stimmung machen gegen · 7. den Spieß
umdrehen · 8. suggerieren
Literature and the arts: 1. der Kunstgriff, die Kunstgriffe · 2. die Parabel, die Parabeln · 3. das Gleichnis, die Gleichnisse · 4. hat
vertont · 5. hat rezensiert · 6. virtuos · 7. episch · 8. tiefgründig
Specialist and academic vocabulary: 1. das Desiderat, die Desiderate · 2. die Gemengelage, die Gemengelagen · 3. die
Implikation, die Implikationen · 4. hat rekurriert (+ Akk.) · 5. hat subsumiert · 6. ergebnisoffen · 7. normativ · 8. operationalisieren
Near-synonyms and nuances: 1. hat sich angemaßt · 2. hat erachtet · 3. allemal · 4. behäbig · 5. unlängst · 6. etwaig · 7.
hinlänglich · 8. schier
Media and irony: 1. das Sommerloch, die Sommerlöcher · 2. die Schmähkritik, die Schmähkritiken · 3. der Pressespiegel, die
Pressespiegel · 4. hat verspottet · 5. hat verunglimpft · 6. verspotten · 7. lancieren · 8. skandalisieren
Philosophy and ethics: 1. das Menschenbild, die Menschenbilder · 2. das Laster, die Laster · 3. die Heuchelei, die Heucheleien ·
4. hat sinniert (+ Akk.) · 5. hat gefrönt (+ Dat.) · 6. verwerflich · 7. moralinsauer · 8. hadern mit
Law, politics and administration: 1. die Widerspruchsfrist, die Widerspruchsfristen · 2. die Legislaturperiode, die
Legislaturperioden · 3. der Tatbestand, die Tatbestände · 4. hat geahndet · 5. hat torpediert · 6. ahnden · 7. überparteilich · 8.
mehrheitsfähig
Economy and finance: 1. die Steueroase, die Steueroasen · 2. die Bürgschaft, die Bürgschaften · 3. die Schuldenbremse, die
Schuldenbremsen · 4. hat veranschlagt · 5. hat getilgt · 6. zahlungsunfähig · 7. beziffern · 8. drosseln
Elevated (gehoben) vocabulary: 1. die Gepflogenheit, die Gepflogenheiten · 2. das Antlitz, die Antlitze · 3. die Wonne, die
Wonnen · 4. hat sich erdreistet · 5. hat ersonnen · 6. ersinnen · 7. gebühren · 8. ruchbar werden
Colloquial and regional expressions: 1. der Bub, die Buben · 2. die Jause, die Jausen · 3. der Kiez, die Kieze · 4. hat gepennt ·
5. hat geblecht · 6. malochen · 7. motzen · 8. abzocken
Prefix verbs with nuance: 1. hat abgekanzelt · 2. hat nachgehakt · 3. abwimmeln · 4. entfachen · 5. zerpflücken · 6. bekunden ·
7. umstellen · 8. verschmähen
Mediation and summary phrases: 1. die Kernaussage, die Kernaussagen · 2. die Klarstellung, die Klarstellungen · 3. die
Gewichtung, die Gewichtungen · 4. hat gestrafft · 5. hat vorweggenommen · 6. mit Verlaub · 7. des Weiteren · 8.
zusammenfassend lässt sich sagen
Science, medicine and environment: 1. der Keim, die Keime · 2. die Aufforstung, die Aufforstungen · 3. die Stammzelle, die
Stammzellen · 4. ist mutiert · 5. hat verabreicht · 6. emissionsarm · 7. invasiv · 8. resistent
Character and behaviour: 1. der Tausendsassa, die Tausendsassas · 2. der Schaumschläger, die Schaumschläger · 3. der
Pfennigfuchser, die Pfennigfuchser · 4. beherzt · 5. verschlagen · 6. verbissen · 7. griesgrämig · 8. rechthaberisch
History and society: 1. der Stammtisch, die Stammtische · 2. der Mitläufer, die Mitläufer · 3. die Gedenkstätte, die
Gedenkstätten · 4. hat sich abgeschottet · 5. hat teilgehabt (+ Dat.) · 6. sozialverträglich · 7. aufarbeiten · 8. geschichtsträchtig

Final test: 1. die · 2. die · 3. die · 4. die · 5. der · 6. die · 7. die · 8. die · 9. die · 10. die · 11. der Starkregen · 12. zuvorkommend ·
13. sich berufen auf · 14. schwarze Zahlen schreiben · 15. widerfahren · 16. Farbe bekennen · 17. die Prosa · 18. Letzterer · 19.
verjähren · 20. sich verhaspeln · 21. der Hausfriedensbruch · 22. die Umschreibung · 23. des Weiteren · 24. der Unmut · 25.
unscheinbar · 26. Lügen haben kurze Beine. · 27. erachten · 28. der Gerechtigkeitssinn · 29. verschleppen · 30. jemandem das
Wort im Mund umdrehen
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A–Z index
Every word with its number in this list.

a priori 316 apodiktisch 323 beschwichtigen 184
Der Apfel fällt nicht weit vom
Stamm. 116

ab|federn 757 Archaismus 13 Besserwisser 932 derb 31
abgebrüht 905 arglos 910 besserwisserisch 889 dergleichen 818
abgehängt 988 Argwohn 349 betreten 925 des Weiteren 820
Abgesang 280 Askese 471 Bevölkerungsschwund 992 Desiderat 281
ab|kanzeln 753 auf Biegen und Brechen 153 Bevormundung 466 deskriptiv 321
ab|kupfern 710 auf dem Holzweg sein 67 bezichtigen 743 desolat 374
Ableben 626 auf den Busch klopfen 197 beziffern 595 Determinismus 442
Ablenkungsmanöver 171 auf großem Fuß leben 86 bieder 896 Deutungshoheit 402

Abriss 830
auf keinen grünen Zweig
kommen 78 bigott 487 dezent 362

ab|schmettern 754
auf verlorenem Posten stehen
142 bildgewaltig 270 dickfellig 906

sich ab|schotten 984 auf|arbeiten 980 bildhaft 40 die Flinte ins Korn werfen 74
ab|schreiben 596 Aufarbeitung 977 Bildhauerei 258 die Gemüter erhitzen 154

ab|servieren 755 auf|bauschen 416 bildungsfern 987
die Gunst der Stunde nutzen
132

Abwärtsspirale 610 aufbrausend 900 Bildungsgerechtigkeit 969 die Katze im Sack kaufen 66

ab|wiegeln 188 Aufbruchsstimmung 978 Bildungsroman 252
sich die Klinke in die Hand
geben 111

ab|wimmeln 756 Aufforstung 853 binnen 648 die Kuh vom Eis holen 81

ab|zocken 678 Aufklärung 238 Binsenweisheit 174
die Rechnung ohne den Wirt
machen 89

ahnden 544 Aufmacher 394 bissig 422
die Spreu vom Weizen trennen
98

Aktionär 574 aufmüpfig 920 bisweilen 345 Dienstweg 533
Allegorie 224 auf|rollen 763 blauäugig 911 Diesseits 473
allemal 380 auf|warten mit 762 blechen 705 Diktion 2
alsbald 638 auf|weichen 784 blumig 35 Diskrepanz 328
Alter Schwede! 703 auf|wiegeln 187 bodenständig 913 Dissens 294
Altersarmut 970 Augenzwinkern 407 Börsengang 577 Dividende 573
altruistisch 488 augenzwinkernd 425 Brandrede 176 Doktorvater 293

am längeren Hebel sitzen 97
aus dem Nähkästchen
plaudern 152 Breitenwirkung 430 Doppelblindstudie 864

Ambivalenz 327 aus dem Stegreif 104 Briefkastenfirma 584 doppeldeutig 427
Amtsdeutsch 10 aus der Luft gegriffen 206 Bub 700 Doppelmoral 467

Amtshilfe 564
aus einer Mücke einen
Elefanten machen 71 Bude 683 Dramaturgie 278

Amtsmissbrauch 535 aus|bremsen 785 Bühnenbild 245 drosseln 593
Amtsschimmel 530 Ausdruckskraft 21 Bürgschaft 592 Drückeberger 933
Amtsträger 556 ausgerechnet 376 Da steppt der Bär. 690 Duktus 1

Anamnese 858 aus|hebeln 550
das Heft in der Hand halten
148 dünnhäutig 908

sich an|biedern bei 758 aus|höhlen 766 Das ist nicht mein Bier. 689 durchbrechen 725
an|ecken 759 aus|schlachten 765 Das kannst du knicken. 692 durch|greifen 779

an|fechten 541 aus|ufern 764
das Kind mit dem Bade
ausschütten 79 durch|winken 786

an|heizen 783 Avantgarde 240
das Zünglein an der Waage
sein 110 Echokammer 398

an|kreiden 761 Axiom 283 Dasein 457 effekthascherisch 421
anlässlich 649 Bammel 681 Daseinsberechtigung 499 Ehrfurcht 354
Anleihe 575 Bandwurmsatz 54 Debütroman 276 ehrwürdig 645
sich an|maßen 360 Befangenheit 517 deduktiv 318 Eigenbrötler 930
anmaßend 890 beflissen 371 defizitär 601 eigenbrötlerisch 884
Anmut 634 Begrifflichkeit 295 Dekarbonisierung 879 eigenen Angaben zufolge 836
an|muten 359 behäbig 364 Demagoge 169 Eigennutz 462
anmutig 642 Behagen 652 demagogisch 202 eigens 337
anrührend 271 beherzigen 742 dementieren 419 ein Fazit ziehen 824

anscheinend 333 beherzt 921 Demut 355
ein Haar in der Suppe finden
96
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sich an|schicken 622 beileibe nicht 381
den Ast absägen, auf dem man
sitzt 136

eine Extrawurst haben wollen
664

an|schlagen 869 bei|messen 745
den Bogen spannen von … bis
… 809

Eine Hand wäscht die andere.
122

Ansinnen 631 beißend 423 den Braten riechen 88 eine Lanze brechen für 195
Antagonismus 329 bekunden 744 den Gürtel enger schnallen 112 eine ruhige Kugel schieben 706

Anthologie 274 belangen 545
Den Letzten beißen die Hunde.
115

einer Sache Rechnung tragen
549

Antiheld 251 Belletristik 218 den richtigen Ton treffen 51 ein|heimsen 767
Antlitz 635 sich berufen auf 837 den Spieß umdrehen 194 ein|klagen 542

an|zetteln 760 besagt 815
den Teufel an die Wand malen
69 Einschub 832
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einsilbig 948
etwas an die große Glocke
hängen 72 gehässig 902 Handlungsstrang 222

Eintracht 636
etwas auf den Punkt bringen
791 gehoben 29 Häppchenjournalismus 434

Ellenbogengesellschaft 974
etwas auf die Goldwaage legen
134 Geldwäsche 585 harren 616

Eloquenz 167
etwas auf die lange Bank
schieben 63 gelinde gesagt 375 hartgesotten 950

emissionsarm 874
etwas auf einen gemeinsamen
Nenner bringen 808 gemächlich 365 Hasenfuß 945

Empirie 289 etwas aufs Tapet bringen 139 gemahnen an 655 Hausfriedensbruch 559

emsig 370
etwas aus dem Ärmel schütteln
77 gemeinhin 823 Haushaltsloch 572

Endlager 854 etwas ausbaden müssen 107 Gemeinplatz 172 Heißsporn 947
engstirnig 895 etwas außen vor lassen 810 Gemengelage 325 herablassend 891

Ensemble 247
etwas dahingestellt sein lassen
838 Generationengerechtigkeit 975 Herdenimmunität 863

entbehren 617 sich etwas erschleichen 737 Gentrifizierung 972 herum|drucksen 711

entfachen 748
etwas für bare Münze nehmen
102 Genugtuung 357 herunter|brechen auf 807

entgleiten 746
sich etwas hinter die Ohren
schreiben 85 Gepflogenheit 630 Heuchelei 468

entkräften 183 etwas im Schilde führen 94 Gerechtigkeitssinn 453 heuer 693
entlarven 747 etwas ins Feld führen 192 gerissen 904 Heuristik 290
entsagen 657 etwas übers Knie brechen 83 geschichtsträchtig 985 Hickhack 714

sich entziehen 749
etwas unter den Teppich
kehren 65 geschliffen 61 hinlänglich 383

epigonal 266 sich etwas verbitten 658 geschraubt 32 Hinterbänkler 526
episch 264 sich etwas verscherzen 734 geschwätzig 918 hintergehen 726
epochal 991 Euphemismus 4 Gesetzeslücke 509 Hintergrundgespräch 438
erachten 358 existenziell 490 Gesetzesvorlage 508 hintersinnig 426
erahnen 741 explizieren 306 Gesinnungsethik 501 Hitzkopf 935
erbaulich 656 extrapolieren 301 gespreizt 42 hochbetagt 646

Erbschaftsteuer 587 Fachjargon 9 gestelzt 33
Hochmut kommt vor dem Fall.
119

Erbsenzähler 938 fadenscheinig 204 Gestus 55 hochtrabend 41
Erdapfel 695 Fahrlässigkeit 519 sich gewählt ausdrücken 49 Hofberichterstattung 397
Erderhitzung 878 Fallzahl 881 Gewichtung 829 Höflichkeitsfloskel 11
sich erdreisten 625 Farbe bekennen 196 Gewissenhaftigkeit 495 Hohn 405
sich ereifern 781 feilen an 52 Gewissensbisse 445 holprig 44
ergattern 740 ferner 819 Gewissensfrage 444 Hypochonder 867
ergebnisoffen 319 Fersengeld geben 108 Gießkannenprinzip 608 hypothetisch 324
sich ergehen in 661 Feuilleton 232 Gläubiger 578 Ich-Erzähler 220
erhaben 644 Feuilletonist 275 Gleichnis 225 im Kern 792
Erinnerungskultur 952 Filz 523 Gleichschaltung 958 sich im Ton vergreifen 50
Erkenntnisinteresse 282 Firlefanz 666 Glosse 392 im Wortlaut 802
Erkenntnistheorie 456 Fisimatenten 713 Glotze 684 immanent 315
erklecklich 387 Flächenfraß 851 grassieren 871 immerhin 378
Erlass 531 Floskel 3 Grauzone 510 Immunität 536
erlesen 641 Fraktionszwang 524 Greenwashing 856 Imperativ 449
ermessen 623 freimütig 386 griesgrämig 926 Implikation 330
Ermessensspielraum 511 Fremdbestimmung 464 Groll 350 implizieren 305
ersinnen 619 frohlocken 620 großmütig 949 in Anlehnung an 844
erst recht 377 frönen 479 großspurig 893 in den sauren Apfel beißen 80

Erstausgabe 235 Füllwort 24 Gunst 629
in die roten Zahlen rutschen
597

Ersterer 817 Fußabdruck 847 Gut Ding will Weile haben. 123 indes 338
erstreiten 782 Galgenhumor 406 Gutachter 292 induktiv 317
sich erübrigen 739 Gastarbeiter 964 Güterabwägung 446 inflationär 604
eruieren 307 Gaudi 696 gutgläubig 909 inhärent 314
erwirken 738 Gebaren 627 Gutmensch 496 Inkubationszeit 862
Erzählperspektive 219 gebühren 615 Haarspalterei 158 ins Blaue hinein 109

Es bleibt abzuwarten, … 839 gedenken 981 Habilitation 291
sich ins gemachte Nest setzen
149
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Es ist noch kein Meister vom
Himmel gefallen. 118 Gedenkstätte 955 hadern mit 477 ins Hintertreffen geraten 133
Es sei darauf hingewiesen,
dass … 840 gediegen 361 haften für 600 ins Kraut schießen 146
ethisch vertretbar 493 Gedöns 707 haltlos 205 integer 483
etwaig 334 geflissentlich 336 Häme 348 Intendant 244
etwas ad absurdum führen 216 Gegenstandsbereich 297 hämisch 424 Interdependenz 298
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invasiv 875 konzipieren 308 Misstrauensvotum 525 Paradigmenwechsel 286

Jacke wie Hose sein 662 Kostenexplosion 609
mit allen Wassern gewaschen
sein 93 pathetisch 58

Jause 694 kraft 647
sich mit fremden Federn
schmücken 101 Pathos 165

jemandem auf den Keks gehen
687 Kraftausdruck 14

mit jemandem ein Hühnchen
zu rupfen haben 68 pedantisch 369

jemandem auf den Leim gehen
70 Krankheitsbild 857

mit Kanonen auf Spatzen
schießen 143 penibel 368

jemandem auf den Zahn fühlen
106 Krimskrams 669 mit spitzer Feder 429 pennen 672
jemandem das Wasser
abgraben 144 krisenfest 603 mit Verlaub 843 Perlen vor die Säue werfen 100
jemandem das Wort im Mund
umdrehen 193 Kronzeuge 562 Mitläufer 957 Persiflage 242
jemandem den Rang ablaufen
137 Kuddelmuddel 665 Mitnahmeeffekt 607 Pfennigfuchser 936
jemandem den Wind aus den
Segeln nehmen 64 Kungelei 566 mitnichten 339 plakativ 207
jemandem die Leviten lesen 76 Kunstgriff 259 Mittelschicht 996 Planungssicherheit 611
jemandem die Schau stehlen
150 Kurator 243 sich mokieren über 411 Plattitüde 173
jemandem die Stange halten
113 Kurssturz 576 moralinsauer 491 Plauderton 28
jemandem einen Bären
aufbinden 91 Kurzarbeit 589

Morgenstund hat Gold im
Mund. 131 Pleitewelle 613

jemandem einen Bärendienst
erweisen 62 kurzum 798 motzen 671 Pleonasmus 17
jemandem etwas in die Schuhe
schieben 99 lakonisch 57 Mumpitz 717 pochen auf 190
jemandem Honig ums Maul
schmieren 84 lancieren 415 Mündigkeit 465 Pointe 250
jemandem nach dem Mund
reden 217 Landflucht 973 Muße 472 pointiert 37
jemandem nicht das Wasser
reichen können 73 lapidar 36 mutieren 872 polemisch 203
jemandem unbenommen
bleiben 842 Laster 452 nach|empfinden 769 polemisieren 181
jemandem wurscht sein 663 läutern 481 nachgerade 343 Politikverdrossenheit 538
jemanden auf die Schippe
nehmen 414 Läuterung 470 nach|haken 768 Postengeschacher 567
jemanden aufs Korn nehmen
412 Lautmalerei 22 nach|justieren 787 Postulat 284
jemanden durch den Kakao
ziehen 413 Lebensentwurf 505 Nachlass 236 postulieren 299
jemanden im Regen stehen
lassen 95 leger 45 nachstehend 812 präskriptiv 322
jemanden über den Tisch
ziehen 82 Legislaturperiode 527 nachtragend 901 Präzedenzfall 512
Jenseits 474 Leitkultur 968 namentlich 822 Preisdumping 582
Kaff 682 Leitmotiv 223 Neologismus 12 Prekariat 971
Kalauer 15 Lektor 234 Nervensäge 941 Pressespiegel 437
Kampagnenjournalismus 435 Letzterer 816 nicht das Gelbe vom Ei sein 90 Primat 332
Kampfbegriff 179 Lippenbekenntnis 213 nicht die Bohne 688 Prinzipienreiter 942
Kanon 255 Liquidität 580 sich nicht lumpen lassen 138 Prosa 231

Kapitalflucht 605 Lobeshymne 177
nicht von der Hand zu weisen
sein 841 Quellenschutz 431

Katharsis 248 Lohndumping 606 nicht zuletzt 821 Querulant 928
Kaufkraftverlust 570 Lohnnebenkosten 588 Nihilismus 454 Quintessenz 825
Kauz 929 Lügen haben kurze Beine. 124 Nominalstil 18 Radierung 257
Keim 861 Lunte riechen 151 Nörgler 939 Randbemerkung 831
kein gutes Haar an jemandem
lassen 145 Lyrik 228 normativ 320 Raubbau 849
kein Hehl aus etwas machen
659 lyrisch 263 Not macht erfinderisch. 129 rechthaberisch 888
Kernaussage 826 Mach mal halblang! 691 Novelle 227 Rechtsbeugung 558
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Kiez 701 Machtergreifung 959 novellieren 543 Rechtsstaatlichkeit 506
Kitsch 241 Mahnmal 954 null Bock haben auf 686 Rechtsweg 557
kitschig 267 malochen 670 Oberwasser bekommen 140 redegewandt 199

Klarstellung 833
Man soll den Tag nicht vor dem
Abend loben. 128 obgleich 650

Reden ist Silber, Schweigen ist
Gold. 125

kleinkariert 894 mannigfaltig 640 Obhut 628 Redeschwall 180
kleinlaut 924 Marktmacht 612 obig 813 redlich 484
Kleinvieh macht auch Mist. 130 marode 373 obliegen 614 redselig 917
Knete 685 Matura 698 Obliegenheit 653 referieren 804
kohärent 312 Mauerbau 997 Obrigkeit 976 Regieeinfall 279
kolportieren 418 Maxime 448 obsiegen 654 rekurrieren auf 302
Kolumne 393 Medienrummel 432 operationalisieren 300 Relativismus 455
Kompetenzgerangel 529 mehrheitsfähig 554 Opportunismus 469 Remmidemmi 708
Konjunkturflaute 568 Menschenbild 461 Ostalgie 962 Renaturierung 852
Konnex 331 metaphysisch 492 Palliativmedizin 865 Republikflucht 999
konstatieren 303 Miesepeter 944 Parabel 226 resistent 876
Kontingenz 503 Missgunst 347 Paradigma 285 Resistenz 860
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respektive 801 Signifikanz 287 Strophe 229 umstellen 724
Ressort 528 Sinnfrage 459 Stunk 680 umwerben 775
Revolverblatt 395 sinnieren über 478 Subsidiarität 537 Understatement 408
rezensieren 261 Sinnstiftung 500 subsumieren 304 unerschrocken 922
Richtigstellung 399 sittenwidrig 552 süffisant 48 unfreiwillig komisch 428
Romantik 239 Sittlichkeit 443 suggerieren 182 unheilbar 873
ruchbar werden 660 skandalisieren 417 suggestiv 201 unlängst 346

Rückblende 221
sofern nicht anders angegeben
835 Suggestivfrage 160 Unmut 351

Rücklage 591 Sommerloch 400 Sündenbock 497 unredlich 485
rückwärtsgewandt 989 Sondervermögen 565 Tacheles reden 87 unscheinbar 363
rührig 372 sozialverträglich 986 Tamtam 667 Unschuldsvermutung 516
Sachverständige 563 spalten 982 Tatbestand 518 unter die Räder kommen 141
Sachzwang 326 Spannungsbogen 277 Tausendsassa 937 unter Vorbehalt 834
salopp 30 Spätfolge 880 teil|haben an 983 Unterfangen 632
salopp gesagt 845 Späti 702 tendenziell 342 unterkühlt 47
Sarkasmus 389 sich speisen aus 310 tendenziös 208 unterlaufen 770
Satiriker 391 Spekulationsblase 586 Tenor 827 unterm Strich 797
sattsam bekannt 382 Sperrfrist 439 tiefgründig 268 unterminieren 789
Satzgefüge 19 Spielzeit 246 tilgen 599 unterwürfig 897
Schachtelsatz 8 Spießer 934 Tonalität 56 Untreue 521
Schadstoffbelastung 877 Spital 699 torpedieren 551 unumwunden 385
Schaumschläger 943 Spitzel 1000 Totschlagargument 155 unverblümt 38
Scheinargument 156 Spitzfindigkeit 157 tot|schweigen 215 unverbrüchlich 643
Scheingefecht 211 Spott 404 trachten nach 624 Utilitarismus 450
scheinheilig 486 Sprachbild 25 träge 366 valide 313
schier 379 sprachmächtig 59 Tragik 249 Validität 288
Schindluder treiben mit 135 Sprachregelung 27 Transzendenz 475 Velo 697
Schlagabtausch 163 Sprachrohr 433 Trara 709 verabreichen 870
schlagfertig 200 sprich 800 Trivialliteratur 254 veranschlagen 594
Schlagfertigkeit 168 sprunghaft 899 Trümmerfrau 998 Verantwortungsethik 502
schlechthin 340 Stagflation 569 Tugend 451 veräppeln 677
schlecht|reden 186 Stammtisch 979 tunlichst 335 verballhornen 780
Schlichtung 513 Stammzelle 868 Typologie 296 verbissen 885

schlichtweg 341 Standortvorteil 590
über den eigenen Schatten
springen 75 verbohrt 886

Schlitzohr 940 Starkregen 855
sich über etwas hinwegsetzen
494 verdichten 805

Schlüsselroman 253 starrsinnig 887 Überalterung 993 verdonnern zu 673
Schmähkritik 436 Sterbehilfe 866 Überdruss 353 sich verdrücken 704

Schnickschnack 668
Steter Tropfen höhlt den Stein.
117 Überfischung 850 Verdruss 352

schnörkellos 39 Steueroase 583 übergehen 721 vereinnahmen 189
schnurz 715 Stilblüte 7 über|gehen zu 722 vereiteln 732
Schönfärberei 178 Stilbruch 20 überparteilich 555 Verfassungsbeschwerde 507
schön|reden 185 Stilebene 23 überrumpeln 772 verfassungswidrig 553

schrullig 883 Stillleben 256 überspielen 771
Vergangenheitsbewältigung
951

Schuldenbremse 571 Stilmittel 6 überspitzt 209 vergänglich 489
Schuldner 579 stilsicher 46 übervorteilen 788 Vergänglichkeit 458
schwarze Zahlen schreiben
598 Stimmenfang 540 sich überwerfen mit 773 vergraulen 736
schwerfällig 367 Stimmung machen gegen 198 Überzeugungskraft 166 sich verhaspeln 712
schwülstig 34 Stimmungsbild 440 Umbruch 966 verhöhnen 410
sei es … sei es 846 Stimmungsmache 170 umfahren 720 verjähren 547
sein Fett wegbekommen 92 Stolperstein 956 umgänglich 914 verklären 731
Seitenhieb 161 Stoßrichtung 828 umgehen 723 verklausuliert 43
Selbstbestimmung 463 straffen 806 Umsatzeinbruch 581 verkorksen 675
selbstgefällig 892 Strafmaß 514 umschiffen 774 Verleumdung 560
Selbstironie 388 Streithammel 946 umschreiben 718 vermasseln 674
Selbstverleugnung 504 stringent 311 um|schreiben 719 verorten 309
Sensationsgier 396 Strohmannargument 210 Umschreibung 5 verplempern 676
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verprellen 733 Widerspruchsfrist 532

verquast 60
wie auf glühenden Kohlen
sitzen 105

verreißen 262 wie bereits ausgeführt 794
sich verrennen 191 wie eingangs erwähnt 793
Verriss 233 Wiedervereinigung 960
verschlagen 903 will heißen 799
verschleppen 727 Willensfreiheit 441
verschlimmbessern 790 Willkommenskultur 994
verschmähen 728 Wirtschaftswunder 963
verschroben 882 Wischiwaschi 716

Verschwörungserzählung 403
Wo gehobelt wird, da fallen
Späne. 126

Versiegelung 848 Wonne 633
versiegen 729 Wortbruch 212
Versmaß 230 Wortgefecht 164
verspotten 409 wortgewaltig 272
verstörend 269 Worthülse 214
sich versündigen an 480 wortkarg 916
vertonen 260 Wortklauberei 159
verunglimpfen 420 Wortschöpfung 26
veruntreuen 548 Wortspiel 16
verwässern 730 Wortungetüm 53
verweilen 618 wortwörtlich 803
verwerfen 476 Wutbürger 995
verwerflich 482 zaghaft 923
sich verzetteln 735 zahlungsunfähig 602
Vetternwirtschaft 522 zartbesaitet 907
Viele Köche verderben den
Brei. 120 Zäsur 967
virtuos 265 Zeitenwende 965
Volksbegehren 539 zeitlos 273
voraus|schicken 795 Zeitungsente 401
Vorerkrankung 859 Zeitzeuge 953
vor|laden 546 zerknirscht 927
Vorladung 534 zermürben 751
vorlaut 919 zerpflücken 752
vorliegend 814 zerreden 750
vormals 639 Zirkelschluss 175
Vorsatz 520 Zoff 679
Vorstrafe 515 zugeknöpft 915
Vorteilsnahme 561 zuhauf 384

vorweg|nehmen 811
zusammenfassend lässt sich
sagen 796

wähnen 621 zusehends 344
wankelmütig 898 zuvorkommend 651
Was Hänschen nicht lernt, lernt
Hans nimmermehr. 127 Zwickmühle 447
Wasser auf jemandes Mühlen
sein 147 Zwietracht 637
wegweisend 990 zwischen Tür und Angel 103
Wehmut 356 Zwischenruf 162
Weltanschauung 460 Zynismus 390
weltfremd 912 Œuvre 237
Weltschmerz 498
Wende 961
Wer A sagt, muss auch B
sagen. 114
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Wer im Glashaus sitzt, sollte
nicht mit Steinen werfen. 121
Wichtigtuer 931
widerfahren 776
widerrufen 778
sich widersetzen 777
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Pass your German exam faster – become
a member
This PDF is a great start. But learners who practise with real exam tasks, hear the audio
and track their progress are far better prepared on exam day. As a HowToLearnGerman
member you get everything in one place – for level C2 and all levels after it.

This PDF Free member Premium (coming
soon)

Word lists & course PDFs ✓ ✓ ✓

60 mock exams with natural audio and
timer – ✓ ✓

Exam simulator with automatic scoring – ✓ ✓

48 interactive lessons with flashcards &
quizzes – ✓ ✓

Your results saved in your personal
dashboard – ✓ ✓

Full A1–C2 courses for Goethe, telc and
ÖSD – – ✓

New mock exams every month – – ✓

Feedback on your writing and speaking – – ✓

Personal study plan and progress reports – – ✓

Price free €0 €9.99 / month
(planned)

1. Join free – takes 1
minute
Create your free account and
start your first mock exam
today.
howtolearngerman.online/das
hboard/

2. Get Premium first
Premium is launching soon.
Members are the first to hear
about it.
howtolearngerman.online/pri
cing/

Why members pass more often: in the real exam you have one chance to hear each
recording, strict time limits and no answer key. Our mock exams and the exam simulator train
exactly that – with natural German voices, timers and instant scores – so exam day feels
familiar.
Premium membership is not available yet – there is nothing to buy today. Planned prices and features may change
before launch.
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Keep going: free C2 practice
German C2 course – 8 lessons with grammar, dialogues, flashcards and 12 practice questions
each.
howtolearngerman.online/german-c2/

10 free C2 mock exams – Goethe- and telc-format Modelltests with audio, timer, automatic
scoring and PDF.
howtolearngerman.online/german-mock-exams/c2/

Exam simulator – Take a full exam under real conditions with section timers and a score
report.
howtolearngerman.online/exam-simulator/

C2 skill guides – Strategies for Lesen, Hören, Schreiben and Sprechen.
howtolearngerman.online/c2-lesen/

This word list is independent learning material created by HowToLearnGerman.online. It is not an official word list of
the Goethe-Institut, telc or ÖSD. You may print and share it free of charge for learning and teaching – please do not
sell it or remove the source.
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